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DOCUMENTO Nº1: MEMORIA Y ANEJOS 

 

1. MEMORIA DESCRIPTIVA. 

En esta memoria se procede al desarrollo del proyecto encargado, consistente en PROYECTO BÁSICO Y  

EJECUCIÓN DE MOVIMIENTO DE TIERRAS para la realización de la excavación arqueológica para la 

futura construcción , si procede, de un  edificio de 10 viviendas, locales,  garaje y piscina situado en Plaza 

Cristo Resucitado de Murcia, a realizar de conformidad con lo establecido en el Código Técnico de la 

Edificación (CTE) R:D: 314/2006 de 17 de marzo , sus modificaciones posteriores , y demás circunstancias 

específicas de esta memoria y documentos restantes del mismo. 

 
 
 1.1 ENCARGO 

Proyecto: 
   Proyecto Básico y de Ejecución de  Movimiento de tierras para la realización de excavación 

arqueológica para la construcción de edificio de 10 viviendas, locales y garaje en Plaza Cristo 
Resucitado de Murcia.       

Situación: 
   

Plaza Cristo Resucitado , Murcia 
      

Promotor: 
   

AVITAS SOLUCIONES TÉCNICAS SL 
      

Proyectista: 
  

Leticia Martínez Ruíz y Julián Plaza Manzanedo (CMMP ARQUITECTOS ASOCIADOS) 
      

NºColegiado:        1302 / 1501 

Director de la
Obras: 

        Leticia Martínez Ruíz y Julián Plaza Manzanedo (CMMP ARQUITECTOS 
ASOCIADOS) 

      

NºColegiado:        1302/ 1501 

Director d
Ejecución: 

 Antonio Arques Pérez, Rafael Muñoz Peralta. 

      

Nº Colegiado: 466, 383 

Coord. Seg. y 
Salud: 

 Antonio Arques Pérez, Rafael Muñoz Peralta. 
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Por encargo de AVITAS SOLUCIONES TÉCNICAS SL. Con C.I.F. B-73909996, se redacta el presente 

Proyecto básico y de ejecución de Movimiento de para la realización de la excavación arqueológica para la 

futura construcción de edificio de 10 viviendas, locales y garaje situado en Plaza Cristo Resucitado de 

Murcia.  

 
 

 

 

1.2 ANTECEDENTES 

 En fecha 29 de Julio de 2016 se solicitó Licencia de Edificación mediante la entrega de 

PROYECTO BÁSICO DE EDIFICIO DE 10 VIVIENDAS, LOCALES, GARAJE Y PISCINA EN PZ/ 

CRISTO RESUCITADO (Exp. 3728/16).  

 En fecha 16 de septiembre de 2016 se recibió Informe por parte de Patrimonio Histórico – 

Arqueológico del Servicio Técnico de Obras y Actividades solicitando la realización de una 

excavación arqueológica previa a la concesión de licencia de edificación y conforme al Pliego 

de Prescripciones técnicas adjunto. 

 En fecha 15 de Diciembre de 2016 se recibió informe de Disciplina Urbanística con pequeños 

reparos de condiciones urbanísticas a subsanar. 

 El equipo técnico de la empresa S.L. PATRIMONIO INTELIGENTE contratada por el promotor 

presenta PROYECTO DE EXCAVACIÓN ARQUEOLÓGICA. 

 En fecha 7 de Agosto de 2017 se recibe informe por parte de Patrimonio Histórico – Arqueológico 

del Servicio Técnico de Obras y Actividades solicitando nueva documentación, la cual se tramita 

mediante esta solicitud de LICENCIA PARA LA EXCAVACIÓN ARQUEOLÓGICA MEDIANTE LA 

EJECUCIÓN DE MOVIMIENTO DE TIERRAS para que junto con el seguimiento arqueológico de 

la empresa S.L. PATRIMONIO INTELIGENTE  se pueda realizar la MEMORIA de resultados del 

trabajo de campo, y de este modo,  el Ayuntamiento pueda emitir Informe,  dando traslado a la 

Dirección General de  Bienes Culturales , de manera que tras la resolución favorable por parte de 

este organismo,  se obtenga la concesión definitiva de LICENCIA DE EDIFICACIÓN PARA  LA 

CONSTRUCCIÓN DEL RESTO DEL EDIFICIO junto con la entrega del PROYECTO BÁSICO 

MODIFICADO Y DE EJECUCIÓN DE 10 VIVIENDAS, LOCALES, GARAJE Y PISCINA EN PZ/ 

CRISTO RESUCITADO y queden subsanadas las deficiencias del informe de Disciplina 

Urbanística. 
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CONDICIONES DE PARTIDA         
            

Tipo de Actuación:       Obra Nueva         

      

Referencia Catastral:    4859308XH6045N0001JO       
             

Topografía Solar :         Sensiblemente plano         

Superficie  Solar (m2)  326,37        

Long. Fachadas  Solar (m) 28,43   6,13   8,2 

Tipología edificación En Esquina        

             

1.3 DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO 

La finalidad de este Proyecto es la de definir todas las operaciones, materiales y sistemas necesarios para 

realizar el movimiento de tierras preciso para la excavación arqueológica previa a la obtención de la licencia  

para la construcción del futuro edificio. 

1.3.1 Normativas 

Normas de Disciplina Urbanística: 

Las obras se ejecutarán de acuerdo con las condiciones de la Licencia Urbanística municipal otorgada, y 

en lo relativo a usos, de acuerdo con la actividad autorizada. 

Los propietarios y constructores de todo o parte del edificio deberán destinarlo a usos que no resulten 

incompatibles con el planeamiento urbanístico vigente y mantenerlos en condiciones de seguridad, 

salubridad y ornato público adecuados (Art. 92 de la Ley Regional del Suelo (LRS), Decreto Legislativo 

1/2005 de 10 junio) 

La vulneración de las prescripciones contenidas en la legislación urbanística dará lugar a la incoación del 

correspondiente expediente sancionador, en conformidad con lo establecido en los Artículos. 226 a 231 de 

la LRS y procedimientos y circunstancias señalados en los mismos y en los Artículos. 232 a 239, y de los 

que derivarán las sanciones que sean de aplicación en conformidad con lo establecido en los Artículos s. 

240 a 243, y demás aspectos de Disciplina Urbanística señalados en la citada LRS y demás textos legales 

vigentes de aplicación. 
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Normas y Ordenanzas Municipales: 

  

NORMATIVA URBANÍSTICA 

Municipal PERI Isabel La Católica y P.G.O.U Murcia 

Clasificaciones suelo Urbano 

Calificación/Zonificaci

ón 

Según PERI Isabel La Católica (Uso residencial edificación continua en 

manzana cerrada) 

Normas de edificación: 

Se aplicaran las normas constructivas vigentes en el Código Técnico de la Edificación. 

 

2. MEMORIA CONSTRUCTIVA. 

Con este proyecto se acometerán las obras movimiento de tierras para a excavación arqueológica cuyo 

terreno se extraerá con los medios manuales y mecánicos necesarios para su ejecución. Se llevará a cabo 

los movimientos de tierras necesarios, según los planos del capítulo MOT (Movimiento de tierras) del 

presente proyecto, donde se respetan unos linderos de seguridad de 1.5 m con las calles adyacentes y a 

partir de ahí, se dejarán los taludes con una inclinación de 38º, resultantes de las particularidades del 

terreno, según indica el estudio  geotécnico del mismo, adjunto también a este proyecto. Por lo que el 

volumen a excavar, resulta finalmente de unos 880 m3 aproximadamente. 

 
 

3. RESUMEN PRESUPUESTO. 
 

1 MOVIMIENTO DE TIERRAS............................................................................. 8.134 ,15 €   

6 SEGURIDAD E HIGIENE................................................................................... 1.832,00 €  

7 GESTIÓN DE RESIDUOS.................................................................................. 3.225,85 €  

TOTAL EJECUCIÓN MATERIAL 13.192 € 
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Asciende el presupuesto general a la expresada cantidad de TRECE MIL CIENTO NOVENTA Y DOS 

EUROS. 

 

4. PLAZO DE EJECUCIÓN. 

El plazo de ejecución del movimiento de tierras se fija en 1.5 MESES, salvo especificaciones contrarias en 

el proceso de excavación y/o contratación. 

5. DOCUMENTOS QUE INTEGRAN EL PROYECTO. 

DOCUMENTO Nº1: MEMORIA Y ANEJOS 

MEMORIA 

 

 

ANEJOS A LA MEMORIA 

0. Pliego de Condiciones 

1. Estudio geotécnico. 

2. Estudio básico de seguridad y salud. 

3. Estudio de gestión de residuos. 

DOCUMENTO Nº2: DOCUMENTACIÓN GRÁFICA 

 
01. INFORMACIÓN (INF) ESCALA 

   

INF-01 SITUACIÓN SEGÚN PLAN GENERAL DE MURCIA 1/2000 
INF-02 EMPLAZAMIENTO 1/200 

   

02. MOVIMIENTO DE TIERRAS (MOT) ESCALA 
   

MOT-00 PLATAFORMAS DE EXCAVACIÓN 1/100 
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DOCUMENTO Nº4: MEDICIONES Y PRESUPUESTO. 
 
 

6. CONCLUSIÓN. 

Con lo anteriormente expuesto, planos y demás documentos que acompañan e integran el presente 

Proyecto de Básico y de Ejecución se da por terminada la redacción del mismo. 

 

Murcia, mayo de 2.018 

 

 

 

                                                            

Los Arquitectos 
Leticia Martínez Ruiz y Julián Plaza Manzanedo 
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ANEJOS A LA MEMORIA 

 

   ANEJO 0: PLIEGO DE CONDICIONES. 

El pliego de condiciones se adjunta como documento aparte, anexo a este proyecto. 

 ANEJO 1: ESTUDIO GEOTÉCNICO. 

El estudio geotécnico se adjunta como documento aparte, anexo a este proyecto. 

 ANEJO 2: ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD. 

El estudio básico de seguridad y salud se adjunta como documento a parte, anexo a este proyecto. 

 ANEJO 3: ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS. 

El estudio de gestión de residuos se adjunta como documento a parte, anexo a este proyecto. 

 

Murcia, mayo de 2.018 

 

 

 

 

 

 

Los Arquitectos 
Leticia Martínez Ruiz y Julián Plaza Manzanedo 

 



PRESUPUESTO Y MEDICIONES
P.B Y E. BAJO RASANTE DE 10 VIVIENDAS, LOCALES, GARAJE Y PISCINA

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 01 MOVIMIENTO DE TIERRAS                                           

01.01 M3  Despeje y desbroce de terreno vegetal                           

Despeje y  desbroce del terreno vegetal con profundidad de 40 cm., incluido el arranque de arboles y
tocones, incluso el transporte a vertedero y  canon de vertido.

Según perfiles 1 115,25 115,25

115,25 5,00 576,25

01.02 m3  EXC.VAC.A MÁQUINA T.TIPO DE TERRENO                             

Excavación en vaciado hasta nivel de cimentacion y  subbase en su caso, a cielo abierto en cual-
quier tipo de terreno, por medios mecánicos, con carga y  transporte al vertedero autorizado mas pró-
x imo, incluido canon de vertido, y  con p.p. de medios aux iliares  y  compactación del fondo de la ex-
cavación,  según se indica en el pliego de condiciones del proyecto y  CTE. Medido segun perfiles
de proyecto. Incluso p.p. de achique de aguas en caso necesario. Incluye vaciado de hueco de as-
censor y  arqueda.

Según perfiles de proy ecto 1 880,42 880,42

880,42 7,25 6.383,05

01.03 m3  CAPA DE BOLO Y GRAVA EN FONDO EXCAVAC.                          

Suministro, extendido y  compactación de capa de bolo y  grava en fondo de losa de cimentación, en
caso de que sea necesario si el nivel freatico afecta al fondo de la excavación. Incluso barrera sepa-
radora geotextil en la base del encachado.

Losa ciment. 1 326,37 0,30 97,91

97,91 12,00 1.174,92

TOTAL CAPÍTULO 01 MOVIMIENTO DE TIERRAS .............................................................................................. 8.134,22

8 de may o de 2018 Página 1
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P.B Y E. BAJO RASANTE DE 10 VIVIENDAS, LOCALES, GARAJE Y PISCINA

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 02 SEGURIDAD E HIGIENE                                             

02.01     Seguridad e Higiene                                             

Según Estudio de Seguridad y  Salud.

1,00 1.832,00 1.832,00

TOTAL CAPÍTULO 02 SEGURIDAD E HIGIENE................................................................................................... 1.832,00

8 de may o de 2018 Página 2



PRESUPUESTO Y MEDICIONES
P.B Y E. BAJO RASANTE DE 10 VIVIENDAS, LOCALES, GARAJE Y PISCINA

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE

CAPÍTULO 03 GESTIÓN DE RESIDUOS                                             

03.01 UD  CARGA Y TRANSPORTE DE RESIDUOS                                  

UD DE CARGA DE RESIDUOS DE LOS TRABAJOS DE COSNTRUCCION DEL EDIFICIO
INCLUSO TRANSPORTE A VERTEDERO AUTORIZADO Y CANON DE VERTIDO.

1,00 3.225,85 3.225,85

TOTAL CAPÍTULO 03 GESTIÓN DE RESIDUOS.................................................................................................. 3.225,85

TOTAL...................................................................................................................................................................... 13.192,07

8 de may o de 2018 Página 3



RESUMEN DE PRESUPUESTO
P.B Y E. BAJO RASANTE DE 10 VIVIENDAS, LOCALES, GARAJE Y PISCINA

CAPITULO RESUMEN EUROS %

1 MOVIMIENTO DE TIERRAS............................................................................................................................ 8.134,22 61,66

2 SEGURIDAD E HIGIENE................................................................................................................................. 1.832,00 13,89

3 GESTIÓN DE RESIDUOS............................................................................................................................... 3.225,85 24,45

TOTAL EJECUCIÓN MATERIAL 13.192,07

TOTAL PRESUPUESTO GENERAL

Asciende el presupuesto general a la expresada cantidad de TRECE MIL CIENTO NOVENTA Y DOS  EUROS con SIETE CÉNTIMOS

MURCIA, a MAYO de 2018.

Los Arquitectos 

8 de may o de 2018 Página 1
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PARTE I. Condiciones de ejecución de las unidades de obra 
 
1 Acondicionamiento y cimentación 
 
1.1 Movimiento de tierras 
 
1.1.1 Explanaciones 
 
Descripción 
 

Descripción 

Ejecución de desmontes y terraplenes para obtener en el terreno una superficie regular definida por los planos 
donde habrá de realizarse otras excavaciones en fase posterior, asentarse obras o simplemente para formar una 
explanada. 

Comprende además los trabajos previos de limpieza y desbroce del terreno y la retirada de la tierra vegetal. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cuadrado de limpieza y desbroce del terreno con medios manuales o mecánicos. 
- Metro cúbico de retirada y apilado de capa tierra vegetal, con medios manuales o mecánicos. 
- Metro cúbico de desmonte. Medido el volumen excavado sobre perfiles, incluyendo replanteo y afinado. Si se 

realizaran mayores excavaciones que las previstas en los perfiles del proyecto, el exceso de excavación se 
justificará para su abono. 

- Metro cúbico de base de terraplén. Medido el volumen excavado sobre perfiles, incluyendo replanteo, desbroce y 
afinado. 

- Metro cúbico de terraplén. Medido el volumen rellenado sobre perfiles, incluyendo la extensión, riego, compactación 
y refino de taludes. 

- Metro cuadrado de entibación. Totalmente terminada, incluyendo los clavos y cuñas necesarios, retirada, limpieza y 
apilado del material. 
 

 
Prescripciones sobre los productos 
 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

- Tierras de préstamo o propias. 
En la recepción de las tierras se comprobará que no sean expansivas, que no contengan restos vegetales y que no 

estén contaminadas. 
Préstamos: el material inadecuado se depositará de acuerdo con lo que se ordene al respecto. 

- Entibaciones. Elementos de madera resinosa, de fibra recta, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. 
La madera aserrada se ajustará, como mínimo, a la clase I/80. 
El contenido mínimo de humedad en la madera no será mayor del 15%.  
Las entibaciones de madera no presentarán principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

- Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
- Sistemas prefabricados metálicos y de madera: tableros, placas, puntales, etc. 
- Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc. 
- Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, Condiciones 
de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los suministros (incluida la 
correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas 
de idoneidad y el control mediante ensayos. 
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- Préstamos:  

El contratista comunicará a la dirección facultativa, con suficiente antelación, la apertura de los préstamos, a fin de 
que se puedan medir su volumen y dimensiones sobre el terreno natural no alterado. Los taludes de los préstamos 
deberán ser suaves y redondeados y, una vez terminada su explotación, se dejarán en forma que no dañen el aspecto 
general del paisaje. 

Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos podrán ser los que 
se indican: 

- Préstamos: en el caso de préstamos autorizados, una vez eliminado el material inadecuado, se realizarán los 
oportunos ensayos para su aprobación, si procede, necesarios para determinar las características físicas y 
mecánicas del nuevo suelo: identificación granulométrica. Límite líquido. Contenido de humedad. Contenido de 
materia orgánica. Índice CBR e hinchamiento. Densificación de los suelos bajo una determinada energía de 
compactación (ensayos “Proctor Normal” y “Proctor Modificado”). 

- Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. Peso específico. 
Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a compresión. Resistencia a la flexión 
estática y, con el mismo ensayo y midiendo la fecha a rotura, determinación del módulo de elasticidad E. 
Resistencia a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y mantenimiento) 

Caballeros o depósitos de tierra: deberán situarse en los lugares que al efecto señale la dirección facultativa y se 
cuidará de evitar arrastres hacia la excavación o las obras de desagüe y de que no se obstaculice la circulación por los 
caminos que haya. 

 
 
Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 
 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas 

El terreno se irá excavando por franjas horizontales previamente a su entibación. 
Se solicitará de las correspondientes compañías la posición y solución a adoptar para las instalaciones que puedan 

verse afectadas, así como las distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. Para 
complementar la información obtenida de las compañías suministradoras, se procederá a una apertura manual de catas 
para localizar las instalaciones existentes. 

Se solicitará la documentación complementaria acerca de los cursos naturales de aguas superficiales o profundas, 
cuya solución no figure en la documentación técnica. 

Antes del inicio de los trabajos, en el caso de ser necesario realizar entibaciones, se presentarán a la aprobación de 
la dirección facultativa los cálculos justificativos, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere necesario. 

La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por cimentación próxima o vial 
y de la profundidad del corte. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

Replanteo: 
Se comprobarán los puntos de nivel marcados, y el espesor de tierra vegetal a excavar. 
En general: 
Durante la ejecución de los trabajos se tomarán las precauciones adecuadas para no disminuir la resistencia del 

terreno no excavado. En especial, se adoptarán las medidas necesarias para evitar los siguientes fenómenos: 
inestabilidad de taludes en roca debida a voladuras inadecuadas, deslizamientos ocasionados por el descalce del pie de 
la excavación, erosiones locales y encharcamientos debidos a un drenaje defectuoso de las obras. Con temperaturas 
menores de 2 ºC se suspenderán los trabajos. 
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Limpieza y desbroce del terreno y retirada de la tierra vegetal: 
Los árboles a derribar caerán hacia el centro de la zona objeto de limpieza, levantándose vallas que acoten las 

zonas de arbolado o vegetación destinadas a permanecer en su sitio. Todos los tocones y raíces mayores de 10 cm de 
diámetro serán eliminados hasta una profundidad no inferior a 50 cm por debajo de la rasante de excavación y no menor 
de 15 cm bajo la superficie natural del terreno. Todas las oquedades causadas por la extracción de tocones y raíces, se 
rellenarán con material análogo al suelo que haya quedado descubierto, y se compactará hasta que su superficie se 
ajuste al terreno existente. La tierra vegetal que se encuentre en las excavaciones y que no se hubiera extraído en el 
desbroce, se removerá y se acopiará para su utilización posterior en protección de taludes o superficies erosionables, o 
donde ordene la dirección facultativa. 

Sostenimiento y entibaciones: 
Se deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las excavaciones que se realicen, y aplicar 

oportunamente los medios de sostenimiento, entibación, refuerzo y protección superficial del terreno apropiados, a fin de 
impedir desprendimientos y deslizamientos que pudieran causar daños a personas o a las obras, aunque tales medios no 
estuviesen definidos en el proyecto, ni hubieran sido ordenados por la dirección facultativa. Las uniones entre piezas de 
entibación garantizarán la rigidez y el monolitismo del conjunto. En general, con tierras cohesionadas, se sostendrán los 
taludes verticales antes de la entibación hasta una altura de 60 cm o de 80 cm, una vez alcanzada esta profundidad, se 
colocarán cinturones horizontales de entibación, formados por dos o tres tablas horizontales, sostenidas por tablones 
verticales que a su vez estarán apuntalados con maderas o gatos metálicos. Cuando la entibación se ejecute con tablas 
verticales, se colocarán según la naturaleza, actuando por secciones sucesivas, de 1,80 m de profundidad como máximo, 
sosteniendo las paredes con tablas de 2 m, dispuestas verticalmente, quedando sujetas por marcos horizontales. Se 
recomienda sobrepasar la entibación en una altura de 20 cm sobre el borde de la zanja para que realice una función de 
rodapié y evite la caída de objetos y materiales a la zanja. 

En terrenos dudosos se entibará verticalmente a medida que se proceda a la extracción de tierras. 
La entibación permitirá desentibar una franja dejando las restantes entibadas. Los tableros y codales se dispondrán 

con su cara mayor en contacto con el terreno o el tablero. Los codales serán 2 cm más largos que la separación real entre 
cabeceros opuestos, llevándolos a su posición mediante golpeteo con maza en sus extremos y, una vez colocados, 
deberán vibrar al golpearlos. Se impedirá mediante taquetes clavados el deslizamiento de codales, cabeceros y tensores. 
Los empalmes de cabeceros se realizarán a tope, disponiendo codales a ambos lados de la junta. 

En terrenos sueltos las tablas o tablones estarán aguzados en un extremo para clavarlos antes de excavar cada 
franja, dejando empotrado en cada descenso no menos de 20 cm. Cuando se efectúe la excavación en una arcilla que se 
haga fluida en el momento del trabajo o en una capa acuífera de arena fina, se deberán emplear gruesas planchas de 
entibación y un sólido apuntalamiento, pues en caso contrario puede producirse el hundimiento de dicha capa. 

Al finalizar la jornada no deberán quedar paños excavados sin entibar, que figuren con esta circunstancia en la 
documentación técnica. Diariamente y antes de comenzar los trabajos se revisará el estado de las entibaciones, 
reforzándolas si fuese necesario, tensando los codales que se hayan aflojado. Se extremarán estas prevenciones 
después de interrupciones de trabajo de más de un día o por alteraciones atmosféricas, como lluvias o heladas. 

Evacuación de las aguas y agotamientos: 
Se adoptarán las medidas necesarias para mantener libre de agua la zona de las excavaciones. Las aguas 

superficiales serán desviadas y encauzadas antes de que alcancen las proximidades de los taludes o paredes de la 
excavación, para evitar que la estabilidad del terreno pueda quedar disminuida por un incremento de presión del agua 
intersticial y no se produzcan erosiones de los taludes. Según el CTE DB SE C, apartado 7.2.1, será preceptivo disponer 
un adecuado sistema de protección de escorrentías superficiales que pudieran alcanzar al talud, y de drenaje interno que 
evite la acumulación de agua en el trasdós del talud. 

Desmontes: 
Se excavará el terreno con pala cargadora, entre los límites laterales, hasta la cota de base de la máquina. Una vez 

excavado un nivel descenderá la máquina hasta el siguiente nivel, ejecutando la misma operación hasta la cota de 
profundidad de la explanación. La diferencia de cota entre niveles sucesivos no será superior a 1,65 m. En bordes con 
estructura de contención, previamente realizada, la máquina trabajará en dirección no perpendicular a ella y dejará sin 
excavar una zona de protección de ancho no menor que 1 m, que se quitará a mano, antes de descender la máquina, en 
ese borde, a la franja inferior. En los bordes ataluzados se dejará el perfil previsto, redondeando las aristas de pie, quiebro 
y coronación a ambos lados, en una longitud igual o mayor que 1/4 de la altura de la franja ataluzada.  
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Cuando las excavaciones se realicen a mano, la altura máxima de las franjas horizontales será de 1,50 m. Cuando 

el terreno natural tenga una pendiente superior a 1:5 se realizarán bermas de 50-80 cm de altura, 1,50 m de ancho y 4% 
de pendiente hacia adentro en terrenos permeables y hacia afuera en terrenos impermeables, para facilitar los diferentes 
niveles de actuación de la máquina. 

Empleo de los productos de excavación: 
Todos los materiales que se obtengan de la excavación se utilizarán en la formación de rellenos, y demás usos 

fijados en el proyecto. Las rocas que aparezcan en la explanada en zonas de desmonte en tierra, deberán eliminarse. 
Excavación en roca: 
Las excavaciones en roca se ejecutarán de forma que no se dañe, quebrante o desprenda la roca no excavada. Se 

pondrá especial cuidado en no dañar los taludes del desmonte y la cimentación de la futura explanada. 
Terraplenes: 
En el terraplenado se excavará previamente el terreno natural, hasta una profundidad no menor que la capa 

vegetal, y como mínimo de 15 cm, para preparar la base del terraplenado. A continuación, para conseguir la debida 
trabazón entre el relleno y el terreno, se escarificará éste. Si el terraplén hubiera de construirse sobre terreno inestable, 
turba o arcillas blandas, se asegurará la eliminación de este material o su consolidación. Sobre la base preparada del 
terraplén, regada uniformemente y compactada, se extenderán tongadas sucesivas, de anchura y espesor uniforme, 
paralelas a la explanación y con un pequeño desnivel, de forma que saquen aguas afuera. Los materiales de cada 
tongada serán de características uniformes. Los terraplenes sobre zonas de escasa capacidad portante se iniciarán 
vertiendo las primeras capas con el espesor mínimo para soportar las cargas que produzcan los equipos de movimiento y 
compactación de tierras. Salvo prescripción contraria, los equipos de transporte y extensión operarán sobre todo el ancho 
de cada capa. 

Una vez extendida la tongada se procederá a su humectación, si es necesario, de forma que el humedecimiento 
sea uniforme. En los casos especiales en que la humedad natural del material sea excesiva, para conseguir la 
compactación prevista, se tomarán las medidas adecuadas para su desecación. 

Conseguida la humectación más conveniente (según ensayos previos), se procederá a la compactación. Los bordes 
con estructuras de contención se compactarán con compactador de arrastre manual; los bordes ataluzados se 
redondearán todas las aristas en una longitud no menor que 1/4 de la altura de cada franja ataluzada. En la coronación 
del terraplén, en los últimos 50 cm, se extenderán y compactarán las tierras de igual forma, hasta alcanzar una densidad 
seca del 100%. La última tongada se realizará con material seleccionado. Cuando se utilicen rodillos vibrantes para 
compactar, deberán darse al final unas pasadas sin aplicar vibración, para corregir las perturbaciones superficiales que 
hubiese podido causar la vibración, y sellar la superficie. 

El relleno del trasdós de los muros, se realizará cuando éstos tengan la resistencia necesaria. Según el CTE DB SE 
C, apartado 7.3.3, el relleno que se coloque adyacente a estructuras debe disponerse en tongadas de espesor limitado y 
compactarse con medios de energía pequeña para evitar daño a estas construcciones. Sobre las capas en ejecución 
deberá prohibirse la acción de todo tipo de tráfico hasta que se haya completado su compactación. Si ello no fuera 
factible, el tráfico que necesariamente tenga que pasar sobre ellas se distribuirá de forma que no se concentren huellas de 
rodadas en la superficie. 

Taludes: 
La excavación de los taludes se realizará adecuadamente para no dañar su superficie final, evitar la descompresión 

prematura o excesiva de su pie e impedir cualquier otra causa que pueda comprometer la estabilidad de la excavación 
final. Si se tienen que ejecutar zanjas en el pie del talud, se excavarán de forma que el terreno afectado no pierda 
resistencia debido a la deformación de las paredes de la zanja o a un drenaje defectuoso de ésta. La zanja se mantendrá 
abierta el tiempo mínimo indispensable, y el material del relleno se compactará cuidadosamente. 

Cuando sea preciso adoptar medidas especiales para la protección superficial del talud, tales como plantaciones 
superficiales, revestimiento, cunetas de guarda, etc., dichos trabajos se realizarán inmediatamente después de la 
excavación del talud. No se acumulará el terreno de excavación, ni otros materiales junto a bordes de coronación de 
taludes, salvo autorización expresa. 

Caballeros o depósitos de tierra: 
El material vertido en caballeros no se podrá colocar de forma que represente un peligro para construcciones 

existentes, por presión directa o por sobrecarga sobre el terreno contiguo.  
Los caballeros deberán tener forma regular, y superficies lisas que favorezcan la escorrentía de las aguas, y taludes 

estables que eviten cualquier derrumbamiento.  
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Cuando al excavar se encuentre cualquier anomalía no prevista como variación de estratos o de sus características, 

emanaciones de gas, restos de construcciones, valores arqueológicos, se parará la obra, al menos en este tajo, y se 
comunicará a la dirección facultativa. 

 Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte III: Gestión de 
residuos de construcción o demolición en la obra. 

 Tolerancias admisibles 

Desmonte: no se aceptaran franjas excavadas con altura mayor de 1,65 m con medios manuales. 

 Condiciones de terminación 

La superficie de la explanada quedará limpia y los taludes estables. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas  

 Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Limpieza y desbroce del terreno. 

Situación del elemento. 
Cota de la explanación. 
Situación de vértices del perímetro. 
Distancias relativas a otros elementos. 
Forma y dimensiones del elemento. 
Horizontalidad: nivelación de la explanada. 
Altura: grosor de la franja excavada. 
Condiciones de borde exterior. 
Limpieza de la superficie de la explanada en cuanto a eliminación de restos vegetales y restos susceptibles de 

pudrición. 
- Retirada de tierra vegetal. 

Comprobación geométrica de las superficies resultantes tras la retirada de la tierra vegetal. 
- Desmontes. 

Control geométrico: se comprobarán, en relación con los planos, las cotas de replanteo del eje, bordes de la 
explanación y pendiente de taludes, con mira cada 20 m como mínimo. 

- Base del terraplén. 
Control geométrico: se comprobarán, en relación con los planos, las cotas de replanteo. 
Nivelación de la explanada. 
Densidad del relleno del núcleo y de coronación. 

- Entibación de zanja. 
Replanteo, no admitiéndose errores superiores al 2,5/1000 y variaciones en ± 10 cm. 
Se comprobará una escuadría, y la separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean inferiores, 

superiores y/o distintas a las especificadas. 

Conservación y mantenimiento 

No se abandonará el tajo sin haber acodalado o tensado la parte inferior de la última franja excavada. Se protegerá 
el conjunto de la entibación frente a filtraciones y acciones de erosión por parte de las aguas de escorrentía. Terraplenes: 
se mantendrán protegidos los bordes ataluzados contra la erosión, cuidando que la vegetación plantada no se seque, y en 
su coronación, contra la acumulación de agua, limpiando los desagües y canaletas cuando estén obstruidos; asimismo, se 
cortará el suministro de agua cuando se produzca una fuga en la red, junto a un talud. Las entibaciones o parte de éstas 
sólo se quitarán cuando dejen de ser necesarias y por franjas horizontales, comenzando por la parte inferior del corte. No 
se concentrarán cargas excesivas junto a la parte superior de bordes ataluzados ni se modificará la geometría del talud 
socavando en su pie o coronación. Cuando se observen grietas paralelas al borde del talud se consultará a la dirección 
facultativa, que dictaminará su importancia y, en su caso, la solución a adoptar. No se depositarán basuras, escombros o 
productos sobrantes de otros tajos, y se regará regularmente. Los taludes expuestos a erosión potencial deberán 
protegerse para garantizar la permanencia de su adecuado nivel de seguridad. 
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1.1.2 Rellenos del terreno 
 
Descripción 
 

Descripción 

Obras consistentes en la extensión y compactación de suelos procedentes de excavaciones o préstamos que se 
realizan en zanjas y pozos. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cúbico de relleno y extendido de material filtrante, compactado, incluso refino de taludes. 
- Metro cúbico de relleno de zanjas o pozos, con tierras propias, tierras de préstamo y arena, compactadas por 

tongadas uniformes, con pisón manual o bandeja vibratoria. 
 

 
Prescripciones sobre los productos 
 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

- Tierras o suelos procedentes de la propia excavación o de préstamos autorizados. 
Se incluyen la mayor parte de los suelos predominantemente granulares e incluso algunos productos resultantes de 

la actividad industrial tales como ciertas escorias y cenizas pulverizadas. Los productos manufacturados, como agregados 
ligeros, podrán utilizarse en algunos casos. Los suelos cohesivos podrán ser tolerables con unas condiciones especiales 
de selección, colocación y compactación. 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.1, se requerirá disponer de un material de características adecuadas al 
proceso de colocación y compactación y que permita obtener, después del mismo, las necesarias propiedades 
geotécnicas. 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, Condiciones 
de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los suministros (incluida la 
correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas 
de idoneidad y el control mediante ensayos. 

- Tierras o suelos procedentes de la propia excavación o de préstamos autorizados. 
Previa a la extensión del material se comprobará que es homogéneo y que su humedad es la adecuada para evitar 

su segregación durante su puesta en obra y obtener el grado de compactación exigido. 
Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.2, se tomarán en consideración para la selección del material de relleno los 

siguientes aspectos: granulometría; resistencia a la trituración y desgaste; compactibilidad; permeabilidad; plasticidad; 
resistencia al subsuelo; contenido en materia orgánica; agresividad química; efectos contaminantes; solubilidad; 
inestabilidad de volumen; susceptibilidad a las bajas temperaturas y a la helada; resistencia a la intemperie; posibles 
cambios de propiedades debidos a la excavación, transporte y colocación; posible cementación tras su colocación. 

En caso de duda deberá ensayarse el material de préstamo. El tipo, número y frecuencia de los ensayos dependerá 
del tipo y heterogeneidad del material y de la naturaleza de la construcción en que vaya a utilizarse el relleno. 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.2, normalmente no se utilizarán los suelos expansivos o solubles. Tampoco 
los susceptibles a la helada o que contengan, en alguna proporción, hielo, nieve o turba si van a emplearse como relleno 
estructural. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y mantenimiento) 

Los acopios de cada tipo de material se formarán y explotarán de forma que se evite su segregación y 
contaminación, evitándose una exposición prolongada del material a la intemperie, formando los acopios sobre superficies 
no contaminantes y evitando las mezclas de materiales de distintos tipos. 
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Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 
 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas 

La excavación de la zanja o pozo presentará un aspecto cohesivo. Se habrán eliminado los lentejones y los 
laterales y fondos estarán limpios y perfilados. 

Cuando el relleno tenga que asentarse sobre un terreno en el que existan corrientes de agua superficial o subálvea, 
se desviarán las primeras y captarán las segundas, conduciéndolas fuera del área donde vaya a realizarse el relleno, 
ejecutándose éste posteriormente. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.3, antes de proceder al relleno, se ejecutará una buena limpieza del fondo y, 
si es necesario, se apisonará o compactará debidamente. Previamente a la colocación de rellenos bajo el agua debe 
dragarse cualquier suelo blando existente. Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.3, los procedimientos de colocación y 
compactación del relleno deben asegurar su estabilidad en todo momento, evitando además cualquier perturbación del 
subsuelo natural. 

En general, se verterán las tierras en el orden inverso al de su extracción cuando el relleno se realice con tierras 
propias. Se rellenará por tongadas apisonadas de 20 cm, exentas las tierras de áridos o terrones mayores de 8 cm. Si las 
tierras de relleno son arenosas, se compactará con bandeja vibratoria. El relleno en el trasdós del muro se realizará 
cuando éste tenga la resistencia necesaria y no antes de 21 días si es de hormigón. Según el CTE DB SE C, apartado 
7.3.3, el relleno que se coloque adyacente a estructuras debe disponerse en tongadas de espesor limitado y compactarse 
con medios de energía pequeña para evitar daño a estas construcciones. 

 Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte III: Gestión de 
residuos de construcción o demolición en la obra. 

 Tolerancias admisibles 

El relleno se ajustará a lo especificado y no presentará asientos en su superficie. Se comprobará, para volúmenes 
iguales, que el peso de muestras de terreno apisonado no sea menor que el terreno inalterado colindante. Si a pesar de 
las precauciones adoptadas, se produjese una contaminación en alguna zona del relleno, se eliminará el material 
afectado, sustituyéndolo por otro en buenas condiciones. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.4, el control de un relleno debe asegurar que el material, su contenido de 
humedad en la colocación y su grado final de compacidad obedecen a lo especificado. 

 Ensayos y pruebas 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.4, el grado de compacidad se especificará como porcentaje del obtenido 
como máximo en un ensayo de referencia como el Proctor. En escolleras o en rellenos que contengan una proporción alta 
de tamaños gruesos no son aplicables los ensayos Proctor. En este caso se comprobará la compacidad por métodos de 
campo, tales como definir el proceso de compactación a seguir en un relleno de prueba, comprobar el asentamiento de 
una pasada adicional del equipo de compactación, realización de ensayos de carga con placa o el empleo de métodos 
sísmicos o dinámicos. 

Conservación y mantenimiento 

El relleno se ejecutará en el menor plazo posible, cubriéndose una vez terminado, para evitar en todo momento la 
contaminación del relleno por materiales extraños o por agua de lluvia que produzca encharcamientos superficiales. 
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1.1.3 Transportes de tierras y escombros 
 
Descripción 
 

Descripción 

Trabajos destinados a trasladar a vertedero las tierras sobrantes de la excavación y los escombros. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cúbico de tierras o escombros sobre camión, para una distancia determinada a la zona de vertido, 
considerando tiempos de ida, descarga y vuelta, pudiéndose incluir o no el tiempo de carga y/o la carga, tanto manual 
como con medios mecánicos. 

 
 
Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 
 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas 

Se organizará el tráfico determinando zonas de trabajos y vías de circulación. 
Cuando en las proximidades de la excavación existan tendidos eléctricos, con los hilos desnudos, se deberá tomar 

alguna de las siguientes medidas: 
Desvío de la línea. 
Corte de la corriente eléctrica. 
Protección de la zona mediante apantallados. 
Se guardarán las máquinas y vehículos a una distancia de seguridad determinada en función de la carga eléctrica. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

En caso de que la operación de descarga sea para la formación de terraplenes, será necesario el auxilio de una 
persona experta para evitar que al acercarse el camión al borde del terraplén, éste falle o que el vehículo pueda volcar, 
siendo conveniente la instalación de topes, a una distancia igual a la altura del terraplén, y/o como mínimo de 2 m. 

Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. Cuando sea marcha atrás o el conductor esté falto de 
visibilidad estará auxiliado por otro operario en el exterior del vehículo. Se extremarán estas precauciones cuando el 
vehículo o máquina cambie de tajo y/o se entrecrucen itinerarios. 

En la operación de vertido de materiales con camiones, un auxiliar se encargará de dirigir la maniobra con objeto de 
evitar atropellos a personas y colisiones con otros vehículos. 

Para transportes de tierras situadas por niveles inferiores a la cota 0 el ancho mínimo de la rampa será de 4,50 m, 
ensanchándose en las curvas, y sus pendientes no serán mayores del 12% o del 8%, según se trate de tramos rectos o 
curvos, respectivamente. En cualquier caso, se tendrá en cuenta la maniobrabilidad de los vehículos utilizados. 

Los vehículos de carga, antes de salir a la vía pública, contarán con un tramo horizontal de terreno consistente, de 
longitud no menor de vez y media la separación entre ejes, ni inferior a 6 m. 

Las rampas para el movimiento de camiones y/o máquinas conservarán el talud lateral que exija el terreno. 
La carga, tanto manual como mecánica, se realizará por los laterales del camión o por la parte trasera. Si se carga 

el camión por medios mecánicos, la pala no pasará por encima de la cabina. Cuando sea imprescindible que un vehículo 
de carga, durante o después del vaciado, se acerque al borde del mismo, se dispondrán topes de seguridad, 
comprobándose previamente la resistencia del terreno al peso del mismo. 

 Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte III: Gestión de 
residuos de construcción o demolición en la obra. 
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Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 

Se controlará que el camión no sea cargado con una sobrecarga superior a la autorizada. 
 
 

 
1.1.4 Vaciado del terreno 
 
Descripción 
 

Descripción 

Excavaciones a cielo abierto realizadas con medios manuales y/o mecánicos, que en todo su perímetro quedan por 
debajo del suelo, para anchos de excavación superiores a 2 m. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cúbico de excavación a cielo abierto, medido en perfil natural una vez comprobado que dicho perfil es el 
correcto, en todo tipo de terrenos (deficientes, blandos, medios, duros y rocosos), con medios manuales o 
mecánicos (pala cargadora, compresor, martillo rompedor). Se establecerán los porcentajes de cada tipo de terreno 
referidos al volumen total. El exceso de excavación deberá justificarse a efectos de abono. 

- Metro cuadrado de entibación, totalmente terminada, incluyendo los clavos y cuñas necesarios, retirada, limpieza y 
apilado del material. 
 

 
Prescripciones sobre los productos 
 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, Condiciones 
de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los suministros (incluida la 
correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas 
de idoneidad y el control mediante ensayos. 

- Entibaciones: 
Elementos de madera resinosa, de fibra recta, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. La madera 

aserrada se ajustará, como mínimo, a la clase I/80. El contenido mínimo de humedad en la madera no será mayor del 
15%. La madera no presentará principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

- Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
- Sistemas prefabricados metálicos y de madera: tableros, placas, puntales, etc. 
- Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc. 
- Maquinaria: pala cargadora, compresor, martillo neumático, martillo rompedor. 
- Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 

Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos podrán ser los que 
se indican: 

- Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. Peso específico. 
Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a compresión. Resistencia a la flexión 
estática; con el mismo ensayo y midiendo la fecha a rotura, determinación del módulo de elasticidad E. Resistencia 
a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante. 
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Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 
 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas 

Las camillas del replanteo serán dobles en los extremos de las alineaciones y estarán separadas del borde del 
vaciado no menos de 1 m. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que no puedan ser afectados por el vaciado, a los cuales se 
referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y verticales de los puntos del terreno. Las 
lecturas diarias de los desplazamientos referidos a estos puntos se anotarán en un estadillo para su control por la 
dirección facultativa. 

Para las instalaciones que puedan ser afectadas por el vaciado, se recabará de sus Compañías la posición y 
solución a adoptar, así como la distancia de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. Además se 
comprobará la distancia, profundidad y tipo de la cimentación y estructura de contención de los edificios que puedan ser 
afectados por el vaciado. 

Antes del inicio de los trabajos, se presentarán a la aprobación de la dirección facultativa los cálculos justificativos 
de las entibaciones a realizar, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere necesario. La elección del 
tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por cimentación próxima o vial y de la profundidad 
del corte. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

El contratista deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las excavaciones que realice, y 
aplicar oportunamente los medios de sostenimiento, entibación, refuerzo y protección superficial del terreno apropiados, a 
fin de impedir desprendimientos y deslizamientos que pudieran causar daños a personas o a las obras. 

- Entibaciones (se tendrán en cuenta las prescripciones respecto a las mismas del capítulo Explanaciones): 
Antes de comenzar los trabajos se revisará el estado de las entibaciones, reforzándolas si fuera necesario, así 

como las construcciones próximas, comprobando si se observan asientos o grietas. Se extremarán estas prevenciones 
después de interrupciones de trabajo de más de un día y/o de alteraciones atmosféricas como lluvia o heladas. Las 
uniones entre piezas garantizarán la rigidez y el monolitismo del conjunto. Se adoptarán las medidas necesarias para 
evitar la entrada de agua y mantener libre de agua la zona de las excavaciones. A estos fines se construirán las 
protecciones, zanjas y cunetas, drenajes y conductos de desagüe que sean necesarios. Si apareciera el nivel freático, se 
mantendrá la excavación libre de agua así como el relleno posterior, para ello se dispondrá de bombas de agotamiento, 
desagües y canalizaciones de capacidad suficiente. 

Los pozos de acumulación y aspiración de agua se situarán fuera del perímetro de la cimentación y la succión de 
las bombas no producirá socavación o erosiones del terreno, ni del hormigón colocado. 

No se realizará la excavación del terreno a tumbo, socavando el pie de un macizo para producir su vuelco. 
No se acumularán terrenos de excavación junto al borde del vaciado, separándose del mismo una distancia igual o 

mayor a dos veces la profundidad del vaciado. En tanto se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y fondo del 
vaciado, se conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos realizados. El refino y saneo de las paredes del 
vaciado se realizará para cada profundidad parcial no mayor de 3 m. 

En caso de lluvia y suspensión de los trabajos, los frentes y taludes quedarán protegidos. Se suspenderán los 
trabajos de excavación cuando se encuentre cualquier anomalía no prevista, como variación de los estratos, cursos de 
aguas subterráneas, restos de construcciones, valores arqueológicos, y se comunicará a la dirección facultativa. 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.2.2.2, la prevención de caída de bloques requerirá la utilización adecuada de 
mallas de retención. 

- El vaciado se podrá realizar: 
Sin bataches: el terreno se excavará entre los límites laterales hasta la profundidad definida en la documentación. El 

ángulo del talud será el especificado en proyecto. El vaciado se realizará por franjas horizontales de altura no mayor que 
1,50 m o que 3 m, según se ejecute a mano o a máquina, respectivamente. En los bordes con elementos estructurales de 
contención y/o medianeros, la máquina trabajará en dirección no perpendicular a ellos y se dejará sin excavar una zona 
de protección de ancho no menor que 1 m, que se quitará a mano antes de descender la máquina en ese borde a la franja 
inferior. 
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Con bataches: una vez replanteados los bataches se iniciará, por uno de los extremos del talud, la excavación 

alternada de los mismos. A continuación se realizarán los elementos estructurales de contención en las zonas excavadas 
y en el mismo orden. Los bataches se realizarán, en general, comenzando por la parte superior cuando se realicen a 
mano y por su parte inferior cuando se realicen con máquina. 

- Excavación en roca: 
Cuando las diaclasas y fallas encontradas en la roca, presenten buzamientos o direcciones propicias al 

deslizamiento del terreno de cimentación, estén abiertas o rellenas de material milonitizado o arcilloso, o bien destaquen 
sólidos excesivamente pequeños, se profundizará la excavación hasta encontrar terreno en condiciones favorables. 

Los sistemas de diaclasas, las individuales de cierta importancia y las fallas, aunque no se consideren peligrosas, 
se representarán en planos, en su posición, dirección y buzamiento, con indicación de la clase de material de relleno, y se 
señalizarán en el terreno, fuera de la superficie a cubrir por la obra de fábrica, con objeto de facilitar la eficacia de 
posteriores tratamientos de inyecciones, anclajes, u otros. 

- Nivelación, compactación y saneo del fondo: 
En la superficie del fondo del vaciado, se eliminarán la tierra y los trozos de roca sueltos, así como las capas de 

terreno inadecuado o de roca alterada que por su dirección o consistencia pudieran debilitar la resistencia del conjunto. Se 
limpiarán también las grietas y hendiduras rellenándolas con hormigón o con material compactado. 

También los laterales del vaciado quedarán limpios y perfilados. 
La excavación presentará un aspecto cohesivo. Se eliminarán los lentejones y se repasará posteriormente. 

 Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte III: Gestión de 
residuos de construcción o demolición en la obra. 

 Tolerancias admisibles 

Condiciones de no aceptación: 
Errores en las dimensiones del replanteo superiores al 2,5/1000 y variaciones de 10 cm. 
Zona de protección de elementos estructurales inferior a 1 m. 
Angulo de talud superior al especificado en más de 2º. 
Las irregularidades que excedan de las tolerancias admitidas, deberán ser corregidas. 

 Condiciones de terminación 

Una vez alcanzada la cota inferior del vaciado, se hará una revisión general de las edificaciones medianeras para 
observar las lesiones que hayan surgido, tomando las medidas oportunas. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Replanteo: 

Dimensiones en planta y cotas de fondo. 
- Durante el vaciado del terreno: 

Comparación de los terrenos atravesados con lo previsto en el proyecto y en el estudio geotécnico. 
Identificación del terreno del fondo de la excavación. Compacidad. 
Comprobación de la cota del fondo. 
Excavación colindante a medianerías. Precauciones. Alcanzada la cota inferior del vaciado, se hará una revisión 

general de las edificaciones medianeras. 
Nivel freático en relación con lo previsto. 
Defectos evidentes, cavernas, galerías, colectores, etc. 
Entibación. Se mantendrá un control permanente de las entibaciones y sostenimientos, reforzándolos y/o 

sustituyéndolos si fuera necesario. 
Altura: grosor de la franja excavada. 
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Conservación y mantenimiento 

No se abandonará el tajo sin haber acodalado o tensado la parte inferior de la última franja excavada. Las 
entibaciones o parte de éstas sólo se quitarán cuando dejen de ser necesarias y por franjas horizontales, comenzando por 
la parte inferior del corte. 

Se tomarán las medidas necesarias para asegurar que las características geométricas permanezcan estables, 
protegiéndose el vaciado frente a filtraciones y acciones de erosión o desmoronamiento por parte de las aguas de 
escorrentía. 

 
 
1.1.5 Zanjas y pozos 
 
Descripción 
 

Descripción 

Excavaciones abiertas y asentadas en el terreno, accesibles a operarios, realizadas con medios manuales o 
mecánicos, con ancho o diámetro no mayor de 2 m ni profundidad superior a 7 m. 

Las zanjas son excavaciones con predominio de la longitud sobre las otras dos dimensiones, mientras que los 
pozos son excavaciones de boca relativamente estrecha con relación a su profundidad. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cúbico de excavación a cielo abierto, medido sobre planos de perfiles transversales del terreno, tomados 
antes de iniciar este tipo de excavación, y aplicadas las secciones teóricas de la excavación, en terrenos 
deficientes, blandos, medios, duros y rocosos, con medios manuales o mecánicos. 

- Metro cuadrado de refino, limpieza de paredes y/o fondos de la excavación y nivelación de tierras, en terrenos 
deficientes, blandos, medios y duros, con medios manuales o mecánicos, sin incluir carga sobre transporte. 

- Metro cuadrado de entibación, totalmente terminada, incluyendo los clavos y cuñas necesarios, retirada, limpieza y 
apilado del material. 
 

 
Prescripciones sobre los productos 
 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, Condiciones 
de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los suministros (incluida la 
correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas 
de idoneidad y el control mediante ensayos. 

- Entibaciones: 
Elementos de madera resinosa, de fibra recta, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. La madera 

aserrada se ajustará, como mínimo, a la clase I/80. El contenido mínimo de humedad en la madera no será mayor del 
15%. La madera no presentará principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

- Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
- Sistemas prefabricados metálicos y de madera: tableros, placas, puntales, etc. 
- Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc. 
- Maquinaria: pala cargadora, compresor, martillo neumático, martillo rompedor. 
- Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 

Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos podrán ser los que 
se indican: 

- Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. Peso específico. 
Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a compresión. Resistencia a la flexión 
estática; con el mismo ensayo y midiendo la fecha a rotura, determinación del módulo de elasticidad E. Resistencia 
a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante. 
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Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 
 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas 

En todos los casos se deberá llevar a cabo un estudio previo del terreno con objeto de conocer la estabilidad del 
mismo. 

Se solicitará de las correspondientes Compañías, la posición y solución a adoptar para las instalaciones que 
puedan ser afectadas por la excavación, así como la distancia de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía 
eléctrica. Para complementar la información obtenida de las compañías suministradoras, se procederá a una apertura 
manual de catas para localizar las instalaciones existentes. 

 
Se protegerán los elementos de Servicio Público que puedan ser afectados por la excavación, como bocas de riego, 

tapas y sumideros de alcantarillado, farolas, árboles, etc. 
Antes del inicio de los trabajos, se presentarán a la aprobación de la dirección facultativa los cálculos justificativos 

de las entibaciones a realizar, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere necesario. La elección del 
tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por cimentación próxima o vial y de la profundidad 
del corte. 

Cuando las excavaciones afecten a construcciones existentes, se hará previamente un estudio en cuanto a la 
necesidad de apeos en todas las partes interesadas en los trabajos. 

Antes de comenzar las excavaciones, estarán aprobados por la dirección facultativa el replanteo y las circulaciones 
que rodean al corte. Las camillas de replanteo serán dobles en los extremos de las alineaciones, y estarán separadas del 
borde del vaciado no menos de 1 m. Se dispondrán puntos fijos de referencia, en lugares que no puedan ser afectados 
por la excavación, a los que se referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y/o verticales 
de los puntos del terreno y/o edificaciones próximas señalados en la documentación técnica. Se determinará el tipo, 
situación, profundidad y dimensiones de cimentaciones que estén a una distancia de la pared del corte igual o menor de 
dos veces la profundidad de la zanja. 

El contratista notificará a la dirección facultativa, con la antelación suficiente el comienzo de cualquier excavación, a 
fin de que éste pueda efectuar las mediciones necesarias sobre el terreno inalterado. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

Una vez efectuado el replanteo de las zanjas o pozos, la dirección facultativa autorizará el inicio de la excavación. 
La excavación continuará hasta llegar a la profundidad señalada en los planos y obtenerse una superficie firme y limpia a 
nivel o escalonada. El comienzo de la excavación de zanjas o pozos, cuando sea para cimientos, se acometerá cuando se 
disponga de todos los elementos necesarios para proceder a su construcción, y se excavarán los últimos 30 cm en el 
momento de hormigonar. 

- Entibaciones (se tendrán en cuenta las prescripciones respecto a las mismas del capítulo Explanaciones): 
En general, se evitará la entrada de aguas superficiales a las excavaciones, achicándolas lo antes posible cuando 

se produzcan, y adoptando las soluciones previstas para el saneamiento de las profundas. Cuando los taludes de las 
excavaciones resulten inestables, se entibarán. En tanto se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y fondo de la 
excavación, se conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos realizados para la sujeción de las construcciones 
y/o terrenos adyacentes, así como de vallas y/o cerramientos. Una vez alcanzadas las cotas inferiores de los pozos o 
zanjas de cimentación, se hará una revisión general de las edificaciones medianeras. Se excavará el terreno en zanjas o 
pozos de ancho y profundo según la documentación técnica. Se realizará la excavación por franjas horizontales de altura 
no mayor a la separación entre codales más 30 cm, que se entibará a medida que se excava. Los productos de 
excavación de la zanja, aprovechables para su relleno posterior, se podrán depositar en caballeros situados a un solo lado 
de la zanja, y a una separación del borde de la misma de un mínimo de 60 cm. 
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- Pozos y zanjas: 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, la excavación debe hacerse con sumo cuidado para que la alteración de 
las características mecánicas del suelo sea la mínima inevitable. Las zanjas y pozos de cimentación tendrán las 
dimensiones fijadas en el proyecto. La cota de profundidad de estas excavaciones será la prefijada en los planos, o las 
que la dirección facultativa ordene por escrito o gráficamente a la vista de la naturaleza y condiciones del terreno 
excavado. 

Los pozos, junto a cimentaciones próximas y de profundidad mayor que éstas, se excavarán con las siguientes 
prevenciones: 

- reduciendo, cuando se pueda, la presión de la cimentación próxima sobre el terreno, mediante apeos; 
- realizando los trabajos de excavación y consolidación en el menor tiempo posible; 
- dejando como máximo media cara vista de zapata pero entibada; 
- separando los ejes de pozos abiertos consecutivos no menos de la suma de las separaciones entre tres zapatas 

aisladas o mayor o igual a 4 m en zapatas corridas o losas. 
No se considerarán pozos abiertos los que ya posean estructura definitiva y consolidada de contención o se hayan 

rellenado compactando el terreno. 
Cuando la excavación de la zanja se realice por medios mecánicos, además, será necesario: 
- que el terreno admita talud en corte vertical para esa profundidad; 
- que la separación entre el tajo de la máquina y la entibación no sea mayor de vez y media la profundidad de la 

zanja en ese punto. 
En general, los bataches comenzarán por la parte superior cuando se realicen a mano y por la inferior cuando se 

realicen a máquina. Se acotará, en caso de realizarse a máquina, la zona de acción de cada máquina. Podrán vaciarse 
los bataches sin realizar previamente la estructura de contención, hasta una profundidad máxima, igual a la altura del 
plano de cimentación próximo más la mitad de la distancia horizontal, desde el borde de coronación del talud a la 
cimentación o vial más próximo. Cuando la anchura del batache sea igual o mayor de 3 m, se entibará. Una vez 
replanteados en el frente del talud, los bataches se iniciarán por uno de los extremos, en excavación alternada. No se 
acumulará el terreno de excavación, ni otros materiales, junto al borde del batache, debiendo separarse del mismo una 
distancia no menor de dos veces su profundidad. 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, aunque el terreno firme se encuentre muy superficial, es conveniente 
profundizar de 0,5 m a 0,8 m por debajo de la rasante. 

- Refino, limpieza y nivelación. 
Se retirarán los fragmentos de roca, lajas, bloques y materiales térreos, que hayan quedado en situación inestable 

en la superficie final de la excavación, con el fin de evitar posteriores desprendimientos. El refino de tierras se realizará 
siempre recortando y no recreciendo, si por alguna circunstancia se produce un sobreancho de excavación, inadmisible 
bajo el punto de vista de estabilidad del talud, se rellenará con material compactado. En los terrenos meteorizables o 
erosionables por lluvias, las operaciones de refino se realizarán en un plazo comprendido entre 3 y 30 días, según la 
naturaleza del terreno y las condiciones climatológicas del sitio. 

 Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte III: Gestión de 
residuos de construcción o demolición en la obra. 

 Tolerancias admisibles 

Comprobación final: 
El fondo y paredes de las zanjas y pozos terminados, tendrán las formas y dimensiones exigidas, con las 

modificaciones inevitables autorizadas, debiendo refinarse hasta conseguir unas diferencias de ±5 cm, con las superficies 
teóricas. 

Se comprobará que el grado de acabado en el refino de taludes, será el que se pueda conseguir utilizando los 
medios mecánicos, sin permitir desviaciones de línea y pendiente, superiores a 15 cm, comprobando con una regla de 4 
m. 

Las irregularidades localizadas, previa a su aceptación, se corregirán de acuerdo con las instrucciones de la 
dirección facultativa. 

Se comprobarán las cotas y pendientes, verificándolo con las estacas colocadas en los bordes del perfil transversal 
de la base del firme y en los correspondientes bordes de la coronación de la trinchera. 
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 Condiciones de terminación 

Se conservarán las excavaciones en las condiciones de acabado, tras las operaciones de refino, limpieza y 
nivelación, libres de agua y con los medios necesarios para mantener la estabilidad. 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, una vez hecha la excavación hasta la profundidad necesaria y antes de 
constituir la solera de asiento, se nivelará bien el fondo para que la superficie quede sensiblemente de acuerdo con el 
proyecto, y se limpiará y apisonará ligeramente. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Replanteo: 

Cotas entre ejes. 
Dimensiones en planta. 
Zanjas y pozos. No aceptación de errores superiores al 2,5/1000 y variaciones iguales o superiores a ± 10 cm. 

- Durante la excavación del terreno: 
Comparar terrenos atravesados con lo previsto en proyecto y estudio geotécnico. 
Identificación del terreno de fondo en la excavación. Compacidad. 
Comprobación de la cota del fondo. 
Excavación colindante a medianerías. Precauciones. 
Nivel freático en relación con lo previsto. 
Defectos evidentes, cavernas, galerías, colectores, etc. 
Agresividad del terreno y/o del agua freática. 
Pozos. Entibación en su caso. 

- Entibación de zanja. 
Replanteo, no admitiéndose errores superiores al 2,5/1000 y variaciones en ± 10 cm. 
Se comprobará una escuadría, separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean inferiores, 

superiores y/o distintas a las especificadas. 
- Entibación de pozo: 

Por cada pozo se comprobará una escuadría, separación y posición, no aceptándose si las escuadrías, 
separaciones y/o posiciones son inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 

Conservación y mantenimiento 

En los casos de terrenos meteorizables o erosionables por las lluvias, la excavación no deberá permanecer abierta 
a su rasante final más de 8 días sin que sea protegida o finalizados los trabajos de colocación de la tubería, cimentación o 
conducción a instalar en ella. No se abandonará el tajo sin haber acodalado o tensado la parte inferior de la última franja 
excavada. Se protegerá el conjunto de la entibación frente a filtraciones y acciones de erosión por parte de las aguas de 
escorrentía. Las entibaciones o parte de éstas sólo se quitaran cuando dejen de ser necesarias y por franjas horizontales, 
comenzando por la parte inferior del corte. Al comenzar la jornada de trabajo, las entibaciones deberán ser revisadas, 
tensando los codales que se hayan aflojado. Se extremarán estas prevenciones después de interrupciones de trabajo de 
más de un día y/o de alteraciones atmosféricas como lluvia o heladas. 
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 PARTE III. Gestión de residuos 
 
1 Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra 
 

1. Descripción 

Descripción 

Operaciones destinadas al almacenamiento, el manejo, la separación y en su caso, otras operaciones de gestión de 
los residuos de construcción o demolición generados dentro de la obra. Se considera residuo lo expuesto en la Ley 
22/2011, de 28 de julio, y obra de construcción o demolición la actividad descrita en el Real Decreto 105/2008, de 1 de 
febrero. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cúbico y tonelada de residuo de construcción y demolición generado en la obra, codificado según la vigente 
Lista Europea de Residuos (LER) en Decisión 2014/955/UE de la Comisión, de 18 de diciembre de 2014. 

- Los residuos de construcción y demolición deberán separarse en las siguientes fracciones, cuando de forma 
individualizada para cada una de dichas fracciones, la cantidad de generación para el total de la obra supere las 
siguientes cantidades: 
- Hormigón: 80 t. 
- Ladrillos, tejas, cerámicos: 40 t. 
- Metal: 2 t. 
- Madera: 1 t. 
- Vidrio: 1 t. 
- Plástico: 0,5 t. 
- Papel y cartón: 0,5 t. 

2. Prescripción en cuanto a la ejecución de la obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas 

Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RCDs, que el destino final (planta de reciclaje, vertedero, 
cantera, incineradora, centro de reciclaje de plásticos/madera…) son centros con la autorización del órgano competente 
en materia medioambiental de la Comunidad Autónoma, así mismo se deberá contratar sólo transportistas o gestores 
autorizados por dicho órgano, e inscritos en los registros correspondientes. El poseedor de residuos está obligado a 
presentar a la propiedad de los mismos un Plan que acredite como llevará a cabo las obligaciones que le incumban en 
relación con la gestión de residuos en la obra; se ajustará a lo expresado en el estudio de gestión de residuos incluido, por 
el productor de residuos, en el proyecto de ejecución. El Plan, una vez aprobado por la dirección facultativa y aceptado 
por la propiedad, pasará a formar parte de los documentos contractuales de la obra. 

Las actividades de valorización en la obra, se llevarán a cabo sin poner en peligro la salud humana y sin utilizar 
procedimientos ni métodos que perjudiquen al medio ambiente y, en particular, al agua, al aire, al suelo, a la fauna o a la 
flora, sin provocar molestias por ruido ni olores y sin dañar el paisaje y los espacios naturales que gocen de algún tipo de 
protección de acuerdo con la legislación aplicable. 

En el caso en que la legislación de la Comunidad Autónoma exima de la autorización administrativa para las 
operaciones de valorización de los residuos no peligrosos de construcción y demolición en la misma obra, las actividades 
deberán quedar obligatoriamente registradas en la forma que establezca la Comunidad Autónoma.  

La entrega de los residuos de construcción y demolición a un gestor por parte del poseedor habrá de constar en 
documento fehaciente aquellos datos expresados en el artículo 5 del Real Decreto 105/2008. El poseedor de residuos 
tiene la obligación, mientras se encuentren en su poder, de mantenerlos en condiciones adecuadas de higiene y 
seguridad, así como a evitar la mezcla de fracciones ya seleccionadas que impida o dificulte su posterior valorización o 
eliminación. 
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Proceso de ejecución 

 Ejecución 

La separación en las diferentes fracciones, se llevará a cabo, preferentemente por el poseedor de los residuos de 
construcción y demolición dentro de la obra. Cuando, por falta de espacio físico en la obra, no resulte técnicamente viable 
efectuar dicha separación en origen, se podrá encomendar a un gestor de residuos en una instalación externa a la obra, 
con la obligación, por parte del poseedor, de sufragar los correspondientes costes de gestión y de obtener la 
documentación acreditativa de que se ha cumplido, en su nombre, la obligación que le correspondía.  

Se deberá planificar la ejecución de la obra teniendo en cuenta las expectativas de generación de residuos y de su 
posible minimización o reutilización, así como designar un coordinador responsable de poner en marcha el Plan y 
explicarlo a todos los miembros del equipo. El personal debe tener la formación suficiente sobre los procedimientos 
establecidos para la correcta gestión de los residuos generados (rellenar la documentación de transferencia de residuos, 
comprobar la calificación de los transportistas y la correcta manipulación de los residuos).  

El almacenamiento de los materiales o productos de construcción en la obra debe tener un emplazamiento seguro y 
que facilite su manejo para reducir el vandalismo y la rotura de piezas. 

Deben tomarse medidas para minimizar la generación de residuos en obra durante el suministro, el acopio de 
materiales y durante la ejecución de la obra. Para ello se solicitará a los proveedores que realicen sus suministros con la 
menor cantidad posible de embalaje y embases, sin menoscabo de la calidad de los productos. Prever el acopio de los 
materiales fuera de zonas de tránsito de la obra, de forma que permanezcan bien embalados y protegidos hasta el 
momento de su utilización, con el fin de evitar residuos procedentes de la rotura de piezas. 

Deben separarse los residuos a medida que son generados para que no se mezclen con otros y resulten 
contaminados. No deben colocarse residuos apilados y mal protegidos alrededor de la obra para evitar tropiezos y 
accidentes. 

Las excavaciones se ajustarán a las dimensiones especificadas en proyecto.  
En cuanto a los materiales, se deberán replantear en obra y comprobar la cantidad a emplear previo suministro para 

generar el menor volumen de residuos. 
Los materiales bituminosos se pedirán en rollos, lo más ajustados posible, a las dimensiones necesarias para evitar 

sobrantes. Antes de su colocación, se planificará su disposición para proceder a la apertura del menor número de rollos. 
En la ejecución de revestimientos de yeso, se recomienda la disposición de un contenedor específico para la 

acumulación de grandes cantidades de pasta que puedan contaminar los residuos pétreos. 
En cuanto a la obra de fábrica y pequeños elementos, estos deben utilizarse en piezas completas; los recortes se 

reutilizarán para solucionar detalles que deban resolverse con piezas pequeñas, evitando de este modo la rotura de 
nuevas piezas. Para facilitar esta tarea es conveniente delimitar un área donde almacenar estas piezas que luego serán 
reutilizadas. 

Los restos procedentes del lavado de las cubas del suministro de hormigón serán considerados como residuos. 
Los residuos especiales tales como aceites, pinturas y productos químicos, deben separarse y guardarse en 

contenedor seguro o en zona reservada y cerrada. Se prestará especial atención al derrame o vertido de productos 
químicos (por ejemplo, líquidos de batería) o aceites usados en la maquinaria de obra. Igualmente, se deberá evitar el 
derrame de lodos o residuos procedentes del lavado de la maquinaria que, frecuentemente, pueden contener también 
disolventes, grasas y aceites. 

En el caso en que se adopten otras medidas de minimización de residuos, se deberá informar, de forma fehaciente, 
a la Dirección Facultativa para su conocimiento y aprobación, sin que éstas supongan menoscabo de la calidad de la 
ejecución. 

Las actividades de valorización de residuos en obra, se ajustarán a lo establecido en el proyecto de obra. En 
particular, la dirección facultativa de la obra deberá aprobar los medios previstos para dicha valorización in situ.  

En las obras de demolición, deberá primarse los trabajos de deconstrucción sobre los de demolición indiscriminada. 
En el caso en que los residuos generados sean reutilizables, se tratarán con cuidado para no deteriorarlos y almacenarlos 
en lugar seguro evitando que se mezclen con otros residuos. 

En el caso de los áridos reciclados obtenidos como producto de una operación de valorización de residuos de 
construcción y demolición deberán cumplir los requisitos técnicos y legales para el uso a que se destinen. 

Las tierras superficiales que puedan utilizarse para jardinería, se retirarán con cuidado y almacenarán evitando la 
humedad excesiva y su contaminación. 

Los residuos que contengan amianto deberán cumplir el Real Decreto 108/1991, así como la legislación laboral 
correspondiente. La determinación de residuos peligrosos se hará según la vigente Lista Europea de Residuos (LER) en 
Decisión 2014/955/UE de la Comisión, de 18 de diciembre de 2014. 

Cuando se generen residuos clasificados como peligrosos, el poseedor (constructor) deberá separarlos respecto a 
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los no peligrosos, acopiándolos por separado e identificando claramente el tipo de residuo y su fecha de almacenaje, ya 
que los residuos peligrosos no podrán ser almacenados más de seis meses en la obra. 

Asimismo, los residuos de carácter urbano generados en la obra, serán gestionados según los preceptos marcados 
por la legislación y autoridades municipales. 

 

3. Prescripción en cuanto al almacenamiento en la obra  

Se dispondrán los contenedores más adecuados para cada tipo de residuo. 
Los contenedores, sacos, depósitos y demás recipientes de almacenaje y transporte de los diversos residuos deben 

estar etiquetados debidamente. Estas etiquetas tendrán el tamaño y disposición adecuada, de forma que sean visibles, 
inteligibles y duraderas, esto es, capaces de soportar el deterioro de los agentes atmosféricos y el paso del tiempo. Las 
etiquetas deben informar sobre qué materiales pueden, o no, almacenarse en cada recipiente. La información debe ser 
clara y comprensible y facilitar la correcta separación de cada residuo. En los mismos debe figurar aquella información 
que se detalla en la correspondiente reglamentación de cada Comunidad Autónoma, así como las ordenanzas 
municipales. El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas necesarias para evitar 
el depósito de residuos ajenos a la misma. Los contenedores permanecerán cerrados o cubiertos, al menos, fuera del 
horario de trabajo, para evitar el depósito de residuos ajenos a las obras a la que prestan servicio. 

Una vez alcanzado el volumen máximo admisible para el saco o contenedor, el productor del residuo tapará el 
mismo y solicitará, de forma inmediata, al transportista autorizado, su retirada. El productor deberá proceder a la limpieza 
del espacio ocupado por el contenedor o saco al efectuar las sustituciones o retirada de los mismos. Los transportistas de 
tierras deberán proceder a la limpieza de la vía afectada, en el supuesto de que la vía pública se ensucie a consecuencia 
de las operaciones de carga y transporte. 

4. Prescripción en cuanto al control documental de la gestión 

El poseedor deberá entregar al productor los certificados y la documentación acreditativa de la gestión de residuos. 
Para aquellos residuos que sean reutilizados en otras obras, se deberá aportar evidencia documental del destino 

final. 
El gestor de los residuos deberá extender al poseedor o al gestor que le entregue residuos de construcción y 

demolición, los certificados acreditativos de la gestión de los residuos recibidos, especificando el productor y, en su caso, 
el número de licencia de la obra de procedencia. Cuando se trate de un gestor que lleve a cabo una operación 
exclusivamente de recogida, almacenamiento, transferencia o transporte, deberá además transmitir al poseedor o gestor 
que le entregó los residuos, los certificados de la operación de valorización o de eliminación subsiguiente a que fueron 
destinados los residuos. 

Tanto el productor como el poseedor deberán mantener la documentación correspondiente a cada año natural 
durante los cinco años siguientes. 
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 ANEJOS. 
 
1 Anejo I. Relación de Normativa Técnica de aplicación en los proyectos y en la ejecución de obras 
 

En este apartado se incluye una relación no exhaustiva de la normativa técnica de aplicación a la redacción de 
proyectos y a la ejecución de obras de edificación. Esta relación se ha estructurado en dos partes, normativa de Unidades 
de obra y normativa de Productos. A su vez la relación de normativa de Unidades de obra se subdivide en normativa de 
carácter general, normativa de cimentación y estructuras y normativa de instalaciones. 
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Normativa de Unidades de obra 
 
 
Normativa de carácter general 
 
Ley 38/1999. 05/11/1999. Jefatura del Estado. Ley de Ordenación de la Edificación. BOE 06/11/1999. *Ver 

Instrucción de 11-9-00: aclaración sobre Garantías notariales y registrales. *Modificada por Ley 53/02: anula 
seguro decenal para viviendas autopromovidas. *Modificada por Ley 24/01: acceso a servicios postales. 

 
Ley 25/2009, de 22 de diciembre, de modificación de diversas leyes para su adaptación a la Ley sobre el libre 

acceso a las actividades de servicios y su ejercicio. BOE 23/12/2009. Jefatura del Estado. 
 
Real Decreto 2200/1995, de 28 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de la Infraestructura para la 

Calidad y la Seguridad Industrial. Ministerio de Industria y Energía.BOE 6/02/1996. 
 
Real Decreto 410/2010 de 31 de marzo, por el que se desarrollan los requisitos exigibles a las entidades de control 

de calidad de la edificación y a los laboratorios de ensayos para el control de calidad de la edificación, para el 
ejercicio de su actividad. BOE 22/04/2010. Ministerio de Vivienda. 

 
Ley 2/2011, de 4 de marzo, de Economía Sostenible. BOE 5/03/2011. Jefatura del Estado. 
 
Real Decreto-ley 8/2011, de 1 de julio, de medidas de apoyo a los deudores hipotecarios, de control del gasto 

público y cancelación de deudas con empresas y autónomos contraídas por las entidades locales, de fomento de la 
actividad empresarial e impulso de la rehabilitación y de simplificación administrativa. BOE 7/07/2011. Jefatura del Estado. 

 
Ley 8/2013, de 26 de junio, de rehabilitación, regeneración y renovación urbanas. Disposición final tercera. 

Modificación de la Ley 38/1999. BOE 27/06/2013. Jefatura del Estado. 
 
Real Decreto 314/2006. 17/03/2006. Ministerio de la Vivienda. Código Técnico de la Edificación. BOE 28/03/2006. 
 
Real Decreto 1371/2007. 19/10/2007. Ministerio de la Vivienda. Aprueba el Documento Básico "DB-HR Protección 

frente al ruido" del Código Técnico de la Edificación y modifica el Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se 
aprobaba el Código Técnico de la Edificación. BOE 23/10/2007. 

 
Orden VIV/984/2009. 15/04/2009. Ministerio de la Vivienda. Modifica determinados documentos básicos del Código 

Técnico de la Edificación aprobados por el Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 
de octubre. BOE 23/04/2009. 

 
Real Decreto 173/2010. 19/02/2010. Ministerio de la Vivienda. Se modifica el Código Técnico de la Edificación, 

aprobado por el Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, en materia de accesibilidad y no discriminación de las personas 
con discapacidad. BOE 11/03/2010. 

 
Sentencia de 4 de mayo de 2010, de la Sala Tercera del Tribunal Supremo, por la que se declara la nulidad del 

artículo 2.7 del Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la Edificación, así 
como la definición del párrafo segundo de uso administrativo y la definición completa de uso pública concurrencia, 
contenidas en el documento SI del mencionado Código. BOE 30-julio-2010.  

  
Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por la que se actualiza el Documento Básico DB-HE «Ahorro de 

Energía», del Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo.  
  

Corrección de errores de la Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por la que se actualiza el Documento 
Básico DB-HE «Ahorro de Energía», del Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de 
marzo. BOE 08-noviembre-2013. 
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Real Decreto-ley 8/2014, de 4 de julio, de aprobación de medidas urgentes para el crecimiento, la competitividad y 
la eficiencia. BOE 5/07/2014. Jefatura del Estado. 

 
Decisión 2014/955/UE de la Comisión, de 18 de diciembre de 2014, por la que se modifica la Decisión 

2000/532/CE, sobre la lista de residuos, de conformidad con la Directiva 2008/98/CE del Parlamento Europeo y del 
Consejo. 

 
Decisión de la Comisión, de 18 de diciembre de 2014, por la que se modifica la Decisión 2000/532/CE, sobre la lista 
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1. ANTECEDENTES Y DATOS GENERALES 

 

 ANTECEDENTES 

Por encargo de D. Antony Gomez, mayor de edad, vecino de MURCIA, con domicilio en C/Sánchez Maurandi num 
5 bajo, y N.I.F. Nº X1850179J que actúa en representación de AVITAS SOLUCIONES TÉCNICAS S.L. con CIF.  
B-73909996 y el mismo domicilio social, los arquitectos técnicos que suscriben, D.Antonio Arques Pérez y D. Rafael 
Muñoz Peralta, colegiados del COAAT de la Región de Murcia, proceden a la redacción del presente Estudio de 
Seguridad y Salud, correspondiente al PROYECTO DE MOVIMIENTO DE TIERRAS PARA LA EXCAVACIÓN 
ARQUEOLÓGICA DE EDIFICIO DE 10 VIVIENDAS, LOCALES, GARAJE Y PISCINA 

 

 EN PLAZA CRISTO RESUCITADO, MURCIA. 

 

 OBJETO DEL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD  

El presente Estudio de Seguridad y Salud está redactado para dar cumplimiento al artículo 4 del Real Decreto 
1.627/1.997, de 24 de Octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras 
de construcción en el marco de la Ley 31/1.995, de 8 de Noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales. 

De acuerdo con el artículo 5 del citado R.D. este Estudio de Seguridad y Salud establece, durante la ejecución de 
la obra, las previsiones respecto a la prevención de riesgos de accidentes y enfermedades profesionales y las 
instalaciones preceptivas de higiene y bienestar de los trabajadores, así como los derivados de los trabajos de 
reparación, conservación y mantenimiento. Servirá también para dar unas directrices básicas a la empresa 
constructora para llevar a cabo sus obligaciones en el campo de la prevención de riesgos profesionales facilitando 
su desarrollo bajo el control de la Dirección Facultativa, sirviendo de base para la elaboración del 
correspondientePlan o Planes, en función del sistema de contratación de las obras, de Seguridad y Salud en el 
Trabajo, donde se analizarán, estudiarán, desarrollarán y complementarán las previsiones contenidas en este 
documento, en función del sistema de ejecución de la obra de la empresa o empresas contratadas y adaptando 
cada una de las situaciones previstas a las circunstancias reales que concurran en cada momento. 

El Plan por tanto podrá ser modificado en función del proceso de ejecución de la obra y de las posibles incidencias 
que puedan surgir a lo largo del mismo, pero siempre se realizarán dichas modificaciones con la aprobación 
expresa del coordinador de Seguridad y Salud o de la Dirección Facultativa en caso de no precisar del primero y 
la necesaria información y comunicación al Comité de Seguridad y Salud y en su defecto a los representantes de 
los trabajadores en el centro de trabajo. 

En este Estudio se analizarán los procesos constructivos de las obras concretas y específicas que corresponda, 
las secuencias de trabajo y sus riesgos inherentes; posteriormente se estudiarán cuales de estos riesgos se 
pueden eliminar, y aquellos en los que no se puedan eliminar completamente los riesgos, cuales serán las medidas 
preventivas y protecciones técnicas adecuadas a adoptar, tendentes a reducir al máximo dichos riesgos y a anular 
los posibles daños. 

 

 DATOS DEL PROYECTO 

Denominación: PROYECTO DE MOVIMIENTO DE TIERRAS PARA EXCAVACIÓN ARQUEOLÓGICA DE 
EDIFICIO DE 10 VIVIENDAS, LOCALES, GARAJE Y PISCINA EN 
Pz. CRISTO RESUCITADO EN MURCIA. 

Promotor: AVITAS SOLUCIONES TÉCNICAS S.L.  
Emplazamiento: PLAZA CRISTO RESUCITADO,  DE MURCIA. 
Autor del proyecto de ejecución:  Leticia Martínez Ruiz y Julián Plaza Manzanedo  
                                                          (CMMP ARQUITECTOS ASOCIADOS, SLP).  
Presupuesto de ejecución material de las obras: 13.192,07 €  
Presupuesto de ejecución material de Seguridad y Salud: 1.832 € 
Plazo inicial de ejecución: 1,5 meses. 
 
 
 

El presupuesto de Seguridad y Salud se halla incluido en el presupuesto de ejecución material de las obras. 
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2. IDENTIFICACIÓN DEL OBJETO Y CENTRO DE TRABAJO 

 

 SITUACIÓN Y DESCRIPCIÓN DEL EMPLAZAMIENTO 

 

ANTECEDENTES 

El proyecto sobre el que se desarrolla el presente Estudio de Seguridad y Salud, como su título indica, consiste en 
el movimiento de tierras para la excavación arqueológica previa a la futura construcción de un edificio de 7 plantas 
más torreón y cubierta sobre rasante y 1 sótano garaje, destinado a albergar 10 viviendas, local comercial en planta 
baja y garajes situados en la planta sótano. 

El solar donde se realiza el proyecto tiene una superficie de 326.27 m2 

DESCRICIÓN PARCELA. TOPOGRAFÍA Y EDIFICIOS COLINDANTES 

La parcela a edificar tiene una forma rectangular, con fachadas a C/ San José, Plaza de Cristo Resucitado y a S/ 
Simón Garcia, con medianería al actual edificio del parking Excelsior. 

Las calles son sensiblemente llanas en su perímetro. 

Del estudio geotécnico realizado en el solar, se trata de un terreno formado por una capa de rellenos antrópicos 
de unos 2.60 m, otra capas de arcillas margosas con arenas, hasta los 10.60 metros de profundidad.  

El nivel freático en el estudio geotécnico está situado entre 6.5 m. y 7.00 m de profundidad. 

SERVICIOS URBANÍSTICOS 

El solar cuenta con los servicios urbanísticos de Abastecimiento de agua, Saneamiento, Suministro eléctrico, 
Telefonía, Telecomunicaciones y Recogida de basura. 

CLIMATOLOGÍA 

La zona climatológica en que estará enclavado el edificio corresponde al clima mediterráneo, con inviernos 
templados y veranos calurosos, de temperaturas medias extremas entre 0ª y 46ªC, por lo que durante los periodos 
de la obra que se realicen en la época calurosa, deberá cuidarsela exposición al sol de los trabajadores y los 
posibles riesgos de estrés térmico. 

Es necesario asimismo adoptar precauciones en las épocas de primavera y otoño ante la posible aparición de 
fenómenos tormentosos que pudieran provocar lluvias torrenciales, para lo que se tomarán las medidas pertinentes 
que impidan, en la mayor medida posible, los daños producidos por el viento, el agua y el aparato eléctrico que las 
acompaña. 

ACCESOS Y TRÁFICO 

El acceso al edificio por parte de los transportes de material que abastezcan a la obra, se realizará por la calle 
Simón Garcia. 

INTERFERENCIAS Y SERVICIOS AFECTADOS 

En caso de que en el transcurso de las obras aparecieran, previo al inicio de las actuaciones será necesario 
proceder a tomar las medidas necesarias para la anulación o correcta protección y desviación temporal en lo que 
a la red se refiere, así como a la constatación de no interferencia con las canalizaciones del edificio, solicitando 
éstas actuaciones tanto al servicio municipal pertinente y como a la compañía suministradora responsable de este 
servicio. 

INTERFERENCIAS  CON  OTRAS  ACTIVIDADES 

Se prevén interferencias con otras actividades en el desarrollo de la obra. El solar de al lado contenía una muralla 
antigua, que al no ser árabe presumiblemente podremos demolerla, siempre después del correspondiente estudio 
arqueológico, que será el que determine su catalogación y posterior demolición. En este caso deberá realizarse un 
anexo al Plan de Seguridad y Salud que contemple los riesgos que tales interferencias provoquen así como las 
medidas de seguridad a tomar para evitarlos o minimizar su incidencia.  

 
El estudio arqueológico consistirá en la excavación con metodología arqueológica, definida en su epígrafe 
correspondiente, hasta la finalización de la excavación arqueológica del solar, de forma ataludada y posterior 
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excavación de los taludes para realización de bataches. Para su realización se procederá a la retirada de los 
niveles arqueológicos con la metodología arqueológica apropiada hasta alcanzar la cota requerida en proyecto, 
para lo cual, y de forma puntual, se empleará maquinaria si así es estimado por la dirección arqueológica. Por 
tanto, esta excavación se efectuará mediante medios manuales con posibilidad de alternar, si se hallasen niveles 
estériles en cuanto a información de interés patrimonial, de maquinaria tal como mini-excavadoras. 
 
Todos los trabajos se efectuarán con la presencia de un arqueólogo, el cual, dictaminará la forma en que se retirará, 
manual o mecánicamente, la tierra en base a la existencia de niveles de interés arqueológico/patrimonial. Esto 
permitirá completar la información arqueológica que se tiene de la evolución de los distintos usos que tuvo el solar 
a lo largo del tiempo.  
 
Esta excavación se realizará siguiendo la metodología específica para excavaciones arqueológicas, eliminando 
los primeros niveles de suelo de época contemporánea hasta alcanzar la cota marcada en proyecto, en primer 
lugar, de la superficie del solar ataludada, y posteriormente completando el registro con la excavación de los 
taludes. 
 
 Ante la alta posibilidad de no aparición de restos arqueológicos, una vez que aparezcan niveles de arenas y 
arrastres de origen fluvial, variaría el método a aplicar pasando al método de supervisión arqueológica, procediendo 
su excavación empleando únicamente medios mecánicos hasta alcanzar las cotas proyectadas, o hasta alcanzar 
niveles geológicos estériles, o bien hasta alcanzar nuevos niveles de interés arqueológico. 
 

 

 DESCRIPCIÓN DE LA OBRA 

DESCRIPCIÓN DE LA INTERVENCIÓN 

 
 

Accesos C/ Simón Garcia 

El acceso a los sótanos se realiza mediante rampa, cuya entrada está situada en la calle 
San José. 

Excavación Se realizará por fases:  

 Limpieza general del terreno. 

 Excavación arqueológica mediante taludes y posterior ejecución por bataches, de 
vaciado del solar, con ejecución de taludes con un máximo con una relación 
horizontal-vertical de 2.:5.50 que equivale a una inclinación de 70º centígrados. 

 Vaciado del solar hasta la cota final de excavación de la losa de cimentación en la 
parte inferior del sótano  (-4,42 m.).  
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SUPERFICIES 

La superficie de intervención en la parcela es de 141,5 m de los 326 m2 que tiene el solar, puesto que se han de 
dejar unos taludes considerables , que serán objeto de supervisión arqueológica una vez se haya comprobado que 
no hay ningún resto arqueológico de interés en dicho solar. 

   

   

   

   

   
   
   
   

3. PLANIFICACIÓN DE LA OBRA 

ENUMERACIÓN DE LOS PROCESOS CONSTRUCTIVOS 

La finalidad de este proyecto es el movimiento de tierras para la excavación arqueológica en este solar de en Plaza 
Cristo Resucitado de MURCIA, acometiendo las siguientes intervenciones reflejadas en la memoria, planos y 
mediciones del proyecto en el que se incluye este Estudio de Seguridad y Salud: 

Comprenden las siguientes operaciones que se desglosarán pormenorizadas en el apartado correspondiente de 
los Organización de la seguridad en FASE DE EJECUCIÓN DE LA OBRA: 

Comprenden las siguientes operaciones: 

- Montaje y desmontaje de medidas de seguridad. 

- Ejecución de instalaciones provisionales de obra. 

- Explanación, vaciado, movimientos de tierra y acondicionamientos del terreno mediante excavación 
arqueológica. 
 

MANO DE OBRA PREVISTA 

OFICIOS PREVISTOS EN OBRA. 

 

Operarios para la excavación.  

Transportista.  

Arqueólogos.  

 

 

Dadas las características de la obra, se prevé el siguiente número de trabajadores: 

 

- Movimiento de tierras: Un tajo de 3 hombres más el Encargado. 

- 2 arqueólogos. 

-  

PEM: Presupuesto de Ejecución material = 13.192,07 euros 

MO: Influencia del coste de la mano de obra en el PEM en tanto por uno = 0,240 

CM: Coste medio diario del trabajador de la construcción = 116,91 euros 

Media de trabajadores = 56,2267 jornadas/396 días = 5,73 jornadas de trabajo/día 

Número medio de trabajadores: 6 

- MÁXIMO DE TRABAJADORES COINCIDENTES: 10 operarios, cuando coincidan Albañilería y Oficios. 

El número máximo de trabajadores, base para el cálculo de consumo de “los equipos de protección individual”, así 
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como para el cálculo de “las instalaciones provisionales para el bienestar de los trabajadores”  será de 10 
trabajadores. En este número quedan englobadas todas las personas que intervienen en el proceso, 
independientemente de su afiliación empresarial o sistema de contratación. 

Si el Plan de Seguridad efectúa alguna modificación de la cantidad de trabajadores que se ha calculado que 
intervengan en esta obra, deberá justificarlo técnica y documentalmente. Así  se exige en el pliego de condiciones 
técnicas y particulares de este estudio. 

 

 

PLANING 

Comienzo de Obra: Sin determinar 

 Meses 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 

Movimiento de tierras                            

La obra se realizará en una sola fase 
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4. NORMAS DE SEGURIDAD Y SALUD APLICABLES A LA OBRA. 

Aunque el objetivo de este estudio de seguridad y salud es establecer las bases para que las empresas contratistas 
puedan planificar la prevención a través del Plan de Seguridad y Salud y de su Plan de prevención y así evitar los 
accidentes laborales, hay que reconocer que existen causas de difícil control que pueden hacerlos presentes. En 
consecuencia, es necesario prever la existencia de primeros auxilios para atender a los posibles accidentados. De 
acuerdo con el apartado A3 del Anexo VI del R.D. 486/97, la obra dispondrá del material de primeros auxilios que 
se indica a continuación, incluyéndose además las normas de actuación en caso de emergencia así como la 
identificación de los centros de asistencia sanitaria más próximos. 

ASISTENCIA SANITARIA. PRIMEROS AUXILIOS: 

- PRIMEROS AUXILIOS: 

- Botiquín portátil de obra: El botiquín dispondrá de los medios necesarios para efectuar curas de 
urgencia en caso de accidentes, estando a cargo del mismo una persona capacitada designada por la 
empresa. Contendrá como mínimo: agua oxigenada, alcohol de 96º, tintura de yodo, mercurocromo, 
amoniaco, algodón hidrófilo y gasa estéril, vendas, esparadrapo, antiespasmáticos, torniquete, bolsas de 
goma para agua, hielo, guantes esterilizados, jeringuillas, hervidor, agujas inyectables y termómetro 
clínico. 

Deberá disponerse también de cremas de protección solar para rostro. 

- Manual de Emergencia: Junto al botiquín se incluirá un pequeño manual con las instrucciones concretas 
y precisas sobre como actuar en caso de emergencia. Este manual (es conveniente que se trate de fichas 
plastificadas de fácil compresión con instrucciones claras, concretas y sencillas) indicará el orden 
de las actuaciones según el tipo de accidente o emergencia. 

- CENTROS ASISTENCIALES MÁS PRÓXIMOS: Junto a los documentos de seguridad de la obra se 
encontrará un documento indicando los datos que se adjuntan y las rutas a los siguientes centros 
asistenciales, debiendo la empresa constructora, previamente a la iniciación de los trabajos, confirmar sus 
emplazamientos y estudiar las vías de acceso para una mayor rapidez en caso de necesidad durante la 
ejecución de la obra:  
Accidentes de extrema gravedad 
 

SERVICIO DE EMERGENCIAS: 112 

TELÉFONO DE URGENCIAS: O61 

 
Accidentes graves 

Existen TRES posibles rutas de evacuación, dependiendo de las condiciones del tráfico en el momento  del 
accidente: 
 

HOSPITAL GENERAL UNIVERSITARIO MORALES 
MESEGUER 

C/ Marqués de los Velez, s/n, 30008. Murcia 

Telf: 968360900 

CIUDAD SANITARIA VIRGEN DE LA ARRIXACA 

Ctra. Cartagena, km 7. El Palmar, Murcia 

Telf. 968369500 

HOSPITAL GENERAL REINA SOFIA 

Avda. Intendente Jorge Palacios 1 MURCIA 

Tel. 968359000 
 

Accidentes leves 

- CENTRO DE ASISTENCIA CONCERTADO POR EL SERVICIO DE PREVENCIÓN DE LA EMPRESA 
CONTRATADA. 

RIESGOS (Derivados de su utilización): 

- Infecciones por manipulaciones indebidas de los componentes del botiquín. 

- Aumento de la gravedad de los daños producidos por un accidente, por demora o errores en la asistencia 
sanitaria. 
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MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES TÉCNICAS ADOPTADAS: 

- Solo tendrá acceso al botiquín el personal designado para ello en la obra. 

- Se prohíbe manipular el botiquín y sus componentes sin antes haberse lavado a conciencia las manos. 

- Las gasas, vendas, esparadrapo y demás componentes en mal estado por suciedad o manipulación indebida 
deberán desecharse y reponerse inmediatamente. 

- Se revisará mensualmente su contenido y se repondrá inmediatamente lo usado. 

- En la obra siempre habrá un teléfono en servicio para solicitar asistencia sanitaria al servicio de emergencias. 
Se designará a una persona que asuma la tarea de la custodia y mantenimiento de dicho teléfono.  

- En la obra siempre habrá un vehículo para poder hacer el traslado al hospital. 

- En las casetas se colocará de forma bien visible un cartel con todos los teléfonos de emergencia, con las 
direcciones de los centros de asistencia y los teléfonos de los mismos, bomberos, así como los de las 
ambulancias concertadas por la mutua de la empresa. 

- En la caseta de obra existirá un plano de la zona donde se identificaran las rutas a los hospitales más 
próximos. 

Medicina Preventiva 

Con el fin de lograr evitar en lo posible las enfermedades profesionales en esta obra, así como los accidentes 
derivados de trastornos físicos, psíquicos, alcoholismo y resto de las toxicomanías peligrosas, se prevé que el 
Contratista y los subcontratistas, en cumplimiento de la legislación laboral vigente, realicen los reconocimientos 
médicos previos a la contratación de los trabajadores de esta obra y los preceptivos de ser realizados al año de su 
contratación. Y que así mismo, exija puntualmente este cumplimiento, al resto de las empresas que sean 
subcontratas por cada uno de ellos para esta obra. 

En los reconocimientos médicos, además de las exploraciones competencia de los facultativos, se detectará lo 
oportuno para garantizar que el acceso a los puestos de trabajo, se realice en función de la aptitud o limitaciones 
físico psíquicas de los trabajadores como consecuencia de los reconocimientos efectuados. 

En el pliego de condiciones particulares se expresan las obligaciones empresariales en materia de accidentes y 
asistencia sanitaria. 

Estrés térmico (golpe de calor). Actuacion en obra. 

1. Reduciendo la producción del calor metabólico 

- Disminuyendo la carga de trabajo o distribuyéndola a lo largo de toda la jornada. 

- Automatizando o mecanizando el proceso o aplicando útiles que reduzcan el esfuerzo físico. 

- Alejamiento de las zonas de calor. 

2. Limitando la duración de la exposición 

- Distribuyendo el volumen de trabajo e incorporando ciclos de trabajo-descanso. Si existe riesgo de estrés 
térmico estos periodos de trabajo no podrán ser superiores a una hora continuada. 

- Rotando a los trabajadores en los puestos con riesgo por calor. 

- Previendo los descansos en ambientes frescos, con suministro de agua fresca. 

- Programando los trabajos más duros en horas menos calurosas. 

3. Proporcionando al trabajador ropa de trabajo adecuada, ligera, no voluminosa y que no dificulte sus 

movimientos 

- Se elegirá la protección personal mediante ropas de trabajo adecuadas, que sean eficaces para el trabajo 
específico a realizar y teniendo en cuenta las condiciones de ubicación. 

- Las ropas de trabajo deben ser: no inflamables, no deben permitir la entrada de calor ambiental y permitir 
la traspiración. Estos equipos de trabajo deben cumplir con lo especificado en las normas UNE, en cuanto 
a marcado e identificación. 

- Se fomentará el uso de pantalones largos, camisa de manga larga, no ajustados, de tejidos ligeros y de 
color claro así como el uso de sombreros, cascos o gorras según sea el trabajo realizado, para que los 
trabajadores se protejan de la radiación térmica solar y ultravioleta. 

- Utilización de cremas de alta protección contra el sol 
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Situaciones de emergencia. 

En la obra de que es objeto este documento, se pueden producir las siguientes  

Por causas climatológicas. 

- Inundaciones debido a fuertes lluvias propias de los meses de otoño e invierno en esta zona. 

- Caídas de materiales, objetos o medios auxiliares, provocados por la acción de fuertes vientos. 

Incendios. 

- En zonas de trabajo, producidos por actuación con maquinaria, y teniendo en cuenta la zona de trabajo y los 
medios utilizados, como principales factores para la propagación de cualquier foco de incendio. 

- En casetas de operarios o almacenes. 

- Por tormentas. 

Accidente por fallo humano o mecánico. 

- Existencia de accidentado/s de carácter leve, con necesidad de traslado a centro asistencial. 

- Existencia de accidentado/s de carácter grave, con necesidad de traslado a centro asistencial/hospitalario. 

- Existencia de accidentado/s de carácter muy grave, con necesidad de traslado a centro asistencial/hospitalario. 

Sabotaje. 

- Se considera sabotaje la actuación de terceros ajenos a la obra, con el fin de perjudicar y producir daños, tanto 
en instalaciones, en equipos, en zonas de trabajo, durante los meses que dure la obra. 

- Afectando de forma directa e indirecta a la seguridad de los trabajadores, en el uso de instalaciones y de 
equipos mecánicos y medios auxiliares necesarios para la ejecución y desarrollo de la misma. 

En previsión de solventar las posibles situaciones de emergencia anteriormente mencionadas, debe existir una 
relación entre la organización de la obra y los servicios externos. Los servicios externos identificados para esta 
obra, son: 

- Centros Asistenciales. 

- Teléfono de Urgencias. 

- Bomberos. 

- Mutua de la empresa contratista. 

Se facilitará la siguiente relación con los teléfonos de utilidad en caso de emergencia. Se ampliará con los horarios 
de atención cuando exista. 

Normas de actuación en caso de accidente en obra 

Ante un accidente se actuará rápidamente, con serenidad y apartando a los curiosos y a las personas inútiles. 

- La primera medida a tomar, a la menor sospecha de gravedad, es el aviso a los Servicios de Emergencia. 

- Debe evitarse, siempre que sea posible, cualquier manipulación de los heridos que puedan considerarse 
graves. Es preferible la llegada de los Servicios de emergencia. Mientras se mantendrá al herido sin perdidas 
de calor o protegido de la insolación. 

- Si el accidente no parece revestir mucha gravedad debe trasladarse de inmediato al centro asistencial más 
cercano, una vez realizados los siguientes pasos: 

- La extracción del herido, si queda aprisionado, por ejemplo bajo escombros, se hará con especial cuidado para 
no causarle mayores lesiones y se le limpiarán las vías respiratorias. 

- Toda persona que haya perdido el conocimiento debe ser acostada con la cabeza al mismo nivel que el resto 
del cuerpo. Si tiene la cara congestionada, entonces, la cabeza debe levantarse. Si se presenta vómitos, se le 
pondrá la cabeza de lado. 

- Hay que abrigar al lesionado y desabrocharle y aflojarle los vestidos, corbatas o cualquier prenda que pueda 
oprimirle, aunque sea ligeramente. 

- Se manejará al herido con precaución, siendo muy importante que se le tranquilice y anime. 
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- Cuando la ropa cubra cualquier parte del cuerpo donde se sospeche que existe lesión debe eliminarse ésta 
parte de la prenda cortando o rasgando la tela. 

- No debe administrarse bebida alguna a una persona inconsciente. Aún con el conocimiento recobrado no deben 
darse bebidas alcohólicas. 

 

EVACUACIÓN Y TRASLADO DE ACCIDENTADOS 

 

- Se coordinarán todos los efectivos necesarios para la evacuación de forma rápida, eficaz y segura del 
accidentado. 

- La evacuación de accidentados, que por sus lesiones así lo requieran, está prevista mediante la contratación 
de un servicio de ambulancias, que el Contratista definirá exactamente, a través de su plan de seguridad y 
salud tal y como se contiene en el pliego de condiciones particulares. 

- Existirá, por tanto, una hoja plastificada en la que aparecerán los teléfonos de servicios de emergencia y los 
recorridos alternativos para su traslado. 

- En caso de que exista accidentado de carácter leve con necesidad de traslado a centro asistencial: se avisará 
a la persona responsable de dicho tajo de obra (que será el Encargado de Obra de ese sector) y de forma 
simultánea si la atención primaria lo requiere, se avisará a los servicios sanitarios y ambulancia para su 
transporte a centro asistencial/hospitalario, de conformidad a la línea de comunicación establecida en caso de 
emergencia y/o accidente. 

- En caso de que exista accidentado de carácter grave con necesidad de traslado a centro 
asistencial/hospitalario: se avisará a la persona responsable de dicho tajo de obra (que será el Encargado de 
Obra de ese sector) y de forma simultánea a los servicios sanitarios y ambulancia, de conformidad a la línea 
de comunicación establecida en caso de emergencia y/o accidente y existirá también, una hoja plastificada en 
la que aparecerán los teléfonos de servicios de emergencia y los recorridos alternativos para su traslado. 

- En caso de que exista accidentado de carácter muy grave con necesidad de traslado a centro hospitalario: se 
actuará de igual forma que en el caso anterior, si el accidentado por su posible lesión no se debe mover, se 
esperará la llegada de personal sanitario y en todos los casos se seguirán las indicaciones del manual de 
primeros auxilios. 

- La posición conveniente durante la elección del medio de transporte y la evacuación son fundamentales. Así 
en casos muy agudos puede ser imprescindible el helicóptero y, en ciertos casos graves, una ambulancia 
quirófano. El vehículo se conducirá con cautela. De ser posible se avisará, al Centro Hospitalario receptor la 
llegada del accidentado. 
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5. ACTUACIONES PREVIAS 

 

 DOCUMENTACION Y TRÁMITES ADMINISTRATIVOS PREVIOS. 

El comienzo de la obra requiere el que de forma previa al mismo, se hayan realizado una serie de trámites 
administrativos que acrediten documentalmente que la actividad es conforme a la legislación que en materia de 
Prevención de Riesgos laborales le es de aplicación. En este documento se refleja un resumen de cuales son 
dichos trámites previos al inicio de la obra y tras la obtención de la correspondiente licencia, y a cuál de los agentes 
que intervienen en el proceso constructivo, le corresponde su cumplimentación. 

TRAMITES PREVIOS. 

Designación de Coordinador de Seguridad y Salud durante la fase de Ejecución. 

Si procede según lo definido en el RD 1627/97 (cuando en la ejecución de la obra coexistan en el centro de trabajo 
más de una empresa o trabajadores autónomos). Corresponde al promotor su designación. 

Redacción del Plan de Seguridad y Salud. 

Según lo definido en el RD 1627/97, corresponderá a la empresa contratista la redacción del Plan de Seguridad y 
Salud de la obra, en base a los contenidos del proyecto, del Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud y de 
los sistemas de producción finalmente elegidos por éste. 

Aprobación de Plan de Seguridad y Salud. 

El Coordinador de Seguridad y Salud durante la ejecución de los trabajos, analizará los contenidos del Plan de 
Seguridad y Salud, validando sus contenidos, mediante la emisión del acta de aprobación del Plan de Seguridad 
y Salud o del informe favorable de aprobación en el caso de la obra de promoción pública. Es en esta fase cuando 
se obtiene el Libro de Incidencias de la obra por parte del Coordinador de Seguridad y Salud durante la ejecución 
de los trabajos. 

Tramitación de la Apertura de Centro de Trabajo. 

La empresa contratista, en base a la obtención del Acta de Aprobación del Plan de Seguridad y Salud y de la 
tramitación por parte del promotor del Aviso Previo, procederán a la Apertura del Centro de Trabajo, lo que permitirá 
el inicio de sus actividades aportando copia del Plan de Seguridad y Salud y del Acta de Aprobación original. Si 
bien se dispone de 30 días para proceder a su tramitación desde el inicio de las mismas, es recomendable realizar 
esta gestión. Como consecuencia de este trámite se validará el Libro de Visitas de la Inspección de Trabajo. 

Libro de Subcontratación. 

Tal y como se define en la Ley 32/2006, las empresa contratista dispondrá en obra del Libro de Subcontratación, 
en el que se incorporarán las empresas que intervienen acreditando que cumple con los niveles de subcontratación 
permitidos. Deberá mantenerse actualizado a lo largo de todo el desarrollo de los trabajos. 

Comunicado servicios afectados. 

En los casos que existan la posibilidad de la existencia de Servicios Afectados en la obra debemos dirigir a las 
compañías correspondientes un escrito haciéndoles conocedores de nuestra situación y solicitándoles los planos 
de situación de las conducciones que puedan verse afectadas, con el fin de evitar posibles daños materiales. 

Nombramiento del Recurso Preventivo. Representante del contratista en la obra en materia de seguridad y salud.  

La figura del Recurso Preventivo ha sido instruida con carácter general en los centros de trabajo por la Ley 54/2003 
de Reforma de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, haciéndose extensiva a las obras de construcción, y 
siendo preceptiva su presencia siempre que los riesgos en la obra se vean agravados, cuando las actividades se 
consideren peligrosas o especiales o cuando la propia Inspección así lo requiera.  

La persona designada deberá tener la capacidad, experiencia y formación necesaria para ejercitar su labor 
(vigilancia y control del cumplimiento de las medidas incluidas en el Plan de Seguridad y Salud y la eficacia de 
estas). 

Reuniones de seguridad. 

En las reuniones de Seguridad y Salud, los agentes intervinientes durante la ejecución de las obras, exponen, 
debaten y acuerdan acciones relacionadas con el estado de Seguridad de la obra. 

Junto con las visitas a la obra, son las reuniones específicas de Seguridad y Salud, donde mejor se puede dar 
cumplimiento a las funciones del Coordinador de Seguridad y Salud. 

A efectos de organizar la coordinación de actividades empresariales resultan un instrumento valioso la celebración 
de reuniones con representantes dotados de capacidad técnica y para comprometerse en nombre de las empresas 
contratistas, subcontratistas y con los trabajadores autónomos presentes en obra. 

La celebración de la reunión efectuada por el Coordinador de Seguridad y Salud debe de documentarse por escrito 
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convocatoria, orden del día, asistencia, asuntos tratados, acuerdos adoptados, responsables, plazos y medios para 
su implantación y seguimiento). 

Deben ir encaminadas a resolver problemas concretos de la obra y documentar la colaboración entre todos los 
participantes de la obra. 

CONCLUSIONES 

 

La cumplimentación de estos trámites es sencilla y en todos los casos debe ser realizada de forma previa al inicio 
de los trabajos. De no ser así, y ocurriendo un accidente o siniestro en la obra, además de las sanciones 
administrativas correspondientes, se podría comprometer la aplicación de las primas de seguro correspondientes. 
Del mismo modo, es habitual que en base a la entrada en vigor de nueva normativa, los trámites administrativos, 
tanto previos como a realizar durante el desarrollo de los trabajos, se puedan modificar; de tal forma que es 
conveniente mantenerse informado y al día de tales variaciones en las exigencias definidas en la legislación de 
aplicación. 

 
 

 TRABAJOS PREVIOS AL INICIO DE LA EJECUCIÓN DE LA OBRA 

Antes del comienzo de la obra deberá adecuarse el solar como centro de trabajo realizando las siguientes 
actuaciones previas: 

1. Se instalará un vallado perimetral en toda la parcela, colocando la puerta de acceso para vehículos en la 
Calle Simón García, según se indica en planos. Las condiciones del vallado serán:  
 La valla tendrá 2 m de altura y se realizará con soportes metálicos y malla de acero galvanizado. 
 Dispondrá además de puertas independientes de acceso para el personal y para maquinaria,cumpliendo 

con las características definidas en el Pliego de condiciones de este Estudio. 
 La distancia mínima entre el vallado y la excavación será de 2 m. 
 La distancia mínima entre el vallado y la edificación en fase de estructura y albañilería será de 2 m., 

necesaria para colocar el andamio y permitir el paso libre de los trabajadores. 

2. Se establecerán accesos diferenciados y señalizados para las personas y vehículos. La calzada de 
circulación de vehículos y la de personal se separará al menos por medio de una barandilla. 

3. Se dispondrá en obra un Cartel de obra, en el que se puedan contemplar todas las indicaciones y 
señalización de obra. 

4. Se colocará como mínimo la señalización de: 
 Obligatoriedad del uso del casco en el recinto de la obra. 
 Prohibición de entrada a toda persona ajena a la obra. 
 Cartel de obra. 
 Placa de señalización de riesgos. 
 Señales de peligro para peatones y vehículos. 

5. Se definirá la localización de los siguientes elementos: espacio para instalaciones,  ubicación del armario 
de acometida general de electricidad y del resto de acometidas provisionales de obra. 

6. Se definirá la Ubicación de las Casetas provisionales de obra. 

7. Se delimitarán y señalizarán las zonas de paso, salidas y vías de circulación de tal manera que 
permanezcan libres de obstáculos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PROYECTO DE 10 VIVIENDAS, LOCALES Y GARAJE EN PLAZA CRISTO RESUCITADO, MURCIA 
Estudio de seguridad y salud. Memoria 

Antonio Arques Pérez y Rafael Muñoz Peralta  
Arquitectos técnicos 

17

COLOCACIÓN VALLADO Y CARTELES DE OBRA 

RIESGOS 
Durante su montaje y desmontaje 

- Golpes y aplastamiento por maniobras arriesgadas durante su transporte desde el vehículo hasta su lugar de 
colocación en obra. 

- Cortes y magulladuras en el montaje de los diferentes elementos por mal uso de las herramientas. 
Derivados de su utilización 

- Golpes, cortes y aplastamientos por caída o falta de adecuado mantenimiento de los elementos y uso 
inadecuado. 

NORMAS BÁSICAS DE SEGURIDAD 

- Las maniobras de desembarco y carga desde el medio de transporte se realizarán dirigidas por personal 
especializado y entre varios operarios. 

- Se realizará un nivelado del terreno, previo a la colocación del vallado para asegurar su estabilidad. 

- Para el montaje de los distintos elementos se utilizarán las herramientas adecuadas. 

- Se comprobará periódicamente la estabilidad de los elementos montados. 

- Se realizará un adecuado mantenimiento del vallado y carteles, de modo que no se permitan elementos 
sueltos ni mal anclados a la base. 

- No se permitirán accesos fuera de las puertas colocadas, mediante un desmontaje o movimiento parcial del 
vallado 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (para el montaje y desmontaje) 

- Casco certificado. 

- Mono de trabajo. 

- Guantes de protección. 

- Calzado de seguridad. 

 

 INSTALACIONES DE BIENESTAR 

De acuerdo con el apartado 15 del Anexo 4 del R.D. 1627/97, la obra dispondrá de los servicios higiénicos que se 
detallan a continuación: 

Dado el poco espacio disponible en el solar durante la ejecución de los muros pantalla y excavación, y a la situación 
de la obra en el centro de la ciudad,  se dispondrá en esta fase de ejecución de una sola caseta de inodoro. 

Cuando estén ejecutados los dos primeros forjados, el suelo de planta baja se acondicionará para la situación de: 

 Constará de 1 caseta prefabricada colocada en el lugar determinado en los planos en el interior del recinto 
vallado para la realización de las obras. 

 Estas caseta se distribuye de la siguiente manera: 

- 1 aseo. 

- 1 almacén. 

DOTACIÓN DEL ASEO: 

 Se instalarán en aseo: 

- 1 inodoro. 

- 1 lavabo dotado de agua fría y caliente 

- 1 placa de ducha con perchas y puerta de cierre interior. 

- 1 espejo de dimensiones de 1,00 x 0,50 m2. 

- Dispensador de jabón. 

- Un secador de manos por aire caliente de parada automática 

DOTACIÓN DEL COMEDOR: 

 Dada la situación de la obra dentro del casco urbano y debido al poco espacio disponible en el solar y 
teniendo en cuenta que un gran porcentaje del personal, sobre todo oficios no comen en el Centro de trabajo 
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se opta por no realizar la previsión de un Comedor. La empresa constructora concertara las comidas con 
alguna cafetería o restaurante existente en las proximidades de la obra. Si en el transcurso de obra la 
instalación de comedor fuere necesario, se incorporará de inmediato al Plan de Seguridad y Salud de la 
misma. 

NORMAS GENERALES DE CONSERVACIÓN Y LIMPIEZA: 

 En la caseta de obra, en cuadro situado al exterior se colocarán de forma bien visible, las direcciones de 
los centros asistenciales de urgencia y teléfonos de los mismos. 

 Los suelos, paredes y techos, de los aseos vestuarios y duchas, serán continuos lisos, e impermeables; 
enlucidos en tonos claros y con materiales que permitan el lavado con líquidos desinfectantes o antisépticos 
con la frecuencia necesaria; todos sus elementos, tales como grifos, desagües y alcachofas de duchas, 
estarán siempre en perfecto estado de funcionamiento y los armarios y bancos aptos para su utilización. 

 El inodoro tendrá un sistema de carga y descarga automática de agua corriente, papel higiénico, etc. 
Cuando los inodoros comuniquen con los lugares de trabajo estarán completamente cerrados y tendrán 
ventilación al exterior forzada. Las puertas impedirán totalmente la visibilidad desde el exterior y estarán 
provistas de cierre interior y de una percha. Los inodoros e urinarios se instalarán y conservarán con las 
debidas condiciones de desinfección, desodorización y supresión de emanaciones. 

 Las duchas estarán aisladas cerradas en compartimentos individuales, con puertas dotadas de cierre 
interior, situadas próximas a los cuartos vestuarios o de aseo. 

 Todas las estancias citadas estarán convenientemente dotadas de luz. 

 

MONTAJE Y DESMONTAJE CASETAS DE OBRA 

RIESGOS 
Durante su montaje y desmontaje 

- Golpes y aplastamiento por maniobras arriesgadas durante su transporte desde el vehículo hasta su lugar de 
colocación en obra. 

- Cortes y magulladuras en el montaje de los diferentes elementos por mal uso de las herramientas. 
Derivados de su utilización 

- Infección por falta de higiene. 

- Peligro de incendio. 

NORMAS BÁSICAS DE SEGURIDAD 

- Las maniobras de desembarco y carga el medio de transporte se realizarán dirigidas por personal 
especializado y entre varios operarios. 

- Para el montaje de los distintos elementos se utilizarán las herramientas adecuadas. 

- En caso de trabajar en obra personal de diferente sexo se habilitarán zonas independientes de aseo y 
vestuario. 

- Deberá procederse a la limpieza periódica del local, en evitación de infecciones. 

- A los trabajadores que realicen trabajos marcadamente sucios o manipulen sustancias tóxicas se les 
facilitarán los medios especiales de limpieza necesarios en cada caso, independientes al resto del personal, 
manteniendo el suministro del material necesario para dicha higiene mientras duren este tipo de trabajos. 

- No existirán conexiones entre el sistema de abastecimiento de agua potable y el de agua que no sea 
apropiada para beber, evitándose la contaminación por porosidad o por contacto. 

- Los inodoros y urinarios se instalarán y conservarán en debidas condiciones de desinfección, desodorización 
y supresión de emanaciones. 

- Cuando los retretes comuniquen con los lugares de trabajo estarán completamente cerrados y tendrán 
ventilación al exterior, natural o forzada. 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (para el montaje y desmontaje) 

- Casco certificado. 

- Mono de trabajo. 

- Guantes de protección. 

- Calzado de seguridad. 
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 INSTALACIÓN PROVISIONAL ELÉCTRICA 

DESCRIPCIÓN DE LA INSTALACIÓN 

Previa petición de suministro a la empresa suministradora, indicando el punto de entrega del suministro de energía 
según plano, se procederá al montaje de la instalación de la obra. 

Una vez realizada esta operación, se efectuará la acometida, realizada por la empresa suministradora. Desde éste 
punto partirán las líneas a los diferentes servicios demandados por la obra, y cuadro secundarios, para ello el 
Instalador necesita el Proyecto Técnico correspondiente a Acometida y Cuadro de Obra, realizado por Técnico 
Competente. 

La acometida será aérea, disponiendo de un armario de protección y medida directa, realizado en material aislante, 
con protección intemperie y entrada y salida de cables por la parte inferior la puerta dispondrá de cerradura de 
resbalón con llave de triángulo con posibilidad de poner un candado; la profundidad mínima del armario será de 
25 cm. 

A continuación se situará el cuadro general de mando y protección, dotado de seccionador general de corte 
automático, interruptor omnipolar y protección contra faltas a tierra y sobrecargas y cortacircuitos mediante 
interruptores magnetotérmicos de 30 mA, que incluye a todos los coductores, incluso el neutro y un diferencial. El 
cuadro estará construido de forma que impida el contacto con los elementos de baja tensión. Tendrá varias salidas 
con interruptores magnetotérmicos y diferenciales de 30 mA de media sensibilidad a tomas de corriente estancas 
destinadas a alimentar los armarios de distribución. 

De este cuadro saldrán circuitos secundarios de alimentación a para alimentación a las grúas winchex, vibrador, 
sierra circular, amasadoras, etc. dotados de interruptor omnipolar, interruptor general magnetotérmico, estando las 
salidas protegidas con interruptor magnetotermico y diferencial. 

Estos cuadros serán de instalación móvil según las necesidades de la obra y cumplirán las condiciones exigidas 
para instalaciones de intemperie, estando colocados estratégicamente, a fin de disminuir en lo posible el número 
de líneas y su longitud. 

Todos los conductores empleados en la instalación estarán aislados para una tensión de 1000 V. 

El armario de protección y medida se situará según queda especificado en planos adjuntos. 

RIESGOS 

- Descargas eléctricas de origen directo o indirecto debidas a: 
 Trabajos con tensión. 
 Intentar trabajar sin tensión pero sin cerciorarse de que esta efectivamente interrumpida o que no puede 

conectarse inopinadamente. 
 Mal funcionamiento de los mecanismos y sistemas de protección de la toma de tierra en particular. 

- Los derivados de caídas de tensión en la instalación por sobre carga (abuso o cálculo incorrecto de la 
instalación. 

- Mal funcionamiento de los mecanismos y sistemas de protección. 

- Mal comportamiento de las tomas de tierra (incorrecta instalación, picas que anulan los sistemas de 
protección del cuadro general). 

- Caídas en altura. 

- Caídas al mismo nivel. 

- Quemaduras y cortes. 

NORMAS BÁSICAS DE SEGURIDAD 

- Toda la instalación eléctrica provisional deberá ser realizada por instaladores autorizados cumpliendo dichos 
trabajadores con lo establecido en el RD 842/02, debiendo emitir el certificado correspondiente por la 
consejería de Industria. 

- Toda la instalación eléctrica de obra deberá ser revisada periódicamente. Esta revisión se hará como mínimo 
una vez al mes o después de un incidente para comprobar los elementos de protección frente a contactos 
eléctricos. 

Cuadros eléctricos y cableado 

- Serán metálicos o de PVC de tipo para la intemperie, con puerta y cerraja de seguridad (con llave), según 
norma UNE-20324. 

- Si los cuadros se encuentran a la intemperie del agua de lluvia mediante viseras eficaces como protección 
adicional. 
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- Los cuadros, si son metálicos, tendrán la carcasa conectada a tierra. 

- Poseerán tomas de corriente para conexiones normalizadas blindadas para intemperie, en número 
determinado según el cálculo realizado. (Grado de protección recomendable IP447). 

- Las tomas de corriente irán provistas de interruptores de corte omnipolar que permita dejarlas sin tensión 
cuando no hayan de ser utilizadas. 

- Los circuitos generales estarán protegidos con interruptores automáticos o magneto térmicos, y disyuntores 
diferenciales de 300 mA (Maquinaria) y 30 mA (Alumbrado). 

- El calibre o sección del cableado será siempre el adecuado para la carga eléctrica que ha de soportar en 
función del cálculo realizado para la maquinaria e iluminación previstas. 

- El tramo aéreo entre el cuadro general de protección y los cuadros para máquinas, será tensado con piezas 
especiales sobre apoyos; si lo conductores no pueden soportar la tensión mecánica prevista, se emplearán 
cables fiables con una resistencia de rotura de 800 Kg. fijando a estos el conductor con abrazaderas. 

- Todos los conductores utilizados serán aislados de tensión nominal de 1000 voltios como mínimo y sin 
defectos apreciables (rasgones, repelones y asimilables). No se admitirán tramos defectuosos en este 
sentido. 

- Se sustituirán inmediatamente las mangueras que presenten algún deterioro en la capa aislante de 
protección. 

- Los empalmes entre mangueras, e ejecutarán mediante conexiones normalizadas estancas antihumedad. 
Siempre estarán elevados. Se prohíbe mantenerlos en el suelo. 

- El tendido de cables y mangueras se realizará a una altura mínima de 2 m, en los lugares peatonales. 

- En la instalación de alumbrado, estarán separados los circuitos de valla, acceso a zona de trabajo, escalera, 
almacenes, etc. 

Interruptores 

- Los interruptores se instalarán en el interior de cajas normalizadas, provistas de puerta de entrada con 
cerradura de seguridad y con la debida señalización. 

Tomas de tierra 

- La red general de tierra deberá ajustarse a las especificaciones de la instrucción MIBT.018 del vigente 
Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. 

- Las partes metálicas de todo el equipo eléctrico dispondrán de toma de tierra. 

- El neutro de la instalación dispondrá de toma de tierra. 

- La toma de tierra en una primera fase se efectuará a través de una pica o placa a ubicar junto al cuadro 
general. 

- El hilo de toma de tierra estará siempre protegido con macarrón en colores amarillo y verde. Se prohíbe 
expresamente utilizarlo para otros usos. Únicamente podrá utilizarse conductor o cable desnudo de 35 mm 
de sección como mínimo, en los tramos enterrados horizontalmente y que serán considerados como electrodo 
artificial de la instalación. 

Maquinaria 

- Los aparatos portátiles que sea necesario emplear, serán estancos al agua y estarán convenientemente 
aislados. 

- Las derivaciones de conexión a máquinas se realizarán con terminales de presión, disponiendo las mismas 
de mando de marcha y parada. Estas derivaciones al ser portátiles, no estarán sometidas a tracción mecánica 
que origine su rotura. 

- Se deberá cuidar siempre de que el cable de alimentación esté en buen estado. 

Alumbrado 

- Las lámparas para alumbrado general y sus accesorios, se situarán a una distancia mínima de 2,50 m. del 
piso o suelo; las que pueden alcanzar con facilidad estarán protegidas con una cubierta resistente. 

Señalización 

- Existirá una señalización sencilla y clara a la vez, prohibiendo la manipulación por  personas no autorizadas 
al equipo eléctrico. 

Manipulación de la instalación 

Antes del inicio de los trabajos 

- Se dispondrá en obra, para proporcionar en cada caso, el equipo indispensable y necesario  de prendas de 
protección individual y otros medios que puedan servir para eventualidades o socorrer y evacuar a los 
operarios que puedan accidentarse. 

- El personal habrá sido instruido sobre la utilización correcta de los equipos individuales de protección 
necesarios para la realización de su trabajo. En los riesgos puntuales y esporádicos de caída de altura, se 
utilizará obligatoriamente el cinturón de seguridad cuando exista la imposibilidad de disponer de la adecuada 
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protección colectiva. 

- En los trabajos sobre una instalación de Baja Tensión y previamente al inicio de los mismos, en el lugar de 
corte se realizarán las siguientes operaciones: 

- Abrir los circuitos a fin de aislar todas las fuentes de tensión que puedan alimentar la instalación en la que 
debe trabajarse. Esta apertura debe efectuarse en cada uno de los conductores, comprendiendo el neutro 
y en los conductores de alumbrado público, si los hubiere, mediante elementos de corte omnipolar o, en 
su defecto, abriendo primero las fases y en último lugar el neutro. Si la instalación está en funcionamiento 
imposibilitando la sección o separación del neutro, o bien si este está en bucle, se realizará el trabajo 
como si se tratara de un trabajo en tensión (apantallado, aislamiento, enclavamiento, etc.). 

- Bloquear, si es posible y en posición de apertura, los aparatos de corte. En cualquier caso, colocar en el 
mando de estos aparatos una señalización de prohibición de maniobrar con él. 

- Cualquier parte de la instalación, se considerará bajo tensión mientras no se compruebe lo contrario con 
aparatos destinados al efecto. Verificar la ausencia de tensión en cada uno de los conductores, incluido 
el neutro y en los de alumbrado público, si los hubiere, en una zona lo más próxima posible al punto de 
corte, así como en las masas metálicas próximas (por ej. palomillas, vientos, cajas, etc.). 

Intervenciones durante la obra. 

- Para garantizar la seguridad de los trabajadores y para minimizar la posibilidad de que se produzcan 
contactos eléctricos directos o indirectos, al intervenir en instalaciones eléctricas se seguirán las siguientes 
reglas: 

- Se realizarán los trabajos sin tensión. 

- El circuito se abrirá con corte visible. 

- Los elementos de corte se enclavarán en posición de abierto, si es posible con llave. 

- Se verificará la ausencia de tensión con un verificador de tensión o medidor de tensión. 

- Se cortocircuitarán las fases y se pondrá a tierra. 

- Se señalizarán los trabajos con un letrero indicador en los elementos de corte, realizado con letras 
grandes y llamativas y a ser posible acompañado de un pictograma que indique: ¡¡¡ATENCIÓN!!! NO 
CONECTAR. PERSONAL TRABAJANDO EN LA RED 

- Los trabajos en tensión se realizarán cuando existan causas muy justificadas y siguiendo las siguientes 
normas básicas: 

- Solo se podrán realizar por parte de personal especializado, con la formación necesaria para conocer los 
procedimientos a seguir, y debidamente autorizado. 

- Durante los trabajos estará presente un Jefe de trabajos que supervisará la labor. 

- El personal que realice los trabajos deberá ir convenientemente equipado de herramientas y prendas de 
protección personal homologadas para cubrir los riesgos específicos de estas operaciones. Cualquier 
elemento que no cumpla estos requisitos está expresamente prohibido. 

- Al realizar trabajos en proximidad a elementos en tensión se tomarán las siguientes precauciones: 

- En primer lugar se considerará si es posible cortar la tensión en aquellos elementos que producen el 
riesgo. 

- Si no es posible se apantallarán dichos elementos mediante mamparas aislantes (vinilo). 

- Se delimitará la zona de riesgo y se señalizará convenientemente. 

- Se informará clara y expresamente al personal de este riesgo y de la forma en que deben actuar, teniendo 
constancia de que han recibido la información y comprendido el riesgo y los procedimientos a seguir. No 
dar jamás por sabidas estas normas. 

- Tanto la instalación como toda la maquinaria eléctrica se revisará periódicamente, y en especial, en el 
momento en que se detecte un fallo, momento en el que se declarará fuera de servicio mediante 
desconexión eléctrica y el cuelgue del rótulo correspondiente en el cuadro de gobierno. 

- El personal que se ocupe de la manipulación y mantenimiento de la instalación y de la maquinaría será 
personal especializado, y preferentemente en posesión de carnet especializado. 

- Se prohíben las revisiones o reparaciones bajo corriente. Antes de iniciar la reparación se desconectará 
la maquinaria de la red eléctrica y se instalará en el lugar de conexión un letrero visible realizado con 
letras grandes y llamativas y a ser posible acompañado de un pictogramaque indique: ¡¡¡ATENCIÓN!!! 
NO CONECTAR. PERSONAL TRABAJANDO EN LA RED 

- La ampliación o modificación de líneas, cuadros y asimilables solo la podrá realizar personal especializado 
y debidamente autorizado. 

 
 

PROTECCIONES COLECTIVAS Y PERSONALES 

Protecciones colectivas 
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- Existirá una señalización sencilla y clara prohibiendo la manipulación por personas no autorizadas del equipo 
eléctrico, así como el manejo de aparatos eléctricos a personas no designadas para ello. 

- Se informará clara y expresamente al personal de los riesgos que pueden sufrir ante la presencia de posibles 
contactos eléctricos y de la forma en que deben actuar, teniendo constancia de que han recibido la 
información y comprendido el riesgo y los procedimientos a seguir. No dar jamás por sabidas estas normas. 

- Se darán instrucciones claras y precisas a adoptar en caso de incendio o accidente de origen eléctrico 
designando responsabilidades y tareas. 

- Se realizará un mantenimiento periódico del estado de las mangueras, tomas de tierras, enchufes, cuadros 
distribuidores, etc. 

- Los cuadros eléctricos en servicio permanecerán cerrados con cerraduras de seguridad de triángulo o de 
llave, en servicio y señalizados. 

- Los cuadros eléctricos solo podrán ser manipulados por personal especializado y debidamente autorizado, 
existiendo junto a ellos señalización clara y expresa. 

- No se utilizarán para reparaciones elementos de desecho. Se utilizarán piezas nuevas homologadas y en 
perfecto estado. 

- No se permitirán las conexiones directas cable clavija de otra máquina. 

- Los conductores, si van por el suelo, no serán pisados ni se colocarán materiales sobre ellos; al atravesar 
zonas estarán protegidos adecuadamente. 

- Cuando se emplee la maquinaria en emplazamientos muy conductores (lugares muy húmedos, dentro de 
grandes masas metálicas, etc.), se utilizarán herramientas alimentadas a 24 v como máximo o mediante 
transformadores separadores de circuitos eléctricos. 

- Se tendrán siempre en almacén piezas de repuesto (disyuntores, interruptores, mangueras, etc.). 

- Se comprobará con relativa periodicidad el buen estado de los disyuntores, por parte del vigilante de 
seguridad o nombrando éste una persona responsable de ello. 

- Se mantendrá en buen estado la señalización, reponiendo la que se encuentre deteriorada. 

Equipos de Protección Individual 

- Casco homologado de seguridad, dieléctrico, en su caso. 

- Guantes aislantes. 

- Comprobador de tensión. 

- Herramientas manuales de aislamiento. 

- Botas aislantes, chaqueta ignífuga en maniobras eléctricas. 

 

 INSTALACIÓN PROVISIONAL DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO 

Por parte de la Empresa Municipal suministradora del servicio de Aguas, EMUASA, y a petición de la Propiedad, 
se dotará a las instalaciones en cuestión de las acometidas necesarias. 

La acometida será subterránea, hasta la arqueta a pié de obra donde se instalará con el siguiente esquema: válvula 
de retención, llave de paso, contador y llave de paso. Desde esta arqueta se realizará el servicio de obra con 
tubería de polietileno a los diferentes puntos de obra. 

RIESGOS 

- Caídas al mismo o distinto nivel. 

- Golpes contra objetos. 

- Heridas en extremidades superiores. 

- Quemaduras por la llama del soplete. 

- Explosiones e incendios con la Soldadura. 

- Pisadas sobre objetos punzantes o materiales. 

NORMAS BÁSICAS DE SEGURIDAD 

- Orden, limpieza, iluminación adecuada y revisión de las escaleras de mano. 

- El transporte de tramos de tubería a hombro por un solo hombre se realizará inclinando la cargahacia atrás. 

- Las tuberías pesadas serán transportadas por un mínimo de dos operarios guiados por un terceroen las 
maniobras de cambios de dirección y ubicación. 

- No se doblará la tubería de Polietileno para cortar el agua. Se pondrá una llave de paso. 

- Las zonas de trabajo estarán siempre limpias y ordenadas. 
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- Se realizará un mantenimiento y sustitución de tuberías en mal estado. 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

- Casco certificado. 

- Mono de trabajo. 

- Gafas antipolvo. 

- Mascarilla de soldadura. 

- Guantes de protección. 

- Calzado de seguridad. 

 

 

 INSTALACIONES CONTRA INCENDIOS 

JUSTIFICACIÓN DE LA INSTALACIÓN 

Las causas que proporcionan la aparición de un incendio en la construcción no son distintas a las que lo generan 
en otro lugar, existencia de una fuente de ignición (hogueras, energía solar, eléctricas, cigarrillos, etc.), junto a una 
sustancia carbonatada (oxígeno) y un combustible (encofrados de madera, carburante para máquina barnices y 
pinturas, etc.). 

Por lo tanto se revisarán y se comprobará periódicamente el estado de la instalación eléctrica provisional, así como 
el correcto acopio de sustancias combustibles con los envases perfectamente cerrados e identificados, a lo largo 
de toda la ejecución de la obra, situado este acopio en planta baja. 

MATERIALES COMBUSTIBLES Y FUENTES DE IGNICIÓN SEGÚN LA FASE DE CONSTRUCCIÓN 

Preparación del terreno: las casetas de obra, líquidos combustibles y los aceites lubricantes. Las fuentes de ignición 
son maquinaría en obra, instalaciones eléctricas de la obra y fumadores. 

Acopio: la caseta de obra, líquidos combustibles, aceites lubricantes y madera para encofrados y aseos. Las 
fuentes de ignición son la maquinaria en la obra, instalaciones eléctrica de la obra y fumadores. 

Instalaciones y acabados: la caseta de obra, líquidos combustibles, aceites lubricantes, asfalto, plásticos 
espumosos, revestimientos, pinturas, colas y disolventes, solados, materiales de embalaje y desechos varios. Las 
fuentes de ignición son la maquinaria en la obra, instalación eléctrica de la obra y fumadores, soldaduras y corte. 

 

 

 

 

SEGURIDAD EN CASO DE INCENDIOS 

Este apartado de la memoria descriptiva tiene por objeto dar una serie de recomendaciones relativas a la 
prevención de incendios y a la actuación contra el fuego en el caso de que éste llegara a producirse. 

Las indicaciones aquí recogidas deberán ser completadas con las normas de instrucciones que al objeto serán 
impartidas por la Dirección Técnica. 

Materiales combustibles 

- Caseta de obra: Las casetas de obra siempre que sea posible deben situarse a una distancia mínima entre 
8 a10 m de la zona en construcción, si la distancia aconsejada no fuera posible mantenerla por distintas 
circunstancias, las casetas deberán ser construidas con materiales no combustibles. 

- Líquidos y gases inflamables: Los líquidos inflamables deberán almacenarse al exterior o en una caseta 
aislada con el indicador bien visible de “Prohibido Fumar”. 

- Materiales auxiliares par la construcción: El almacenamiento al exterior debe distribuirse en una 
cantidades moderadas, en pilas distanciadas entre si y con el edificio en construcción (distancia de seguridad 
de 10 m). No deberán mezclarse con otros materiales combustibles y procurar establecer paredes verticales 
entre las pilas, también prever un medio de extinción adecuado. 

- Plásticos espumosos: Deben ser almacenados en caseta independiente y en la cantidad mínima necesaria 
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para su incorporación progresiva en la construcción. 

- Materiales de acabado: En esta fase es cuando mayor cantidad de materiales se acumulan: plásticos 
espumosos, elementos fijos, revestimientos, cables y tubos de plástico, materiales de embalajes, pinturas 
cales y sus respectivos disolventes. Deben almacenarse en cantidades moderadas, conservando entre ellos 
una prudencial distancia en distintos compartimentos del edificio y bajo un medio de extinción adecuado. 

- Materiales de desecho: Los desechos de materiales combustibles deben ser retirados lo más rápidamente 
posible, sobre todo si se trata de materiales con un fuerte índice de ignición espontánea, como por ejemplo 
los trapos con restos de disolvente y de pintura. 

Fuentes de ignición 

- Fumadores: Deben prohibirse fumar en lugares próximos a materiales combustibles o donde se estén 
realizando operaciones peligrosas. 

- Instalaciones eléctrica provisional: La instalación debe cumplir las especificaciones del Reglamento 
Electrotécnico de Baja tensión, el grado de protección física del aislamiento debe ser el adecuado par los 
trabajos duros. La instalación debe ser perfectamente mantenida y regularmente inspeccionada por los 
responsables correspondientes. 

- Maquinaria de construcción: Todas las máquinas con motor de combustión interna deben ser dotadas de 
un extintor, las móviles deben ser paradas antes de llenar el depósito de combustible. 

MEDIOS DE EXTINCIÓN 

Se instalará 1 extintor móvil de 6 Kg de polvo químico ABC antibrasa en el acopio de los materiales inflamables. 
Otro extintor quedará disponible en el almacén para su uso durante la utilización de máquinas. 

Así mismo consideramos deben tenerse en cuenta otros medios de extinción, tales como el agua, la arena, 
herramientas de uso común (palas rastrillos, picos, etc.). 

Los caminos de evacuación estarán libres de obstáculos, de ahí la gran importancia del orden y limpieza en todos 
los tajos. 

NORMAS BÁSICAS DE SEGURIDAD Y PROTECCIONES COLECTIVAS 

El factor humano puede ser determinante en la generación de un incendio. En este sentido, las medidas más 
elementales que deben disponerse para evitar su aparición son:  

- Se realizará una revisión y comprobación periódica de la instalación eléctrica provisional. 

- Se realizará el correcto acopio de sustancias combustibles con los envases perfectamente cerrados e 
identificados, a lo largo de la ejecución de la obra, situando este acopio en planta baja. 

- Los caminos de evacuación estarán libres de obstáculos; de aquí la importancia del orden y limpieza en todos 
los tajos y fundamentalmente en los lugares de paso. 

- Existirá la adecuada señalización, indicando los lugares de prohibición de fumar (acopios de líquidos 
combustibles), situación del extintor, caminos de evacuación, etc. 

- No se fumará jamás durante la manipulación de materiales combustibles. Los trabajadores deberán estar 
expresamente advertidos. 

- Las maquinas se mantendrán en buen estado de conservación y mantenimiento.  

- La instalación de alumbrado se mantendrá en buen estado y mantenimiento, no sobrecargando tanto los 
conductores como los enchufes.  

- Se utilizará el alumbrado mínimo necesario,  desconectando los aparatos eléctricos que no se precisen. A la 
electricidad se atribuyen el 20% de siniestros.  

- Se prestará atención máxima a las operaciones que impliquen la utilización de generadores de calor. Se 
vigilará no dejar por olvido fuentes de calor conectadas, tales como estufas o aparatos eléctricos.  

- El articulo 7 de la LEY 28/2005, de 26 de diciembre, prohíbe fumar en los centros de trabajo que no estén al 
aire libre por lo que quedará prohibido fumar en las casetas y en el interior del edificio, una vez terminada la 
estructura. En el exterior estará prohibido fumar junto o en los lugares de acopio de material o residuos. 

- Se cuidará adecuadamente los medios de detección y extinción contra incendios. Estos medios se 
inspeccionarán periódicamente, corrigiendo sus posibles deficiencias. Estas inspecciones se llevarán a cabo 
de acuerdo con la normativa vigente  

- Los extintores estarán colocados convenientemente y deberán mantenerse libres de toda clase de obstáculos 
que puedan impedir en un momento dado el acceso a los mismos y su fácil manipulación.  

- Las empresas contratadas que trabajen en el edificio tendrán conocimiento de las normas de prevención de 
incendios que imponga la dirección de la obra.  

- El jefe de obra está obligado a informar de cualquier conato del incendio que se produzca en el mismo, a la 
Dirección Técnica. 

Todas estas medidas se consideran para que el personal extinga el fuego en su fase inicial se es posible, o 
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disminuya sus efectos hasta la llegada de los bomberos, los cuales en todos los casos serán avisados 
inmediatamente. 

NORMAS DE ACTUACIÓN EN CASO DE INCENDIO. EVACUACIÓN 

El personal que descubra el incendio comunicará la emergencia. Si se encuentra capacitado y la intervención no 
entraña peligro, intentar extinguir el fuego dirigiendo la boquilla del extintor a la base de las llamas con un 
movimiento de barrido. En caso contrario, se desalojará el recinto cerrando puertas y ventanas si la magnitud del 
fuego lo permite.  

No se utilizará ningún medio de extinción si desconoce el tipo de fuego, el agente extintor o su forma de utilización 
correcta. 

Ante una eventual activación de la alarma de evacuación del Centro de trabajo, deberán seguirse las instrucciones 
de los Equipos de Emergencia y Evacuación designados. En todo caso, las acciones a seguir serán las siguientes:  

- Interrumpir el trabajo.  

- Si están utilizando aparatos eléctricos, desconectarlos si es posible.  

- No recoger ningún objeto personal.  

- Utilizar las vías de evacuación con calma, sin gritar, sin correr y sin detenerse en las salidas ni formar 
aglomeraciones. 

- En los pasillos y escaleras avanzar rápidamente pero sin correr, en fila y ocupando la parte derecha de la 
pared.  

- No utilizar en ningún momento los ascensores o los montacargas del Edificio.  

- Si alrededor hay personas discapacitadas o con problemas de movilidad, tratar de ayudarlas. 

- Durante la emergencia no deberá moverse ni retirar el vehículo estacionado en los aparcamientos del centro 
de trabajo. 

- La última persona en abandonar el local donde se ha producido el incendio si este es cerrado debe cerrar la 
puerta. 

 

 CIRCULACIÓN DE PERSONAS Y VEHÍCULOS AJENOS A LA OBRA 

Se consideran las siguientes medidas de protección para cubrir el riesgo de las personas y vehículos que transiten 
por las inmediaciones de la obra. 

El acceso a la obra por parte de los transportes de material que abastezcan a la misma, se realizará a través de la 
puerta de acceso de la calle Pascual. 

1. Se establecerán accesos diferenciados y señalizados para las personas y vehículos. La calzada de 
circulación de vehículos y la de personal se separará al menos por medio de una barandilla. 

2. Si al instalar el vallado de obra invadimos la acera, nunca se desviarán los peatones hacia la calzada sin 
que hayan protecciones. 

3. Se prohibirá aparcar en la zona de entrada de vehículos. 

4. Se prohibirá el paso de peatones por la entrada de vehículos. 

5. Dado que el abastecimiento a la obra se realiza a través de una vía publica, mientras duren las maniobras 
de dichos abastecimientos, se canalizará el tránsito de los peatones por el exterior de la misma, con 
protección mediante vallas metálicas de separación de áreas y se colocarán señales de tráfico que avisen 
a los peatones de la situación de peligro.  

6. El acceso a la obra debe quedar cerrado dentro y fuera del horario de trabajo. 

7. Se prohibirá el acceso a la zona en obras, a toda persona ajena a las mismas. No obstante y en previsión 
de que las mismas puedan ser visitadas por parte de personas relacionadas con la propiedad, el 
Coordinador de Seguridad o la persona responsable de la misma en caso de no ser éste necesario, deberá 
dar instrucciones precisas al personal implicado, acerca de la forma en que aquéllas deben ser realizadas, 
teniendo en cuenta que: 

 No se permitirá el paso al interior de la obra a ninguna persona ajena a la obra si no va acompañada 
del personal responsable designado para este menester. 

 Es obligatorio el uso de casco para toda aquella persona que visite las obras. 

 Una vez terminada la jornada laboral debe quedar impedido el acceso al interior de la parcela. 

8. Cualquier obstáculo que se encuentre situado en las inmediaciones de la obra deberá de quedar 
debidamente señalizado. 
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9. Cuando se estén realizando trabajos en el exterior del edificio con uso de andamios estos deben quedar 
inaccesibles para el acceso de intrusos. 

 

6. ORGANIZACIÓN DE LA SEGURIDAD EN FASE DE EJECUCIÓN DE LA OBRA 

En cuanto a la organización de la seguridad en la obra se realiza a continuación el estudio de los riesgos evitables 
y no evitables las medidas preventivas, tanto en lo que se refiere a normas básicas de trabajo como a medios de 
protección colectiva y EPI´s para éstos últimos. Se analizarán en primer lugar los riesgos que pueden aparecer en 
la obra producidos por agentes externos ajenos al método de trabajo y las medidas que se tomarán para 
controlarlos, a continuación, los riesgos inevitables que estarán presentes durante el desarrollo general de la obra, 
y las medidas y protecciones  que afectan a todo el personal y posteriormente las diferentes actuaciones analizadas 
por tipo de trabajo, teniendo en cuenta que en cada una de ellas deberá tenerse en cuenta lo establecido para la 
obra en general y para la maquinaria y medio auxiliar que dicha actuación precise. 

 

 RIESGOS EVITABLES 

No se han identificado riesgos totalmente eliminables. 

Se entiende que ninguna medida preventiva adoptada frente a un riesgo lo elimina por completo dado que siempre 
podrá localizarse una situación por mal uso del sistema, actitudes imprudentes de los operarios u otras en que 
dicho riesgo no sea eliminado. 

Por tanto se considera que los únicos riesgos eliminables totalmente son aquellos que no existen al haber sido 
eliminados desde la propia concepción del edificio, por el empleo de procesos constructivos, maquinaria, medios 
auxiliares o incluso medidas del propio diseño del proyecto que no generen riesgos y sin duda estos riegos no 
merecen de un desarrollo detenido en este Estudio Básico. 

 

 RIESGOS PRODUCIDOS POR AGENTES EXTERNOS AJENOS AL MÉTODO DE TRABAJO 

Se enumeran a continuación los riesgos laborales que pudiendo presentarse en la obra producidos por agentes 
externos a la misma, se controlarán en lo posible mediante la adopción de las medidas técnicas que se incluyen. 

Situaciones de Riesgo 

- Consumo de alcohol antes y durante la jornada laboral.  Este consumo provoca un estado de pérdida de 
atención que puede provocar graves accidentes. 

- Consumo de drogas. Esta circunstancia personal puede afectar en gran medida a la habilidad y concentración 
del trabajador afectado. 

- Situaciones de excesivo estrés laboral. Provocado por el sistema de contratación, la distancia de las obras al 
lugar de residencia, dando lugar a situaciones de cansancio acumulado lo que produce descuidos y 
relajaciones en las situaciones peligrosas de la obra. 

- Rotura de instalaciones existentes. 

- Accesos conflictivos. 

- Trabajos en exteriores cuando existan condiciones climatológicas adversas. 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

- El encargado parará el tajo de trabajo cuando un trabajador de muestras notorias de falta de la capacidad 
necesaria para realizar su trabajo con seguridad para él o sus compañeros y hará salir a dicho operario del 
centro de trabajo. 

- Se solicitará a las compañías suministradoras de gas, agua y electricidad el recorrido de las instalaciones en 
las áreas circundantes a la parcela para asegurar la no interferencia con las obras. En el caso de la instalación 
de electricidad será necesario anular o desviar las líneas de media tensión existentes que presentan parte de 
su recorrido dentro de la parcela. No se iniciarán las obras en tanto la compañía no garantice tal anulación o 
desvío. 

- Paralización de las obras inmediata en le caso de aparición de canalizaciones enterradas, durante la 
excavación. 

- Corte del fluido, puesta a tierra y cortocircuito de los cables. 

- Prohibición de utilización de accesos conflictivos. Solo se permitirán los accesos y recorridos de circulación 
por las zonas debidamente indicadas en planos, para lo que se delimitarán dichas zonas, así como se cerrará 
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el paso por zonas conflictivas. Las maniobras de acceso de vehículos a la obra, se realizarán dirigidas siempre 
por un señalista. 

- Prohibición de ejecución de trabajos en exteriores cuando existan condiciones climatológicas adversas 
(Viento o lluvia fuerte, o calor excesivo). 

 

 ASPECTOS GENERALES DE LA ORGANIZACIÓN DE LA SEGURIDAD EN FASE DE  EJECUCIÓN 
DE LA OBRA 

A continuación se exponen los riesgos no evitables, las normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 
y los Equipos de Protección Individual que podrán presentarse en cualquiera de las actuaciones que se realicen 
en la obra, a las que se añadirán, en cada caso, los específicos de cada trabajo,  así como los inherentes al 
uso de maquinaria,  herramientas y medios auxiliares que dichos trabajos precisen. 

En cuanto a la ejecución de la obra propiamente dicha, no se han identificado riesgos totalmente eliminables. Se 
entiende que ninguna medida preventiva adoptada frente a un riesgo lo elimina por completo dado que siempre 
podrá localizarse una situación por mal uso del sistema, actitudes imprudentes de los operarios u otras en que 
dicho riesgo no sea eliminado. 

Riesgos 

- Caída al mismo nivel por tropiezos, empujes o pérdida de equilibrio a causa de posturas forzadas o por la 
existencia de objetos en recorridos o zonas de trabajo. 

- Caída de personas a diferente nivel en trabajos en altura, por iguales motivos. 

- Caída al vacío por iguales razones. 

- Sobreesfuerzos por manipulación indebida de cargas pesadas. 

- Dolores lumbares y de espalda, luxaciones por posturas inadecuadas en la realización del trabajo.  

- Golpes y cortes con objetos o útiles de trabajo. 

- Golpes y aplastamientos por caída de materiales y objetos de la obra. 

- Estrés térmico en épocas de calor por excesiva exposición al sol, realizando trabajos de gran gasto 
energético. 

 

Normas básicas generales de seguridad y protecciones colectivas 

Para toda actividad en la obra 

- El coordinador de seguridad organizará y comprobará la coordinación entre diferentes oficios que intervienen 
en la obra. 

- Se delimitará la zona de trabajo. 

- Se dispondrán accesos fáciles y seguros para llegar a los diferentes lugares de trabajo. 

- La zona de trabajo se mantendrá siempre limpia y ordenada, libre de recortes y material sobrante, con 
suficiente luz natural o artificial. 

- Se comprobará al comienzo de cada jornada en la zona a trabajar el estado de los medios auxiliares 
empleados en su colocación, barandillas de protección, rodapiés, etc. 

- A las zonas de trabajo se accederá siempre de forma segura. Se prohíben los “puentes de tablón”. 

- En todo momento se mantendrán libres los pasos o caminos de intercomunicación interior y exterior de la 
obra. 

- Se prohíbe fumar en la obra. 

Protecciones individuales 

- Se hará un uso correcto de los EPIs 

- Se revisará periódicamente su estado por personal designado, sustituyendo inmediatamente los que no 
mantengan sus prestaciones iniciales. 

Medios auxiliares 

Además de las medidas indicadas en el apartado sobre medios auxiliares: 

- Se usarán los medios auxiliares adecuados para la realización de los trabajos. 

- Las escaleras de mano, aunque se utilicen de forma momentánea, se anclarán firmemente al apoyo superior, 
estarán dotadas de zapatas antideslizantes y sobrepasarán en 1m la altura a salvar. 

- Estarán fuera de las zonas de paso. 

- Los ascensos y descensos se harán siempre de frente a ellas. 

- Nunca se efectuarán trabajos sobre las escaleras que obliguen al uso de las dos manos. 
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- Se delimitará la zona de trabajo en los andamios, evitando el paso del personal debajo de zonas de acopio 
de materiales. 

- Se señalizará la zona de influencia mientras duren las operaciones de montaje y desmontaje de los andamios. 

Trabajos en altura 

- Para los trabajos en altura se tenderán cables de amarre pendientes de puntos fuertes de seguridad. 

- Siempre que se realicen trabajos en alturas superiores a 3m sobre el nivel del suelo será obligatorio el uso 
de arnés de seguridad convenientemente sujeto a líneas de vida o puntos fuertes según los casos. 

- Se protegerán mediante barandillas todas las zonas de trabajo donde pueda producirse riesgo de caídas 
en altura, mediante barandilla de 90 cm provista de además de listón intermedio y rodapié, o sistema de 
protección sustitutivo que garantice la imposibilidad de caída. Esto incluye los caminos de circulación de 
los trabajadores. 

Movimiento de cargas 

- Las operaciones que requieran movimiento de material pesado se realizarán siguiendo los procedimientos 
adecuados, teniendo especial cuidado en el manejo del material para evitar golpes y aplastamientos. 

- Los traslados de piezas pesadas (>30 kg) se realizarán mediante dos trabajadores o por medio auxiliar de 
transporte utilizando para su colocación en éste y la posterior descarga en su lugar de almacenamiento o 
vertedero, el personal y los medios auxiliares necesarios para evitar atrapamientos y sobreesfuerzos. 

Herramientas 

- Los trabajos con herramientas se realizarán siempre en posición estable. 

- Las herramientas manuales se revisarán con periodicidad para evitar cortes y golpes en su uso. 

- Las herramientas de mano, se llevarán enganchadas con mosquetón, para evitar su caída a otro nivel. 

Máquinas 

Además de las medidas indicadas en el apartado sobre maquinaria: 

- El cuadro eléctrico en el que se conecten las maquinas, pulidoras, sierra de disco, etc. deberá disponer de 
diferencial de alta sensibilidad (30 mA) y además dispondrá de toma de tierra. Se procurará las tomas de 
corriente se dispongan fuera de la zona de trabajo para evitar los casos de encharcamientos, caso de no ser 
posible el grado de protección de las mismas sería contra la penetración de líquidos (IP-5 como mínimo) y 
los operarios deberán utilizar botas de agua. 

- Antes de la utilización de cualquier máquina-herramienta, se comprobará que se encuentra en óptimas 
condiciones y que todos los mecanismos y protectores de seguridad están en perfectas condiciones. No se 
retirarán en ningún caso los elementos de protección de la maquinaria a emplear. 

- La maquinaria serán revisada periódicamente de manera que se cumplan las instrucciones de conservación 
del fabricante. 

- Sólo el personal autorizado será el encargado de la utilización de una determinada máquina. 

- El personal que utilice estas herramientas ha de conocer perfectamente su funcionamiento y debe tener 
acceso a las instrucciones de uso del fabricante. 

- Se acotará la zona de trabajo para la máquina instalada en lugar libre de circulación. 

- No se comenzarán los trabajos hasta que la zona de trabajo se encuentre limpia y ordenada. 

- Se colocará un extintor manual de polvo químico antibrasa, junto al puesto de trabajo. 

- No se realizarán trabajo con esta maquinaria en ambientes húmedos. 

Vehículos 

Además de las medidas indicadas en el apartado sobre maquinaria de transporte: 

- Se cortará la calle para la entrada de los equipos en la parcela. Los vehículos se estacionarán en la calle o 
en las zonas colindantes y los equipos entrarán por el acceso acondicionado para realizar esta operación. 

Acopios 

Además de las medidas indicadas en el apartado sobre acopios: 

- Los acopios de material se efectuaran en los lugares destinados a tal efecto, realizándose de modo que se 
garantice la estabilidad de los mismos. 

- Se comprobará, una vez realizado el acopio, su estabilidad. 

Condiciones ambientales adversas 
Además de las medidas indicadas en el apartado sobre maquinaria y en el de riesgos producidos por agentes 
externos ajenos al método de trabajo a este respecto, como en el momento de la redacción de este estudio se 
desconoce el momento en que se realizarán los diferentes trabajos y dada la climatología de la zona en la que se 
ubicará la obra se tomarán las siguientes medidas para evitar el estrés térmico: 

- Evitar en lo que sea posible los trabajos al Sol y en las horas de mayor temperatura ambiental. 

- Si las operaciones de excavación, movimiento de tierras, ejecución de cimentación o estructuras, de fachada 
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y cubiertas o reurbanización de la parcela, se realizan en época de calor intenso se organizará el trabajo para 
evitar la excesiva exposición al sol directo. 

- Si es posible, se colocarán parasoles en las zonas de excesiva exposición al sol. 

- Cuando se note cualquier síntoma de mareo, dejar el trabajo inmediatamente y de AVISO al “Recuso 
Preventivo” para actuar en consecuencia. 

En cuanto a la exposición al ruido habrá de tenerse en cuenta lo siguiente: 

- Las empresas deben cumplir con lo prescrito en el El Rd. 286/06 del 10 de Marzo, sobre la Protección de la 
seguridad y salud de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición al ruido. 

- Se utilizará a ser posible otro método de trabajo, que reduzca la necesidad de exponerse al ruido. 

- Se elegirán equipos de trabajo adecuados que generen menor nivel de ruido. 

- Se impartirá información y formación adecuadas para enseñar a los trabajadores a utilizar correctamente el 
equipo de trabajo con vista a reducir al mínimo su exposición de ruido. 

- Se realizará la reducción técnica del ruido, con pantallas, recubrimientos del material, aislamientos. 

- Se limitará la duración y exposición al ruido. 

Equipos de Protección Individual para todo el personal 

- Ropa de trabajo. Se entiende que los trabajadores se deben cubrir al menos con prendas de ropa el torso y 
las piernas en su  parte superior, incluso en épocas de calor. 

- Casco de seguridad. 

- Arneses de seguridad siempre que exista riesgo de caídas a distinto nivel (3 m de desnivel). 

- Botas de cuero con punteras reforzadas. (Se podrán alternar con botas de goma reforzadas en zonas 
húmedas). 

- Sombreros de paja en trabajos a la intemperie y exposición excesiva al sol. (Siempre que no haya riesgo de 
caída de objetos) 

- Trajes impermeables para tiempo lluvioso, en trabajos en el exterior. 

- Para evitar el estrés térmico:  
- Cremas de protección solar para rostro en trabajos de exposición excesiva (incluso en invierno) 
- Ingerir mucho líquido (AGUA), durante la jornada Laboral. 
- No exponerse al sol, sin protección de Camisa y sin Casco de Seguridad. 
- Llevar Ropa lo mas fresca posible, Camiseta clara y de manga corta, y pantalones cortos. 
- Protectores Auditivos (Cascos o Tapones) en caso de riesgo de ruido excesivo. 

El uso de estas protecciones será obligatorio para todo el personal que trabaje en la obra (aunque sea de modo 
esporádico). Los EPIs cumplirán con lo exigido en el Pliego de condiciones de este Estudio. 

 

TRABAJOS DE EXCAVACIÓN, MOVIMIENTO DE TIERRAS 

 

Descripción de los trabajos 

El desarrollo de los trabajos será el siguiente: 

 Limpieza general del terreno. 

 Vaciado del solar mediante excavación arqueológica según procedimiento descrito, con medios manuales y 
mecánicos según indicaciones. 

 Vaciado del solar hasta la cota final de excavación de la losa de cimentación en la parte inferior del sótano 2 (-
6’60 m.), realizando bataches en las zonas de muro pantalla en caso de que éste no sea autoportante.  

Maquinaria 

- Mini-cargadora. 

- Retroexcavadora. 

- Excavadora o grúa hidráulica con cuchara bivalva.  

- Dumper 

- Camión de transporte para carga de material. 

Medios auxiliares 

- Escaleras de mano. 

 

Además de los riesgos específicos, las normas básicas específicas de seguridad y protecciones colectivas y 
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los equipos específicos de Protección Individual que se exponen a continuación habrán de tenerse en cuenta 
los generales y los inherentes al uso de maquinaria y herramientas y medios auxiliares que se 
mencionan es sus correspondiente apartados, así como los específicos de trabajos de manipulación de 
ferralla y ejecución de estructuras de hormigón  

 

Riesgos específicos 

- Atropellos del personal de otros trabajos. 

- Deslizamientos y derrapes por causa de barro en el suelo.  

- Abandono de la máquina sin apagar el contacto. 

- Vuelcos y caídas por terraplenes. 

- Colisiones con otros vehículos. 

- Contactos con conducciones aéreas o enterradas. 

- Quemaduras y lesiones. (durante el mantenimiento) 

- Caídas desde el vehículo. 

- Producción de ruidos y vibraciones y polvo etc. 

- Atrapamientos por desplomes o desprendimientos de tierras por: 

- Deslizamiento de la coronación de los taludes. 

- Sobrecargas de los bordes de coronación de taludes. 

- No utilizar el talud adecuado. 

- Vibraciones próximas por manejo de maquinaria. 

- Fallos en las entibaciones. 

- Caída de personas a distinto nivel desde el borde de coronación de la excavación. 

- Proyección de partículas. 

- Electrocuciones. 

- Los derivados de la realización de trabajos en ambientes polvorientos. 

- Lesiones por roturas de mangueras. 

- Intoxicaciones y dermatitis por el uso de productos químicos. 

- Los derivados del uso de la maquinaria. 

- Los específicos de la manipulación de ferralla y ejecución de trabajos de hormigón. 
 

Normas básicas generales de seguridad y protecciones colectivas específicas 

- Entregar a los maquinistas la hoja de recomendaciones e instrucciones enumerada anteriormente para palas 
cargadoras. 

- En los trabajos con bivalva extremar las precauciones en el manejo del brazo y controlar cuidadosamente las 
oscilaciones de la bivalva. 

- Acotar la zona de seguridad igual a la longitud de alcance máximo del brazo de la “retro”. 

- Serán de aplicación las normas generales de protección en cabina (aros antivuelco) y los escapes de gases 
del motor sobre su incidencia en el área del conductor. 

- Los conductores no abandonarán la máquina sin antes haber parado el motor y depositado la cuchara en el 
suelo.  Si la cuchara es bivalva estará cerrada. 

- Los desplazamientos se efectuarán con la cuchara apoyada en la máquina evitando balanceos. 

- Se prohíben específicamente los siguientes puntos: 

- El transporte de personas. 

- Efectuar con la cuchara o brazo trabajos puntuales distintos de los propios de la máquina. 

- Acceder a la máquina para su manejo con equipo inadecuado. 

- Realizar trabajos sin usar los apoyos de inmovilización. 

- Utilizar la "retro" como una grúa.  Estacionar la máquina a menos de 3 m. del borde de tajos inseguros. 

- Realizar trabajos dentro de un tajo por otros equipos están do la "retro" en funcionamiento. 

- Verter los productos de la excavación a menos de 2 m. del borde de esta. (como norma general).  Esta 
distancia de seguridad para las zanjas estará en función del tipo de terreno y de la profundidad de la zanja. 

- y de la profundidad de la zanja. 

- El personal que realice estos trabajos estará instruido especialmente para ello. 

- Se respetarán exhaustivamente las distancias de seguridad a la maquinaria de todo tipo en las diferentes 
operaciones a realizar, así como las instrucciones de los operadores de la maquinaria y equipos. 
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- Antes de iniciar los trabajos, los tajos serán inspeccionados por el Encargado que dará la orden de comienzo, 
que revisará el frente de avance y taludes laterales de la excavación 

- En estos trabajos será necesaria la presencia del o los Recursos Preventivos. 

- Tanto el perímetro de los vaciados, como las rampas de acceso por sus lados abiertos deberán señalizarse 
debidamente. 

- Se señalizará mediante una línea (en yeso o cal) la distancia de seguridad mínima de aproximación al borde 
de la excavación. 

- Las coronaciones de los taludes permanentes, a las que deban acceder las personas, (tal como se indica en 
planos) se protegerán mediante una barandilla de 90 cm de altura, listón intermedio y rodapié, situada si es 
posible a dos metros como mínimo del borde coronación del talud. 

- El acceso o aproximación a distancias inferiores a dos metros del borde de coronación de un talud sin 
proteger, se realizará sujeto con un cinturón de seguridad. 

- Se detendrá cualquier trabajo al pié de un talud si no reúne las debidas condiciones de estabilidad definidas 
por la Dirección Facultativa. 

- La zona de maniobras del equipo de perforación estará despejada de equipos y personas ajenas a la 
perforación. 

- El equipo de fabricación y recuperación de lodos estará a cargo de casa especializada con personal 
especializado responsable de su puesta a punto yde su utilización exclusiva, estando prohibido el acceso a 
cualquiera de las partes del mismo al personal ajeno al equipo. 

- Se prohíbe realizar cualquier trabajo a pié de taludes inestables. 

- Se han de utilizar testigos que indiquen cualquier movimiento del terreno que suponga el riesgo de 
desprendimiento. 

- Habrá que entibar los taludes que cumplan cualquiera de las siguientes condiciones: 

- Pendiente 1/1 Terreno movedizos y desmoronables. 

- Pendiente 1/2 Terrenos blandos resistentes. 

- Pendiente 1/3 Terrenos muy compactos. 

- Se prohíbe la acumulación de tierras a menos de 2 m del borde de excavación. 

- Se prohíbe permanecer o trabajar al pie de un frente de excavación reciente, antes de haber procedido a su 
saneo. 

- La maniobra de carga a cuchara de camiones será dirigida por el Encargado o Vigilante de Seguridad. 

- La circulación de vehículos se realizará a un máximo de aproximación del borde la excavación no superior a 
3 m. para vehículos ligeros y de 4 m. para pesados. 

- Se conservarán los caminos de circulación interna cubriendo baches, eliminando blandones. 

- No se recomienda la utilización de corte vertical. No obstante si se efectuase se cumpliría la siguiente 
condición: Se desmochará el borde superior con pendiente 1/3, estableciéndose la distancia mínima de 
seguridad de aproximación al borde, a partir del corte superior de bisel. (En este caso como norma general 
será de 2 m. más la longitud de la proyección en planta. 

- Se construirá una barrera (valla o barandilla, acera, etc.) de acceso de seguridad a la excavación para el uso 
peatonal (en caso de no poderse construir accesos separados para maquinas y personas). 

- Se informará a los operarios de que deben entrar y salir al fondo de excavación a través de escalera metálica 
de mano y no a través de la rampa. 

- Los equipos de transporte de tierras circularán por la rampa acondicionada para realizar esta operación. 

- Se tendrán además en cuenta las medidas de seguridad y protecciones colectivas necesarias para 
los trabajos de manipulación de ferralla y ejecución de trabajos de hormigón. 

 

Equipos de Protección Individual específicos 

- A parte del personal a pie, que debe llevar el casco obligatoriamente, como ya se ha indicado en el apartado 
8.2. ASPECTOS GENERALES DE LA ORGANIZACIÓN DE LA SEGURIDAD EN FASE DE  EJECUCIÓN DE 
LA OBRA,lo usarán los maquinistas y camioneros que deban abandonar las correspondientes cabinas de 
conducción. 

- Botas seguridad impermeables. 

- Guantes de cuero almohadillados. 

- Gafas antiproyecciones. 

- Arnés de seguridad cuando exista riesgo de caída en altura, atado a punto seguro o línea de vida. 

- Los específicos para los trabajos de manipulación de ferralla y ejecución de trabajos de hormigón. 
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DEMOLICIÓN Y TRABAJOS DE ARQUEOLOGÍA 

 
DEMOLICIONES  
 
DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS 
 
Se trata de trabajos de levantado de solados previos a la excavación arqueológica. 
 

A) RIESGOS 
  

- Atropellos, colisiones, vuelcos. 

- Caídas de personas al mismo o distinto nivel. 

- Exposición a condiciones meteorológicas adversas. 

- Dermatosis por contacto. 

- Lesiones, golpes, cortes por objetos o herramientas. 

- Sobreesfuerzos. 

- Aplastamientos y atrapamientos 

- Fallo de la maquinaria 

- Interferencias con instalaciones enterradas 

- Explosiones e incendios 

- Electrocuciones 

- Proyección de piedras y terrones 

- Vuelcos o deslizamientos de máquinas 

- Ruidos y vibraciones 

- Generar polvo o excesivos gases tóxicos 

- Desprendimientos por vibraciones próximas. 

- Desprendimientos por vibraciones cercanas (vehículos, martillos, etc.) 

- Desprendimientos por variaciones fuertes de temperaturas. 

- Desprendimientos por cargas estáticas próximas. 

- Riesgos a terceros por presencia incontrolada de personal ajeno a obras en ejecución. 
 

B) NORMAS DE SEGURIDAD Y MEDIDAS PREVENTIVAS 
 

B.1.-Medidas de seguridad y protecciones colectivas 
 

- Antes de comenzar un trabajo deben instalarse apropiados dispositivos de protección y aviso. 

- Las barreras de protección deben ser del tipo apropiado. 

- Todas las señales deben inspeccionarse diariamente en cuanto a que sean legibles, posición adecuada, limpieza, 
reemplazándose inmediatamente las deterioradas. 

- Se utilizarán las siguientes protecciones colectivas: 

- Cinta de balizamiento. 

- Balizas luminosas. 

- Señales normalizadas. 

- Suspender los trabajos en condiciones climatológicas desfavorables. 

- Localizar las instalaciones subterráneas. 

- Achicar el agua. 

- Riguroso control de mantenimiento mecánico de máquinas. 

- No permanecer en el radio de acción de cada máquina. 

- Entibación y apuntalado de zonas de excavación con riesgo de desprendimientos. 

- Limpieza y orden en el trabajo. 
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- Señales de peligro en zonas de riesgo de caída a distinto nivel. 

- Delimitar el solar con vallas de protección 

- Comprobar niveles y bloqueo de seguridad en las máquinas. 

- Al finalizar la jornada de trabajo no deben quedar elementos inestables que puedan caer por acción del viento u 
otras causas (lluvia, vibraciones por tráfico, etc.). 

- Correcta conservación de la barandilla situada en el borde de excavaciones o zonas con riesgo de caídas a distinto 
nivel (0,90 m. de altura, con rodapié, y con resistencia de 150 kg/m). 

- Los recipientes que contengan productos tóxicos o inflamables deben estar herméticamente cerrados. 

- No apilar materiales en zonas de tránsito, retirando los objetos que impidan el paso. 

- Durante la evacuación de los escombros se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos o 
escombros. El espacio de vertido del escombro estará adecuadamente señalizado y protegido, no acumulándose 
contra vallas o muros que puedan desplomarse. 

- El frente y los paramentos de las excavaciones serán inspeccionados - por el encargado al iniciar y dejar los 
trabajos debiendo señalar - los que deben tocarse antes del inicio o cese de las tareas. 

- Se prohíbe expresamente la utilización de cualquier vehículo por un operario que no esté documentalmente 
facultado para ello. 

- Se acotará y prohibirá trabajar o permanecer dentro del radio de acción de las máquinas empleadas para el 
movimiento de tierras. 
 

- B.2.-Protecciones individuales. 
 

- Casco de seguridad. 

- Ropa de trabajo. 

- Calzado de seguridad. 

- Chaleco reflectante. 

- Guantes de uso general. 

- Mascarillas. 

- Protectores auditivos. 

- Gafas anti-polvo. 

- Mascarilla filtrante. 

- Arnés de seguridad anclado, para caídas > 2m 
 
TRABAJOS DE ARQUEOLOGÍA. 
 
DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS 
 
Se trata de los trabajos propios de excavación y supervisión con metodología arqueológica. Una vez terminada la 
excavación de vaciado en zona central del solar, se realizará la excavación por bataches de los taludes iniciales 
en las fachadas o medianeras en que no existan sótanos colindantes, haciéndose de inmediato la cimentación y 
los muros de contención de tierras. Cada batache no será superior a 3 metros de longitud. 
 
RIESGOS 
  

- Caídas de personas u objetos al mismo nivel. 

- Caídas de personas u objetos a distinto nivel. 

- Caída de material. 

- Fallos en entibaciones. 

- Corrimientos de tierras. 

- Vibraciones por manejos de aparatos vibradores del hormigón. 

- Ruido ambiental. 

- Electrocución por contactos eléctricos. 

- Riesgos derivados de las condiciones climatológicas (lluvia). 

- Sobreesfuerzos 

- Atrapamientos y aplastamientos 

- Los derivados del uso de medios auxiliares (borriquetas, escaleras, 

- andamios, etc.). 
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-  Cortes por utilización de máquinas herramienta. 

-  Incendios 

-  Afecciones por contacto con materiales especiales y productos específicos 

- de restauración. 

-  Intoxicación por atmósferas nocivas 

-  Contacto con superficies corrosivas 

- Quemaduras 
 
NORMAS DE SEGURIDAD Y MEDIDAS PREVENTIVAS 
 
- Plataformas de trabajo libres de obstáculos. 
- Señalización de las zonas de trabajo. 
- Orden y limpieza en el trabajo. 

- Correcta iluminación. 

- Cumplir las exigencias del fabricante de los productos. 

- La maquinaria manual con clavijas adecuadas para la conexión. 

-  Maquinaria desconectada si el operario no la está utilizando 

- Revisión diaria de la maquinaria y estabilidad en los medios auxiliares. 

- Prohibido permanecer en lugar de vertido o mezcla de productos tóxicos 

- Uso de mascarilla en trabajos que desprenden vapores. 

- Cumplir las exigencias con el fabricante. 

- Ventilación adecuada en zona de trabajo y almacén. 

- Envases almacenados correctamente cerrados. 

- Material inflamable alejado de eventuales focos de calor y con extintor cercano. 

- No fumar ni usar máquinas que produzcan chispas. 

- Plataformas de trabajo libres de obstáculos para trabajos con riesgo de caída a distinto nivel. 

- Andamios normalizados. 

- Disponer de zonas de enganche para seguridad 
 
EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL 
 

- Todas las prendas de protección personal deberán estar homologadas por los organismos correspondientes y a 
continuación se relacionan: 

- Casco de polietileno con sello de certificación CE. 

- Guantes de cuero, goma ó PVC. 

- Botas de cuero, goma ó lona de seguridad. 

- Cinturones de seguridad C. 

- Gafas de seguridad antiproyecciones. 

- Trajes para ambiente lluvioso. 

- Protecciones auditivas. 
 
NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD DURANTE ESTA FASE DE LOS TRABAJOS. 
 

- Se revisará diariamente el estado de los medios auxiliares empleados en los trabajos (andamios y escaleras). 

- Las zonas de trabajo estarán limpias. ordenadas y bien iluminadas, así como las de tránsito. 

- Se trabajará por debajo de la altura del hombro para evitar así los riesgos de las lesiones en los ojos. 

- La iluminación portátil será estanca. 

- Se prohíbe el uso de borriquetas en lugares con riesgo de caída a distinto nivel si antes no se ha procedido a 
instalar una protección sólida contra posibles caídas al vacío. 

- Se ventilarán adecuadamente los lugares donde se realicen los trabajos, debiendo estar cerrados los recipientes 
que contengan disolventes, y alejados del calor y del fuego. 

- Se deberá dar uso adecuado a los andamios de borriquetas y escaleras. 

- Los productos especiales se almacenarán en lugares bien ventilados. 

- Los andamios tendrán una superficie de trabajo de una anchura mínima de 60 cm. (tres tablones trabados), para 
evitar los accidentes por trabajos realizados sobre superficies angostas. 
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- Se prohíbe la formación de andamios a base de un tablón apoyado en los peldaños de dos escaleras de mano, 
tanto de los de apoyo libre como de las de tijera, para evitar el riesgo de caída a distinto nivel. 

- Se prohíbe la formación de andamios a base de bidones, pilas de materiales y asimilables, para evitar la realización 
de trabajos sobre superficies inseguras. 

- La iluminación mínima en las zonas de trabajo será de 100 lux, medidos a una altura sobre el pavimento en torno 
a los 2 metros. 

- La iluminación mediante portátiles se efectuará utilizando "portalámparas estancos con mango aislante" y rejilla de 
protección de la bombilla, alimentados a 24 V. 

- Se prohíbe el conexionado de cables eléctricos a los cuadros de suministro de energía sin la utilización de las 
clavijas macho- hembra. 

- Las escaleras de mano a utilizar serán de tipo "tijera", dotadas con zapatas antideslizantes y cadenilla limitadora 
de apertura, para evitar el riesgo de caídas por inestabilidad. 

- Se prohíbe fumar o comer en las estancias en las que se trabaje con productos que contengan disolventes 
orgánicos tóxicos. 
 
 
 

 

7. MAQUINARIA DE OBRA 

A continuación se relaciona la maquinaria que, a partir de la información aportada por el proyecto, está previsto 
utilizar en la ejecución de la obra. Cuando el o los contratistas elaboren el Plan correspondiente podrán optar por 
la utilización de otra maquinaria, lo que deberá justificarse y ser aprobado por el coordinador de seguridad, teniendo 
en cuenta que en ningún caso este cambio puede suponer un menoscabo del nivel de protección de la seguridad 
de los trabajadores de la obra. 

Antes del comienzo de la obra se dispondrá de la documentación acreditativa del cumplimiento de esta maquinaria 
con la legislación vigente. Asimismo, será preceptiva la entrega de la evaluación de riesgos y planificación 
preventiva correspondiente al uso de esta maquinaria y la autorización por escrito de aquellos operarios que 
puedan hacer uso de ella. 

La maquinaria que se prevé emplear en la Obra es: 

MOVIMIENTO de TIERRAS:  - Miniexcavadora 

- Camión grúa 

- Dumper 

- Camión de transporte de tierra 
 

 

 

 

 MAQUINARIA EN GENERAL 

Riesgos más frecuentes 

- Ruido. 

- Contactos con la energía eléctrica. 

- Electrocución por defecto de puesta a tierra. 

- Incendio. 

- Quemaduras. 

- Los inherentes al propio lugar de utilización. 

- Los inherentes al propio trabajo a ejecutar. 

- Sobreesfuerzos 
A estos riesgos habrá que añadir los riesgos particulares de cada máquina. 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 
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- La utilización de la maquinaria se hará solo por personal especializado que conozca y tenga experiencia 
sobrada en su funcionamiento (con su correspondiente carnet en caso de que la legislación vigente lo exija) 
o bajo la supervisión de este personal. 

- Toda la maquinaria que se utilice en obra contará con marcado CE y deberá encontrarse en obra el manual 
de uso y mantenimiento aportado por el fabricante. 

- Todas las máquinas con base de alimentación de energía eléctrica estarán dotadas de toma de tierra. 

- Los motores con transmisión a través de ejes y poleas, engranajes de cualquier tipo de accionamiento 
mecánico, eléctrico o manual o cualquier elemento móvil, estarán dotados de carcasas protectoras 
antiatrapamientos (cortadoras, sierras, compresores, etc.) 

- Los motores eléctricos estarán cubiertos de carcasas protectoras que eliminen el contacto eléctrico directo. 
Se prohíbe su funcionamiento sin carcasa o con deterioros importantes de ésta. 

- Las máquinas que no sean de sustentación manual se apoyarán siempre sobre elementos nivelados y firmes. 

- Se realizará periódicamente la comprobación del correcto estado y funcionamiento de la maquinaria y de sus 
mecanismos de seguridad, y se realizará el mantenimiento prescrito por el fabricante. 

- Antes de las operaciones de mantenimiento se comprobará la desconexión de la maquinaria a la red eléctrica.  

- Durante  las  operaciones  de mantenimiento  de  la  maquinaria,  las herramientas manuales se transportarán 
en bolsas adecuadas. 

- Las máquinas averiadas que no se puedan retirar, se señalizarán con carteles de aviso con la leyendaque 
indique: ¡¡¡ATENCIÓN!!! NO CONECTAR. PERSONAL TRABAJANDO EN LA RED 

A estas normas básicas generales se añadirán las particulares de cada máquina. 

Equipos de protección individual 

- Monos de trabajo. 

- Casco de seguridad de polietileno. 

- Arneses de seguridad en trabajos con riesgo de caída a distinto nivel. 

- Botas de cuero con punteras reforzadas. 

- Botas de agua reforzadas y antideslizantes en ambientes húmedos. 

- Guantes de cuero al manejar elementos rugosos o cortantes. 

- Cuando el nivel de ruido contínuo o de impacto supere las limitaciones establecidas por la normativa (REAL 
DECRETO 1513/2005, de 16 de diciembre, por el que se desarrolla la Ley 37/2003, de 17 de noviembre, del 
Ruido, en lo referente a la evaluación y gestión del ruido ambiental. (BOE, 17/12/2005), deberán estar 
provistos de tapones o auriculares de amortiguamiento del nivel sonoro. 

A estos EPIs habrá que añadir los particulares de cada máquina. 

 

 MAQUINARIA DE MOVIMIENTO DE TIERRAS Y TRANSPORTE 

Riesgos mas frecuentes 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general se tendrán en cuenta los siguientes: 

- Hundimientos. 

- Choques o colisiones con otros vehículos. 

- Atropellos. 

- Accidentes de tráfico. 

- Deslizamiento de la máquina. 

- Máquina en marcha fuera de control (abandono del mando sin desconectar la máquina). 

- Choque de la máquina contra otros vehículos. 

- Interferencias con infraestructuras urbanas (alcantarillado, red de aguas y líneas de conducción de gas o 
eléctricas). 

- Desplome a cotas inferiores. 

- Desplome de taludes sobre la máquina. 

- Desplomes de árboles sobre la máquina. 

- Caídas al subir o bajar de la máquina. 

- Pisadas en mala posición (sobre cadenas o ruedas). 

- Proyección de objetos durante el trabajo. 

- Los propios del procedimiento y diseño elegido para el movimiento de tierras. 

A estos riesgos generales se añadirán los particulares de cada máquina. 
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Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

Además de las ya enunciadas para la maquinaria en general se tendrán en cuenta las siguientes: 

- Las máquinas estarán dotadas de faros de marcha adelante y de retroceso, servofrenos, frenos de mano, 
bocina automática de retroceso, retrovisores en ambos lados, pórtico de seguridad antivuelco y antimpactos 
y un extintor en la cabina. 

- La maquinaria debe disponer de peldaños y agarraderas para el ascenso y descenso. 

- Se dispondrá de un extintor en lugar visible y accesible. 

- Todas las partes móviles dispondrán de protecciones y resguardos. 

- Los espejos retrovisores estarán en buen estado. 

- Antes de comenzar a trabajar, el conductor se cerciorará de que la presión de los neumáticos es la 
recomendada por el fabricante, comprobará el buen estado de los frenos, en evitación de accidentes. 

- Antes de mover la máquina se comprobará el funcionamiento de los mecanismos de seguridad. 

- El conductor respetará en todo momento la señalización de obra. 

- La intención de moverse se hará con el claxon. 

- El conductor no abandonará la máquina sin parar el motor y la puesta de la marcha contraría al sentido de la 
pendiente. 

- Se trazarán y señalizarán los caminos de circulación interna de la obra según lo diseñado en los planos, 
manteniendo dichos caminos en perfectas condiciones de circulación. 

- Si tuviera que parar en la rampa de acceso, el vehículo quedará frenado y calzado con topes. 

- Las maniobras dentro de la obra se realizarán sin brusquedad, avisando con antelación por medio de otro 
operario. 

- La circulación sobre terrenos desiguales se efectuará siempre a velocidad lenta. 

- Los movimientos del vehículo se realizarán bajo la supervisión del jefe de obra y en caso necesario se 
designará un señalista que coordine las maniobras. Dicho señalista tendrá probada experiencia y estará 
convenientemente instruido. Irá provistos de un  sistema de radiocomunicación en perfecto estado, así como 
una indumentaria que le distinga claramente, por si debe realizar alguna indicación de las maniobras a mano. 

- Las señales manuales deben ser las consensuadas en la empresa, que deberá aportar una tabla donde se 
indiquen las mismas. 

- Las indicaciones se harán hablando despacio, evitando los movimientos bruscos y solo se indicarán las 
maniobras cuando el señalista esté muy seguro de ello. 

- Se prohíbe trabajar o permanecer dentro del radio de acción de la máquina para evitar los riesgos por 
atropello. 

- Estará prohibido el transporte de personas en la máquina. 

- Siempre que la máquina finalice su trabajo por descanso u otra causa. La batería quedará desconectada y la 
llave de contacto no quedará puesta. Se señalizará su entorno con “señales de peligro”, para evitar los riesgos 
por fallo de frenos o por atropello durante la puesta en marcha. No se permitirá el descanso de los 
trabajadores a la sombra de dichas máquinas. 

- Se considerarán las características del terreno donde actúa la máquina para evitar  accidentes por giros 
incontrolados al bloquearse un neumático. El hundimiento del terreno puede originar el vuelco de la maquina 
con grave riesgo del personal. 

- Los caminos de circulación interna de la obra, se cuidarán para evitar blandones y embarramientos excesivos 
que mermen la seguridad de la circulación de la maquinaria. 

- Las cargas transporte suspendido estarán siempre a la vista, con el fin de evitar accidentes por falta de 
visibilidad la trayectoria de la carga. Los ángulos sin visión de la trayectoria de carga personal que manipula 
la máquina, se suplirán mediante operarios que utilizando señales preacordadas suplan la visión del citado 
trabajador. 

- La elevación o descenso a máquina de objetos, se efectuará lentamente, izándolos en directriz vertical. Se 
prohíben los tirones inclinados. 

A estas normas básicas generales se añadirán las particulares de cada máquina. 

Equipos de Protección Individual 

Se utilizarán los ya enunciados para la maquinaria en general en función de las circunstancias particulares de 
utilización de la maquinaria y además: 

- Guantes de cuero (conducción). 

- Guantes de cuero (mantenimiento). 

- El calzado debe ser adecuado para la conducción de vehículos. 

- Asiento anatómico. 
A estos EPIs habrá que añadir los particulares de cada máquina. 
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CAMIÓN BASCULANTE Y CAMIÓN GRUA 

Se utilizarán para operaciones de abastecimiento con carga y descarga de material. 

Riesgos más frecuentes 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte y  
maquinaria de elevación (en el caso del camión grúa), se tendrán en cuenta los siguientes: 

- Atropello y aprisionamiento de personas en maniobras y operaciones de mantenimiento. 

- Vuelcos al circular por la rampa de acceso. 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

Además de las ya enunciadas para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte y  maquinaria 
de elevación (en el caso del camión grúa), se tendrán en cuenta las siguientes: 

- La caja será bajada inmediatamente después de efectuada la descarga y antes de emprender la marcha. 

- Al realizar las entradas o salida del solar, el conductor lo hará con precaución, auxiliado por las señales de 
un miembro de la obra. 

- Se respetarán todas las señales del código de la circulación. 

- Si por cualquier circunstancia, tuviera que parar en la rampa de acceso, el vehículo quedará frenado y calzado 
con topes. 

- Se respetará en todo momento la señalización de la obra. 

- Las maniobras dentro del recinto de obra se harán si brusquedades, anunciando con antelación las mismas, 
auxiliándose del personal de obra. 

- La velocidad de circulación estará en consonancia con la carga transportada, la visibilidad y las condiciones 
del terreno. 

- No permanecerá nadie en las proximidades del camión, en el momento de realizar éste maniobras. 

- Si se descarga material en las proximidades de la zanja o pozo de cimentación, se aproximará a una distancia 
máxima de 1,00 metro, garantizando ésta, mediante topes. 

- El conductor del vehículo, cumplirá las siguientes normas: 

- Usar casco homologado, siempre que se baje del camión. 

- Durante la carga permanecerá fuera del radio de acción de las máquinas y alejado del camión. 

- Antes de comenzar la descarga, tendrá echado el freno de mano. 

Equipos de Protección Individual 

Se utilizarán los ya enunciados para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte y  
maquinaria de elevación (en el caso del camión grúa). 

 

MINIEXCAVADORA 

Se utilizará para operaciones de excavación y carga de tierras al camión de transporte o al dumper. 

Riesgos más frecuentes 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte, se tendrá 
en cuenta lo siguiente: 

- Vuelco por 

- Hundimiento del terreno. 

- Desplazamiento sobre zonas no seguras. 

- Maniobras arriesgadas. 

- Golpes a personas o cosas en el movimiento de giro. 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

Además de las ya enunciadas para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte, se tendrán en 
cuenta las siguientes: 

- Se evitará su desplazamiento por carretera. Su acceso a la obra debe hacerse tranportado en vehículo 
adecuado. 

- La intención de moverse se indicará con el claxon (por ejemplo: dos pitidos para andar hacia adelante y tres 
hacia atrás). 
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- El conductor no abandonará la máquina sin parar el motor y la puesta de la marcha contraría al sentido de la 
pendiente. 

- El personal de obra estará fuera del radio de acción de la máquina para evitar atropellos y golpes durante los 
movimientos de ésta o por algún giro imprevisto al bloquearse la oruga. 

- Al circular, lo hará con la cuchara plegada. 

- Al finalizar los trabajos de la maquina la cuchara quedará apoyada en el suelo o plegada sobre la máquina; 
si la parada es prolongada se desconectará la batería y se retirará la llave de contacto. 

- Durante la excavación del terreno en la zona de entrada al solar, la máquina estará calzada al terreno 
mediante sus zapatas hidráulicas. 

- Al descender por la rampa, el brazo de la cuchara estará situado en la parte trasera de la máquina. 

Equipos de Protección Individual 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte, se tendrá 
en cuenta lo siguiente: 

- El operador llevara en todo momento los equipos de protección mencionados en el apartado de EPIS para 
máquinas de movimiento de tierras en general y además específicamente seguirá las siguientes normas: 

- Limpiará el barro adherido al calzado, para que no resbalen los pies sobre los pedales. 

 

DUMPER 

Se utilizará para operaciones de transporte de tierras desde el lugar de excavación hasta el lugar de acopio. 

Riesgos más frecuentes 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte, se tendrá 
en cuenta lo siguiente: 

- Vuelco de la máquina durante el vertido. 

- Choque por falta de visibilidad. 

- Golpes con la manivela de puesta en marcha. 

- Caídas del vehículo durante las maniobras de marcha en retroceso. 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

Además de las ya enunciadas para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte, se tendrán 
en cuenta las siguientes: 

- Se evitará su desplazamiento por carretera. Su acceso a la obra debe hacerse tranportado en vehículo 
adecuado. 

- Cuando el conductor ponga el motor en marcha sujetará con fuerza la manivela y evitará soltarla de la mano. 

- No se pondrá el vehículo en marcha sin antes cerciorarse de que tiene el freno de mano en posición de 
frenado, en evitación de accidentes por movimientos incontrolados. 

- No se cargará el cubilote del dumper por encima de la carga máxima en él grabada. 

- El conductor se asegurará siempre de tener una perfecta visibilidad frontal. Los dumpers se deben conducir 
mirando al frente. Se evitará que la carga le haga conducir con el cuerpo inclinado mirando por los laterales 
de la máquina. 

- No se descargará al borde de cortes del terreno si ante éstos no existe instalado un tope final de recorrido. 

- Se respetarán las señales de tráfico si debe cruzar la calle. 

- Para remontar pendientes con el dumper cargado, deberá hacerse en marcha hacia atrás, en evitación de 
vuelcos. 

- Se circulará únicamente por los caminos de circulación interna marcados en los planos de este Estudio de 
Seguridad y Salud. 

- Se prohíbe expresamente en esta obra, conducir los dumpers a velocidades superiores a los 20 Km. por hora. 

- Los dumpers a utilizar, en esta obra, llevarán en el cubilote un letrero en el que se diga cual es la carga 
máxima admisible. 

- Los dumpers que se dediquen, en esta obra, para el transporte de masas, poseerán en el interior del cubilote 
una señal que indique el llenado máximo admisible, para evitar accidentes por sobrecarga de la máquina. 

- Se instalarán, según el detalle de planos, tope final de recorrido de los dumpers antes de los taludes de 
vertido. 

- Se prohíben, expresamente, los "colmos" del cubilote de los dumpers que impidan la visibilidad frontal. 

- En previsión de accidentes, se prohíbe el transporte de piezas (puntales, tablones y similares) que 
sobresalgan lateralmente del cubilote del dumper. 
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Equipos de Protección Individual 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte, se tendrá 
en cuenta lo siguiente: 

- El operador llevara en todo momento los equipos de protección mencionados en el apartado de EPIS para 
máquinas de movimiento de tierras en general. 

 

 

EXCAVADORA DE CUCHARA BIVALVA 

Se utilizará para los trabajos de excavación de los muros pantalla. 

Riesgos más frecuentes 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte, se tendrá 
en cuenta lo siguiente: 

- Golpes y atropellos a personas en el movimiento de giro. 

- Exposición a ruido. 

- Vibraciones. 

- Quemaduras con partes calientes de la máquina. 

- Sobreesfuerzos. 

- Proyecciones de partículas en los ojos. 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

Además de las ya enunciadas para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte, se tendrán 
en cuenta las siguientes: 

- Los conductores abandonarán la pala con la cuchara apoyada en el terreno, nunca izada. 

- Se prohíbe izar personas para acceder a trabajos puntuales utilizando la cuchara. 

- Antes de arrancar el motor el conductor se cerciorará de que no hay nadie en el área de operación de la pala. 

- Se acotará a una distancia igual a la del alcance máximo del brazo excavador, el entorno de la máquina. Se 
prohíbe en la zona la realización de trabajos o la permanencia de personas. 

- Se prohibirá realizar trabajos en el interior de las trincheras o zanjas, en la zona de alcance del brazo de la 
excavadora. 

- Mientras la máquina se halle en funcionamiento, los conductores se cerciorarán de que no existe peligro para 
los trabajadores que se encuentren en el interior de pozos o zanjas próximos al lugar de excavación.  

Equipos de Protección Individual  

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general y los de maquinaria de transporte, se tendrán 
en cuenta los siguientes: 

- Guantes de cuero. 

- Calzado de seguridad impermeable en terreno embarrado 
 

 MAQUINARIA DE ELEVACIÓN. 

Riesgos más frecuentes 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general se tendrán en cuenta los siguientes: 

- Rotura del cable de elevación o gancho. 

- Caídas a distinto nivel, durante el montaje y desmontaje. 

- Golpes y aplastamientos durante las operaciones de montaje 

- Caída de la carga, en las operaciones de subida o bajada. 

- Caída en altura de personas por empuje de la carga. 

- Golpes y aplastamientos por la carga. 

- Vuelcos, por errores en el emplazamiento. 
A estos riesgos habrá que añadir los particulares de cada máquina. 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

Además de las ya enunciadas para la maquinaria en general se tendrán en cuenta las siguientes: 

- Los  trabajos de montaje y uso estarán condicionados por las instrucciones del fabricante. 
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- El montaje y desmontaje de la maquinaria en su posición de trabajo se realizará por personal especializado, 
que deberá realizar las preceptivas comprobaciones y pruebas antes de la utilización de la misma.  

- El personal que use la maquina deberá ser instruido previamente o contar con el preceptivo carnet en caso 
de que la normativa así lo exija. 

- Durante el montaje el personal utilizará cinturón de seguridad al superar la altura de 1'5 m. desde el nivel del 
suelo. 

- Se comprobará la existencia de la certificación de las pruebas de estabilidad después del montaje. 

- Se  comprobará  la  existencia  de  contrato  de  mantenimiento suscrito  con empresa conservadora (Enicre) 
inscrita en el registro de  la  D.G. de Industria. 

- Se prohíbe permanecer o realizar trabajos en un radio de 5m (como norma general), en torno a la zona de 
montaje en prevención de accidentes. 

- Los aparatos de izar y sustentación a emplear en esta obra, estarán equipados con limitador de recorrido del 
carro y de los ganchos, carga punta giro por interferencia. 

- Todos los aparatos de izado de cargas llevarán impresa la carga máxima que pueden soportar. 

- La  pluma de la grúa dispondrá de carteles suficientemente visibles con las cargas permitidas. 

- Los cables de izado y sustentación a emplear en los aparatos de elevación y transporte de cargas en esta 
obra, estarán calculados expresamente en función de lo solicitados para lo que se los instala. 

- Los ganchos de sujeción y sustentación serán de acero o de hierro forjado, provistos de cierre de seguridad 
cuyo buen estado se comprobará. 

- El cable de alimentación, desde el cuadro secundario, estará en perfecto estado de conservación. 

- Se mantendrá en buen estado la grasa de los cables de los aparatos de elevación. 

- No se realizarán trabajos de elevación en días con poca luminosidad, lluvia copiosa o viento excesivo. 

- Las maniobras de carga o descarga, estarán siempre dirigidas por un especialista. 

- Antes de comenzar el trabajo, se comprobará el estado de los accesorios de seguridad, así como el cable de 
suspensión de cargas, y de las eslingas a utilizar. 

- Antes de utilizar la grúa se comprobará el correcto funcionamiento del giro, el desplazamiento del carro y el 
descenso y elevación del gancho. 

- Los cables utilizados directa o auxiliarmente para el transporte de cargas suspendidas, se inspeccionarán 
como mínimo una vez a la semana por el Coordinador de Seguridad, que previa comunicación al jefe de obra, 
ordenará la sustitución de aquellos que tengan más del 10% de hilos rotos. 

- La maquinaria de elevación dispondrá de un mecanismo de seguridad contra sobrecargas, y es 
recomendable, instalar un anemómetro con señal acústica para 60 Km./h, cortando corriente a 80 Km./h. 

- La maniobra de elevación de la carga será lenta, de manera que sí el maquinista detectase algún defecto 
depositará la carga en el origen inmediatamente. 

- Se prohíbe permanecer o realizar trabajos en un radio de 5m (como norma general), en torno a la grúa en 
prevención de accidentes. 

- Las cargas de transporte suspendido serán observadas en todo momento durante su puesta en obra, 
quedando siempre a la vista, con el fin de evitar accidentes por falta de visibilidad la trayectoria de la carga. 

- Las cargas deberán estar siempre correctamente embaladas, flejadas o protegidas para evitar su caída. 

- Se prohíbe la utilización de eslingas rotas o defectuosas para colgar las cargas del gancho de la grúa. 

- Se prohíbe izar cargas cuyo peso sea igual o superior al limitado por el fabricante para el modelo de grúa que 
se utilice. 

- El cubo de hormigonado cerrará herméticamente‚ para  evitar caídas de material. 

- Las plataformas para elevación de material cerámico dispondrán de un rodapié de 20 cms. colocándose la 
carga bien repartida para evitar desplazamientos. 

- Para  elevar palets,  se dispondrán dos eslingas simétricas por debajo de la plataforma de madera,  no 
colocando nunca el  gancho de la grúa sobre el fleje de cierre del palet. 

- En ningún momento se efectuar  tiros sesgados de la carga,  ni se hará más de una maniobra a la vez. 

- La maniobra de elevación de la carga será lenta, de manera que si el maquinista  detectase algún defecto 
depositará la  carga inmediatamente en el lugar de origen. 

- La elevación o descenso a máquina de objetos, se efectuará lentamente, izándolos en directriz vertical. Se 
prohíben los tirones inclinados. 

- Se prohíbe el izado o transporte de personas en el interior de jaulones, batea, cubilotes y similares. 

- Los movimientos simultáneos de elevación y descenso, estarán prohibidos. 

- Estará prohibido arrastrar cargas por el suelo; hacer parada o intentar elevar cargas sujetas al suelo o algún 
otro punto. 

- Los ganchos de cuelgue de los aparatos de izar queden libres de carga durante las fases de descanso. 

- Al término de la jornada de trabajo, se pondrán los mandos a cero, no se dejarán cargas suspendidas y se 
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desconectará la corriente eléctrica en el cuadro secundario. 

- Cualquier operación de mantenimiento, se hará con la máquina parada. 

Señalización: 

- El gruista tendrá la carga suspendida siempre a la vista. Si esto no fuera posible, las maniobras estarán 
expresamente dirigidas por un señalista, para lo que se designará a dos personas (dada la distancia que 
puede existir entre los lugares donde se depositan y descargan los materiales), que serán las únicas 
encargadas de dirigir las maniobras de la máquina. Ambos señalistas tendrán probada experiencia y estarán 
convenientemente instruidos. Irán provistos de un  sistema de radiocomunicación en perfecto estado, así 
como una indumentaria que les distinga claramente, por si deben realizar alguna indicación de las maniobras 
a mano. 

- Las señales manuales deben ser las consensuadas en la empresa, que deberá aportar una tabla donde se 
indiquen las mismas. 

- Las indicaciones se harán hablando despacio, evitando los movimientos bruscos y solo se indicarán las 
maniobras cuando el señalista esté muy seguro de ello. 

A estas normas básicas generales se añadirán las particulares de cada máquina. 

Equipos de protección individual 

Se utilizarán los ya enunciados para la maquinaria en general y los derivados de las circunstancias 
particulares de utilización de la maquinaria. 

 

 

 

 

 MÁQUINAS 

Riesgos más frecuentes 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general tendremos en cuenta los siguientes: 

- Proyección de partículas. 

- Formación de atmósferas agresivas y molestas. 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

Además de las ya enunciadas para la maquinaria en general se tendrán en cuenta las siguientes: 

- Todas las máquinas contarán con las preceptivas instrucciones de uso y mantenimiento del fabricante que 
se conservarán en obra. 

- El personal que utilice estas herramientas lo hará siguiendo las instrucciones de uso dadas por el fabricante. 

- Se realizará una correcta toma de corriente. 

- Se vigilará la conservación adecuada de la alimentación eléctrica. 

- La carcasa de la maquinaria ha de tener una correcta puesta a tierra. 

- Los conductores han de encontrarse en perfecto estado, evitándose largos látigos que podrían pelarse y 
establecer cortocircuitos. Se evitara que entorpezcan el paso estando por el suelo. Estos cables no deben 
entrar en contacto con agua ni con aceite. 

- Se prohíbe el conexionado de cables eléctricos a los cuadros de alimentación, sin la utilización de las clavijas 
macho-hembra, en prevención del riesgo eléctrico. 

- Las mangueras de alimentación a herramientas estarán en buen uso. 

- Se comprobará la existencia de extintores y su buen estado, cerca de los lugares donde se usan las 
máquinas. 

Equipos de Protección Individual  

Se utilizarán los ya enunciados para la maquinaria en general en función de las circunstancias particulares 
de utilización de la maquinaria y además: 

- Protecciones auditivas y oculares. 

 

MARTILLO ELÉCTRICO 

Se utilizará para trabajos de apertura de rozas,  
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Riesgos más frecuentes 

Además de los ya enunciados para la maquinaria en general y para las máquinas, se tendrán en cuenta las 
siguientes: 

- Ruido puntual muy elevado. 

- Vibraciones en miembros y en órganos internos del cuerpo. 

- Sobreesfuerzos. 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

Además de las ya enunciadas para la maquinaria en general y para las máquinas, se tendrán en cuenta las 
siguientes: 

- El personal de esta obra que debe manejar los martillos, será especialista en estas máquinas, en prevención 
de los riesgos por impericia. 

- Se acordonará, la zona bajo los tajos de martillos, etc., en prevención de daños a los trabajadores que 
pudieran entrar en la zona de riesgo de caída de objetos. 

- Antes de accionar el martillo, se asegurará de que está perfectamente amarrado el puntero. 

- No se abandonará nunca el martillo conectado al circuito. 

- Se comprobará que las conexiones de la manguera están en correcto estado. 

- Se evitará trabajar encaramado sobre muros, pilares y salientes. Se montarán plataformas de ayuda, para 
evitar las caídas. 

- La circulación de viandantes en las proximidades del tajo de los martillos, se encauzará por el lugar más 
alejado posible que permita el trazado de la calle en que se actúa. 

Equipos de Protección Individual 

Los generales mencionados para el uso de maquinaria en general y de máquinas en particular  y además 
específicamente: 

- La ropa de trabajo debe estar cerrada. 

- Gafas antiproyecciones. 

- Taponcillos auditivos según casos. 

- Mascarilla antipolvo con filtro recambiable. 

 

- empalme, estarán recibidos a las mangueras mediante racores de presión según cálculo. 

- Las mangueras depresión se mantendrán elevadas (a 4 o más metros de altura) en los cruces sobre los 
caminos de obra. 

Equipos de Protección Individual  

Además de las ya enunciados para la maquinaria en general y para las máquinas, se utilizarán en cuenta los 
siguientes: 

- Casco de polietileno. 

- Gafas de seguridad antipolvo (antisalpicaduras de pastas). 

- Guantes de goma o P.V.C. 

- Botas de seguridad de goma o de P.V.C. 

- Protectores auditivos. 

 

 

8. MEDIOS AUXILIARES 

 

A continuación se relacionan los medios auxiliares que a partir de la información aportada por el proyecto, está 
previsto utilizar en la ejecución de la obra. Cuando el o los contratistas elaboren el Plan correspondiente deberán 
determinar los medios auxiliares que utilizarán, lo que deberá justificarse y ser aprobado por el coordinador de 
seguridad, teniendo en cuenta que en ningún caso el medio utilizado puede suponer un menoscabo del nivel de 
protección de la seguridad de los trabajadores de la obra. 
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Descripción de los medios auxiliares 

 

Uno de los elementos que plantean especial dificultad en lo que respecta a la utilización de medios auxiliares es la 
ejecución de la fachada. Puesto que el desarrollo de esta operación dependerá del sistema de trabajo de la 
empresa contratada, aun sin decidir en el momento de la redacción de este estudio, se ha optado por analizar 
diferentes opciones que se plantean como posibles para su utilización. 

Los medios auxiliares que se plantean como factibles de utilizar en la obra son: 

Escaleras Manuales: Para comunicación entre plantas y trabajos de altura máxima de  3,00 m. 

 

 ESCALERAS 

ESCALERAS DE MANO 

Descripción de los trabajos 

Las escaleras de mano se utilizarán únicamente en operaciones esporádicas de escasa duración para desmontaje 
y montaje de algunos elementos del edificio, siempre que la altura de la zona de trabajo no supere los 3 m. 

Riesgos más frecuentes 

- Caídas a distinto nivel. 

- Caídas al mismo nivel. 

- Caídas al vacío. 

- Deslizamiento por incorrecto apoyo (falta de zapatas, etc..). 

- Vuelco lateral por apoyo irregular. 

- Rotura por defectos ocultos. 

- Los derivados de los usos inadecuados o de los montajes peligrosos (empalme de escaleras, formación de 
plataformas de trabajo, escaleras cortas para la altura a salvar, etc.). 

Normas básicas de seguridad y protecciones colectivas 

- Se usarán como medio auxiliar en los trabajos de albañilería, para trabajos en alturas pequeñas y de poco 
tiempo, o para acceder a algún lugar elevado sobre el nivel del suelo; no tendrán una altura superior a 3,00 
m;  

- Se emplearán escaleras metálicas y de madera compuestas de largueros de una sola pieza y con peldaños 
ensamblados y nunca clavados, teniendo su base anclada o con apoyos antideslizantes, realizándose 
siempre el ascenso y descanso de frente y con cargas no superiores a 25 Kg. 

- Las escaleras estarán provistas de tirantes, para así delimitar su apertura cuando sean de tijera; si son de 
mano tendrán elementos antideslizantes en su base. 

- Las escaleras, plataformas y andamios usados, estarán en perfectas condiciones teniendo barandillas 
resistentes y rodapiés. 

- Los largueros serán de una sola pieza, con los peldaños ensamblados. 

- El apoyo inferior se realizará sobre superficies planas, llevando en el pie elementos que impidan el 
desplazamiento. 

- El apoyo superior se hará sobre elementos resistentes y planos. 

- Se colocarán apartadas de elementos móviles que puedan derribarlas. 

- La inclinación de las escaleras será aproximadamente 750 que equivale a estar separada de la vertical la 
cuarta parte de su longitud entre los apoyos. 

Equipos de Protección Individual 

- Mono de trabajo. 

- Casco de seguridad homologado. 

- Zapatos de suela antideslizante. 

- Arneses de seguridad. 
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9. PREVISIONES PARA FUTUROS TRABAJOS 

ELEMENTOS PREVISTOS PARA LA SEGURIDAD DE LOS TRABAJOS DE MANTENIMIENTO 

En el Proyecto de Ejecución a que se refiere el presente Estudio de Seguridad y Salud se han especificado una 
serie de elementos que han sido previstos para facilitar las futuras labores de mantenimiento y reparación de la 
obra en condiciones de seguridad y salud, y que una vez colocados, también servirán para la seguridad durante el 
desarrollo de las obras. 

INFORMACIONES ÚTILES PARA TRABAJOS POSTERIORES 

Las medidas preventivas de seguridad en la ejecución de los trabajos de reparación, conservación, entretenimiento 
y mantenimiento del edificio son similares a las descritas anteriormente en el Estudio de Seguridad y Salud para 
los distintos trabajos de ejecución de la obra. 

Estas medidas preventivas habrán de complementarse con las necesarias al estar la zona en uso, es decir, se 
aislará en un caso la zona de la obra, se podrán las señalizaciones adecuadas o se dejarán fuera de servicio 
instalaciones o parte de la actuación si ello fuera necesario. 

Los trabajos que se prevén se circunscriben fundamentalmente a los siguientes: 

- Instalaciones 

- Paramentos 

- Cubierta 

Los trabajos en las instalaciones se regirán por la normativa vigente en el momento de la realización de los trabajos 
incluyendo las medidas que los cambios en la normativa, respecto de la actual, exijan sobre los estipulado en este 
Estudio. 

Asimismo, se tendrá en cuenta la reglamentación vigente de ámbito estatal, autonómico y local, relativa a la 
ejecución de los trabajos que deben realizarse para llevar a cabo los cuidados, manutención, repasos y 
reparaciones durante el proceso de explotación de la obra del Centro de Conciliación de la Vida Laboral y Familiar, 
así como las correspondientes condiciones de seguridad y salud a tener en cuenta en estas actividades. La 
Normativa vigente en este momento está recogida en el Pliego de Condiciones anexo a este Estudio. 

En general en los trabajos de reparación, conservación, entretenimiento y mantenimiento, se cumplirán todas las 
disposiciones que sean de aplicación de la legislación vigente. 

INSTALACIONES 

Son las infraestructuras que prestan un servicio a la actuación dotándola de la funcionalidad. Englobarán los 
trabajos de mantenimiento, modificación o ampliación de las instalaciones existentes. 

Riesgos 

- Los mismos a los contemplados en los apartados 8.14 para las instalaciones de fontanería, saneamiento, 
calefacción y contraincendios, y 8.15 para las instalaciones de electricidad, intrusismo y telecomunicaciones 

Normas básicas específicas de seguridad y protecciones colectivas 

Estas circunstancias de riesgo pueden verse incrementadas por el factor de confianza inherente al personal 
empleado como consecuencia de su alto grado de preparación y de la repetición de tareas, pudiendo desembocar 
en una actitud pasiva frente a los riesgos presentes en el trabajo. Algunas instalaciones tienen partes ocultas o 
inaccesibles a una inspección previa, por ello sería deseable que el instalador tuviera acceso a los planos y 
esquemas de la instalación primitiva, donde están reflejadas las posibles modificaciones realizadas durante la 
ejecución de la obra. Este dato suprimiría la posibilidad de generación de errores y evitaría situaciones peligrosas 
innecesarias. 

Se cuidará que todas las zonas de trabajo están convenientemente iluminadas, natural o artificialmente, ya que 
esta circunstancia además de cooperar en la seguridad del individuo, el trabajo se verá afectado por una mayor 
calidad. Cuando se tenga necesidad de actuar en una instalación sea del tipo que fuere, se dejará la misma fuera 
de servicio y convenientemente señalizada, indicándose la presencia del personal trabajando. Durante el periodo 
de tiempo que dure el mantenimiento se tratará de paliar la falta de servicio de la instalación con algún sistema 
alternativo viable que sustituya la funcionalidad de la misma, sobre todo en las instalaciones de protección. 

En estos trabajos de mantenimiento la actitud del personal frente al riesgo considerablemente si se compara con 
el ambiente de trabajo existente en un edificio en la construcción, por ello, esta negativa circunstancia frente al 
riesgo precisa que sea tenida en cuenta por el responsable de los trabajos a efectuar. 

El mantenimiento será realizado por instalador competente, consignando en un registro especial los datos y 
resultados de la inspección efectuados, así como los trabajos necesarios. Los trabajadores estarán protegidos del 
accidente con los mismos medios utilizados durante la ejecución de las obras en edificio. 
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Para que la protección personal sea eficaz, además de cumplir el requisito de estar homologada, deberá darse la 
circunstancia de que el trabajador respete en todo momento las instrucciones de uso, indicando cualquier defecto 
aplicable y sobre todo, teniendo voluntad de protegerse. 

El sujeto responsable de la seguridad de los trabajos está obligado al correcto mantenimiento del equipo, 
comunicando al portavoz las instrucciones de uso, comprobándose por último su empleo efectivo. La protección 
colectiva que pretende que el accidente no se produzca, estará situada en el ámbito de trabajo, de forma correcta 
y convenientemente conservada. 

Todos los trabajos efectuados en las instalaciones se harán acordes con la normativa legal en materia de 
prevención que afecte a dicha instalación, desde el punto de vista de la seguridad, la puesta en práctica de un plan 
de mantenimiento periódico, facilitará considerablemente la prevención de accidentes, puesto que se pondrán  en 
practica las actuaciones necesarias que garantizan el funcionamiento de la instalación, conservando 
permanentemente así sus condiciones de seguridad. 

PARAMENTOS Y CUBIERTA 

Son los elementos superficiales que se aplican en paramentos verticales u horizontales para mejorar las 
propiedades o aspectos de estos. Se consideran como acabados los pavimentos, revestimientos, remates y por 
inclusión, los dispositivos y cerrajería integrados en los anteriores. 

Riesgos 

- Los propios del manejo de maquinaria. 

- Los propios del manejo de productos abrasivos, inflamables y tóxicos. 

- Caídas a mismo por falta de iluminación adecuada, orden y limpieza. 

- Caídas a distinto nivel por el uso de medios auxiliares y por realizar trabajos en huecos sin proteger. 

- Incendios por no mantener las debidas precauciones en la manipulación y almacenaje de materiales 
inflamables. 

- Golpes, cortes y magulladuras por manejo de elementos muebles y materiales sin el adecuado procedimiento 
y con las protecciones necesarias. 

La siniestralidad presente en  mantenimiento es consecuencia, no de la tarea a realizar, sino de los medios 
auxiliares necesarios para poder ejecutarla. 

Los útiles eléctricos utilizados dispondrán del correspondiente aislamiento y protección. 

La posibilidad de caídas en altura se acrecienta con una iluminación deficiente y con la presencia en el suelo de 
herramientas sueltas, restos de materiales, etc., por lo que se iluminará convenientemente, limpiándose y 
ordenándose la zona de trabajo. 

Igualmente es preciso tener en cuenta, que por la naturaleza de los componentes de pinturas y barnices, existe la 
posibilidad de intoxicaciones y enfermedades profesionales, los disolventes comerciales pueden contener hasta 
un 25% de benceno, generadores del benzolismo, no obstante existen otros disolventes no tóxicos como son los 
alcoholes, hidrocarburos clorados, nitratos, etc. 

También merece especial atención los pigmentos anticorrosivos como el amarillo de zinc o el óxido de plomo, 
tóxicos por la presencia de cromo y plomo respectivamente. La enfermedad profesional más característica de estos 
trabajadores es la dermatosis o alteración cutánea, debida al contacto con productos irritantes como ácidos y bases 
en concentraciones elevadas, detergentes y aceites. 

El mortero de cemento sin endurecer es origen de frecuentes alergias en soladores y otros oficios a causa del roce 
mecánico de las partículas de sílice o la recepción en obra del cemento a temperaturas elevadas, el acucho es 
r4esponsable de múltiples irritaciones en manos y muñecas, por ello se deben utilizar guantes de PVC. 

Los recintos donde se ubiquen barnices, adhesivos, etc., por ser productos inflamables, deben estar bien ventilados 
y evitar fuentes de calor próximas, los recipientes que contengan estos productos no tendrán cierres defectuosos, 
y sobre todo, se atenderán las indicaciones expuestas en los pictogramas de seguridad adheridas a los mismos, 
en los que se manifiesta el peligro del producto. 

Por la singularidad de los trabajos, el uso de elementos de protección personal homologados es imprescindible 
donde se liberen diversos tipos de agentes agresivos. 

Normas básicas específicas de seguridad y protecciones colectivas 

- Deberán existir orden y limpieza en las zonas de trabajo. 

- El acceso a huecos de fachada se realizará siempre que sea posible desde el exterior mediante plataformas 
móviles de elevación o andamios homologados. En caso de hacerse desde el interior se realizará utilizando 
arneses de seguridad. 

- La maquinaría se utilizará respetando las instrucciones del fabricante. 

- Se presentará especial atención a los acopios de materiales. 
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- La iluminación será suficiente. 

- Se efectuará una comprobación previa de la instalación eléctrica, herramientas portátiles  maquinaría. 

- Se efectuará un análisis de los riesgos previo a la realización de cualquier trabajo. 

- Se cuidará la información sobre medidas de higiene ante el posible uso de productos tóxicos. 

- Se extremarán las medidas de prevención destinadas a personas ajenas a los trabajos, así como las 
interferencias de circulación en la zona de actuación. 

- Durante el uso del recinto se evitará aquellas actuaciones que puedan alterar las condiciones iniciales para 
las que fue previsto y, por tanto, producir deterioros o modificaciones sustanciales en su funcionalidad. 

 

10. SEÑALIZACIÓN DE LOS RIESGOS 

 

Como complemento de la protección colectiva y de los equipos de protección individual previstos, se decide el 
empleo de una señalización normalizada, que recuerde en todo momento los riegos existentes a todos los que 
trabajan en la obra. El pliego de condiciones define lo necesario par el uso de esta señalización, en combinación 
con las “literaturas” de las mediciones de este estudio de seguridad y salud. La señalización elegida es la del listado 
que se ofrece a continuación. 

- Riesgo en el trabj. ADVERTENCIA DEL RIESGO ELÉCTRICO. Tamaño pequeño. 

- Riesgo en el trabj. PROHIBIDO PASO A PEATONES. Tamaño grande. 

- Riesgo en el trabj. PROTECCIÓN OBLIGATORIA CABEZA. Tamaño grande. 

- Señal salvamento. SEÑAL DE DIRECCIÓN DE SOCORRO. Tamaño grande. 

- Señal salvamento. EQUIPO DE PRIMEROS AUXILIOS. Tamaño grande 

- Señal salvamento. LOCALIZACIÓN PRIMEROS AUXILIOS. Tamaño grande. 

 

11. FORMACIÓN E INFORMACIÓN EN SEGURIDAD Y SALUD 

 

Para la correcta aplicación de estas medidas de seguridad es necesaria la adecuada formación e información a 
los trabajadores, a fin de que respeten las normas de seguridad establecidas y hagan un uso adecuado de los 
equipos puestos a su disposición. La aplicación de estas medidas formativas  es responsabilidad del empresario 
que contrate las obras (art. 11 del R.D. 1627/1997), que arbitrará las disposiciones pertinentes para llevarlas a 
cabo. 

El contratista adjudicatario está legalmente obligado a formar en el método de trabajo seguro a todo el personal a 
su cargo, de tal forma, que todos los trabajadores tendrán conocimiento de los riesgos propios de su actividad 
laboral, de las conductas a observar en determinadas maniobras, del uso correcto de las protecciones colectivas 
y del de los equipos de protección individual necesarios par su protección. 

El pliego de condiciones técnicas y particulares da las pautas y criterios de formación, para que el Contratista 
adjudicatario, lo desarrolle en su plan de seguridad y salud. 

 

 Murcia, MAYO DE 2018 

 

 

 

 

 

  

Arquitectos Técnicos   
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1. DEFINICIÓN Y ALCANCE DEL PLIEGO 

1.1. IDENTIFICACIÓN DE LAS OBRAS 
                - Promotor: AVITAS SOLUCIONES TÉCNICAS, S.L.  

- Proyecto: MOVIMIENTO DE TIERRAS PARA EXC. ARQUEOLÓGICA DE EDIF. DE 10 VVDAS.   

- Localización de obra: Pz/ Cristo Resucitado, Murcia.  

- Autor del proyecto: Leticia Martínez Ruiz y Julián Plaza Manzanedo  

- Autor del Estudio de Seguridad y Salud: Antonio Arques Pérez y Rafael Muñoz Peralta 

1.2. OBJETO 

El Presente Pliego de Condiciones tiene por objeto la descripción de las condiciones técnicas de las protecciones, del uso y del 
mantenimiento de la maquinaria, herramientas y medios auxiliares empleados, así como de la sanidad e higiene con arreglo a las 
cuales  se  han  de realizar las obras de construcción.  

Es también objeto de este Pliego de Condiciones, la definición y delimitación clara de la autoridad, competencia, responsabilidad y 
obligaciones de las distintas personas naturales o jurídicas que intervienen  en  la misma. 

2. CONDICIONES FACULTATIVAS 

2.1. AGENTES INTERVINIENTES 

Son agentes de la edificación y a todos los efectos, partes implicadas en la aplicación del Real Decreto 1627/97 durante el 
desarrollo de las obras anteriormente consignadas, todas las personas físicas o jurídicas que intervengan en el proceso de las 
mismas. Sus obligaciones vendrán determinadas por lo dispuesto en el Real Decreto y resto de  Normativa de Prevención de 
Riesgos Laborales y por el contrato que origina su intervención. 

2.2. OBLIGACIONES DE LAS PARTES IMPLICADAS 

La propiedad viene obligada a incluir el presente Estudio de Seguridad y Salud, como documento adjunto del proyecto de obra, 
procediendo a su visado en el Colegio Profesional u organismo competente. 

Asimismo abonará a la Empresa constructora, previa certificación de la Dirección Facultativa, las partidas incluidas en el 
documento Presupuesto del Estudio de Seguridad. Si se implantasen elementos de Seguridad, no incluidos en el Presupuesto, 
durante la realización de la obra, estos se abonarán igualmente a la Empresa Constructora, previa autorización de la Dirección 
Facultativa. 

La propiedad vendrá obligada a abonar a la Dirección Facultativa, los honorarios devengados en concepto de implantación, control 
y valoración del Estudio de Seguridad. 

La empresa constructora viene obligada a cumplir las directrices contenidas en el Estudio de Seguridad y Salud, a través del Plan 
de Seguridad y Salud, coherente con el anterior y con los sistemas de ejecución que la misma vaya a emplear. El Plan de 
Seguridad y Salud, contará con la aprobación de la Dirección Facultativa será previo al comienzo de las obras. 

Los medios de protección estarán certificados por organismo competente; caso de no existir éstos en el mercado se emplearán los 
más adecuados bajo el criterio del Comité de Seguridad y Salud con el visto bueno de la Dirección Facultativa. 

La Dirección Facultativa, considerará el Estudio de Seguridad y Salud como parte integrante de la ejecución de la obra, 
correspondiéndole, el control y supervisión  de la ejecución del Plan de Seguridad y Salud, autorizando previamente cualquier 
modificación de éste, dejando constancia en el libro de incidencias. 

Periódicamente según lo pactado, se realizarán las pertinentes certificaciones del Presupuesto de Seguridad, poniendo en 
conocimiento de la Propiedad y de los Organismos competentes, el incumplimiento por parte de la Empresa Constructora de las 
medidas de seguridad contenidas en este estudio. 

2.3. CONDICIONES DE ÍNDOLE TÉCNICA 

Artículo 1. Todos los materiales y medios a emplear en la presente obra en materia de Seguridad y Salud serán de primera 
calidad y reunirán las condiciones exigidas en las Condiciones Generales de Índole Técnica previstas en el Pliego de Condiciones 
de la Edificación y demás disposiciones vigentes referentes a materiales y prototipos de construcción. 

Artículo 2. Todos los materiales y medios a que este Capítulo se refiere, podrán ser sometidos a los análisis o pruebas, por 
cuenta de la Contrata, que se crean necesarios para acreditar su calidad. 

Cualquier otro que haya sido especificado y sea necesario emplear, deberá ser aprobado por el Responsable Técnico Facultativo, 
bien entendido que será rechazado el que no reúna las condiciones exigidas por la buena práctica constructiva. 

Artículo 3. Todos las actuaciones incluidos en el presente Estudio de Seguridad y Salud, se ejecutarán esmeradamente, con 
arreglo a las buenas prácticas de la construcción, de acuerdo con las condiciones establecidas en el Pliego de Condiciones de la 
Edificación de la Dirección General de Arquitectura y cumpliendo estrictamente las instrucciones recibidas por el Responsable 
Técnico Facultativo, no pudiendo, por tanto, servir de pretexto al Contratista la Baja de Subasta para variar esa esmerada 
ejecución ni la calidad de las instalaciones proyectadas en cuanto a sus materiales y mano de obra, ni pretender proyectos 
adicionales. 

Artículo 4. Plan de seguridad y salud. En el Plan de Seguridad y Salud se deberán recoger todas las necesidades derivadas 
del cumplimiento de las disposiciones obligatorias vigentes en materia de Seguridad y Salud para las obras objeto del proyecto de 
ejecución y las derivadas del cumplimiento de las prescripciones recogidas en el presente Estudio, sean o no suficientes las 
previsiones económicas contempladas en el mismo. 
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Aunque no se hubiesen previsto en este Estudio de Seguridad y Salud todas las medidas y elementos necesarios para cumplir lo 
estipulado al respecto por la normativa vigente sobre la materia y por las normas de buena construcción para la obra a que se 
refiere el proyecto de ejecución, el empresario vendrá obligado a recoger en el Plan de Seguridad y Salud cuanto sea preciso a tal 
fin, sin que tenga derecho a percibir mayor importe que el fijado en el presupuesto del presente Estudio, afectado, en su caso, de la 
baja de adjudicación. 

Las mediciones, calidades y valoraciones recogidas en este Estudio podrán ser modificadas o sustituidas por alternativas 
propuestas por el empresario en el Plan de Seguridad y Salud, siempre que ello no suponga variación del importe total previsto a la 
baja y que sean autorizadas por el Coordinador de Seguridad y Salud. 

Artículo 5. El Contratista de acuerdo con la Dirección Facultativa deberá medir las unidades de obra ejecutada y aplicar los 
precios establecidos en el contrato entre las partes, levantando actas correspondientes a las mediciones parciales y finales de la 
obra, realizadas y firmadas por el Coordinador de Seguridad y Salud en Ejecución, la Dirección Facultativa y el Contratista. 

En el presupuesto, solo se redactarán las partidas que intervienen como medidas de seguridad y salud, sin tener en cuenta los 
medios auxiliares necesarios para la ejecución de las mismas. 

Todos los trabajos y unidades de obra relacionados con la Seguridad que vayan a retirarse una vez que se haya terminado, el 
Contratista pondrá en conocimiento de la Dirección Facultativa con antelación suficiente para poder medir y tomar datos 
necesarios, de otro modo, se aplicarán los criterios de medición que establezca la Dirección Facultativa. 

Las valoraciones de las unidades de partidas de Seguridad, incluidos materiales accesorios y trabajos necesarios, se calculan 
multiplicando el número de unidades por el precio unitario (incluidos gastos de transporte, indemnizaciones o pagos, impuestos 
fiscales y toda tipo de cargas sociales). 

El Contratista entregará una relación valorada de las partidas de seguridad ejecutadas en los plazos previstos, a origen, al 
Coordinador de Seguridad y Salud en Ejecución y a la Dirección Facultativa, en cada una de las fechas establecidas en el contrato 
realizado entre Promotor y Contratista. 

La medición y valoración realizadas por el Contratista deberán ser aprobadas por el Coordinador de Seguridad y Salud en 
Ejecución y la Dirección Facultativa, o por el contrario ésta deberá efectuar las observaciones convenientes de acuerdo con las 
mediciones y anotaciones tomadas en obra. 

El Contratista podrá oponerse a la resolución adoptada por el Coordinador de Seguridad y Salud en Ejecución y la Dirección 
Facultativa ante el Promotor, previa comunicación a dichas partes. La certificación será inapelable en caso de que transcurridos 10 
días, u otro plazo pactado entre las partes, desde su envío, el Coordinador de Seguridad y Salud en Ejecución y la Dirección 
Facultativa no recibe ninguna notificación, que significará la conformidad del Contratista con la resolución. 

El abono de las certificaciones se realizará sujeto a lo establecido en el contrato de obra. 

Artículo 6. Salvo que las normas vigentes sobre la materia, Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares o estipulaciones 
fijadas en el contrato de las obras dispongan otra cosa, el abono de las unidades de seguridad y salud se efectuará de cualquiera 
de las dos formas siguientes: 

 De forma porcentual sobre el importe de la obra ejecutada en el período que se certifique. El porcentaje a aplicar será, el que 
resulte de dividir el importe del presupuesto vigente de ejecución material de las unidades de seguridad y salud entre el importe 
del presupuesto de ejecución material de las unidades de obra, también vigente en cada momento, multiplicado por cien. 

 Mediante certificaciones por el sistema del servicio o del servicio total prestado por la unidad de seguridad y salud 
correspondiente. Es decir, cada partida de seguridad y salud se abonará cuando haya cumplido totalmente su función o 
servicio a la obra en su conjunto, o a la parte de ésta para la que se requiere, según se trate. 

Para efectuar el abono de la forma indicada, se aplicarán los importes de las partidas que procedan, reflejados en el Plan de 
Seguridad y Salud, que habrán de ser coincidentes con los de las partidas del Estudio de Seguridad y Salud, equivalentes a las 
mismas. 

Para que sea procedente el abono, mediante cualquiera de las formas anteriormente reseñadas, se requerirá con carácter previo 
que hayan sido ejecutadas y dispuestas en obra, de acuerdo con las previsiones establecidas en el Estudio de Seguridad y Salud, 
con las fijadas en el Plan o con las exigidas por la normativa vigente, las medidas de seguridad y salud que correspondan al 
período a certificar. 

La facultad sobre la procedencia de los abonos que se trate de justificar corresponde al Coordinador de Seguridad y Salud. 

Para el abono de las partidas correspondientes a formación especifica de los trabajadores en materia de Seguridad y Salud, 
reconocimientos médicos y seguimiento y control interno en obra, será requisito imprescindible la previa justificación al mencionado 
Coordinador de Seguridad y Salud de que se han cumplido las previsiones establecidas al respecto en dicho Plan, para lo que será 
preceptivo que el empresario aporte la acreditación documental correspondiente, según se establece en otros apartados de este 
Pliego. 

Artículo 7. Los materiales y medios no consignados en el Estudio de Seguridad y Salud que dieran lugar a precios 
contradictorios, reunirán las condiciones de bondad necesarias, a juicio del Responsable Técnico Facultativo, no teniendo el 
Contratista derecho a reclamación alguna por estas condiciones exigidas. 

Artículo 8. Unidades de Obra no Previstas. Cuando el Coordinador de Seguridad y Salud y/o la Dirección Facultativa exigiera 
la ejecución de trabajos no estipulados en la Contrata o en el Plan aprobado, el Contratista quedará obligado El Contratista está 
obligado a presentar propuesta económica para la realización dichas modificaciones y a ejecutarlo en caso de haber acuerdo. 

La valoración de materiales o medios para ejecutar determinadas unidades de seguridad no establecidas en el Plan de Seguridad y 
Salud se calculará mediante la asignación de precios de materiales o medios similares. En su defecto, la cuantía será calculada por 
el Coordinador de Seguridad y Salud y/o la Dirección Facultativa y el Contratista. 

Se levantarán actas de los precios contradictorios por triplicado firmadas por el Coordinador de Seguridad y Salud y/o la Dirección 
Facultativa, el Contratista y el Propietario. 

Artículo 9. Unidades por Administración. Para el abono de unidades realizadas por administración, el contratista presentará a 
la aprobación del Coordinador de Seguridad y Salud y de la Dirección Facultativa la liquidación de los trabajos en base a la 
siguiente documentación: facturas originales de los materiales adquiridos y documento que justifique su empleo en obra, partes 
diarios de trabajo, nóminas de los jornales abonados indicando número de horas trabajadas por cada operario en cada oficio y de 
acuerdo con la legislación vigente, facturas originales de transporte de materiales a obra y cualquier otra cargas correspondiente a 
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la partida. 

El Contratista estará obligado a redactar un parte diario de jornales y materiales que se someterán a control y aceptación del 
Coordinador de Seguridad y Salud y de la Dirección Facultativa, en partidas de la misma contratadas por administración. 

3. CONDICIONES LEGALES, NORMAS Y REGLAMENTOS  

3.1. LEGISLACIÓN VIGENTE APLICABLE A LA OBRA 

 Decreto 337/2010, de 19 de marzo por el que se modifican los Decretos 39/1997 que aprobó el Reglamento de Servicios de 
Prevención; 1.627/1997 que estableció las disposiciones mínimas de seguridad y salud en obras de construcción y 1.109/2007, 
que desarrolló la Ley 32/2006 de Subcontratación en el sector de la Construcción.  

 Decreto 2414/1961, de 30 de noviembre, por el que se aprueba el Reglamento de Actividades Molestas, Insalubres, Nocivas y 
Peligrosas. 

 Orden de 15 de marzo de 1963 por la que se aprueba una Instrucción que dicta normas complementarias para la aplicación del 
Reglamento de Actividades Molestas, Nocivas y Peligrosas. 

 Decreto 3494/1964, de 5 de noviembre, por el que se modifican determinados artículos del Reglamento de Actividades 
Molestas, Insalubres, Nocivas y Peligrosas aprobado por Decreto de 30 de noviembre de 1.961. 

 Orden de 28 de agosto de 1970 por la que se aprueba la Ordenanza de Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica. 

 Orden de 9 de marzo de 1971 por la que se aprueba la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo de 9 de marzo 
de 1971.(BOE, 64. 16/3/1971) 

 Orden de 27 de julio de 1973 por la que se aprueban las modificaciones de determinados artículos de la Ordenanza de Trabajo 
de la Construcción, Vidrio y Cerámica de 28 de agosto de 1970. 

 Real Decreto 1244/1979, de 4 de Abril de 1979, por el que se aprueba el Reglamento de Aparatos a Presión. (BOE, 29 mayo 
1979), modificado Real Decreto 507/1982, de 15 de Enero de 1982. (BOE, 61. 12 marzo 1982) 

 Real Decreto 2816/1982, de 27 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento General de Policía de Espectáculos Públicos y 
Actividades Recreativas. (BOE, 267. 6 noviembre 1982) 

 Real Decreto 3275/1982, de 12 de noviembre, sobre Condiciones Técnicas y Garantías de Seguridad en Centrales Eléctricas, 
Subestaciones y Centros de Transformación. (BOE; 288. 1 diciembre 1982). 

 Orden de 6 de julio de 1984 por la que se aprueban las instrucciones técnicas complementarias del reglamento sobre 
condiciones técnicas y garantías de seguridad en centrales eléctricas, subestaciones y centros de transformación. (BOE, 183. 1 
agosto 1984) 

 Real Decreto 2291/1985, de 8 de noviembre, por el que se aprueba el Reglamento de aparatos de elevación y manutención de 
los mismos. (BOE, 296. 12 diciembre 1985) 

 Orden de 16 de diciembre de 1987 por la que se establece modelos para notificación de accidentes y dicta instrucciones para su 
cumplimentación y tramitación. (BOE, 311. 29 diciembre 1987) 

 Real Decreto 556/1989, de 19 de mayo, por el que se arbitran medidas mínimas sobre accesibilidad en los edificios. (BOE, 122. 
23 mayo 1989) 

 Real Decreto 108/1991 de 1 de febrero de 1991 sobre Prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente 
producida por el amianto. (BOE, 32. 6 febrero 1991) 

 Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, por el que se regulan las condiciones para la comercialización y libre circulación 
intracomunitaria de los equipos de protección individual. (BOE, 311. 28 diciembre 1992) modificado por Real Decreto 159/1995, 
de 3 de febrero. (B.O.E. 8 de marzo 1995). 

 Real Decreto 1942/1993, de 5 de noviembre, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones de Protección contra 
Incendios. (BOE, 298. 14 diciembre 1993) 

 Real Decreto Legislativo 1/1995, de 24 de marzo por el que se aprueba el texto refundido de la Ley del Estatuto de los 
Trabajadores. 

 Ley 31/1995 de 8 de noviembre de Prevención de Riesgos Laborales. 

 Real Decreto 39/1997 de 17 de enero por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios de Prevención y modificación 
posterior Real Decreto 780/1998, de 30 de abril. 

 Real Decreto 486/1997 de 14 de abril del Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales por el que se establecen las disposiciones 
mínimas de seguridad y salud en los lugares de trabajo. 

 Real Decreto 487/1997 de 14 de abril del Ministerio de Trabajo y  Asuntos Sociales, sobre disposiciones mínimas de seguridad 
y salud relativas a la manipulación manual de cargas que entrañe riesgos, en particular dorso-lumbares, para los trabajadores. 

 Real Decreto 488/1997 de 14 de abril del Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales, sobre disposiciones mínimas de seguridad y 
salud relativas al trabajo con equipos que incluyen pantallas de visualización. 

 Real Decreto 664/1997 de 12 de mayo del Ministerio de la Presidencia sobre la protección de los trabajadores contra los riesgos 
relacionados con la exposición a agentes biológicos durante el trabajo. 

 Real Decreto 665/1997 de 12 de mayo, del Ministerio de la Presidencia sobre la protección de los trabajadores contra los 
riesgos relacionados con la exposición a agentes cancerígenos durante el trabajo. 

 Real Decreto 773/1997 de 30 de mayo sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por los 
trabajadores de equipos de protección individual. 

 Real Decreto 1215/97, de julio, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización por 
los trabajadores de los equipos de trabajo. 
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 Real Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras 
de construcción. 

 Ley de Ordenación de la Edificación de Noviembre de 1999 

 REAL DECRETO 374/2001, de 6 de abril, sobre la protección de la salud y seguridad de los trabajadores contra los riesgos 
relacionados con los agentes químicos durante el trabajo. (BOE, 01/05/2001). 

 REAL DECRETO 614/2001, de 8 de junio, sobre disposiciones mínimas para la protección de la salud y seguridad de los 
trabajadores frente al riesgo eléctrico. (BOE, 21/06/2001) 

 Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto, por el que se aprueba el reglamento electrotécnico de baja tensión. (BOE, 02/08/2002) 

 Real Decreto 1218/2002, de 22 de noviembre, por el que se modifica el Real Decreto 1751/1998, de 31 de julio, por el que se 
aprobó el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios y sus Instrucciones Técnicas Complementarias (ITE) y se crea 
la Comisión Asesora para las Instalaciones Térmicas de los Edificios. (BOE, 03/12/2002)  

 Real Decreto 681/2003, de 12 de junio, sobre la protección de la salud y la seguridad de los trabajadores expuestos a los 
riesgos derivados de atmósferas explosivas en el lugar de trabajo. (BOE, 18/06/2003) 

 Real Decreto 836/2003, de 27 de junio, por el que se se aprueba una nueva Instrucción técnica complementaria «MIE-AEM-2» 
del Reglamento de aparatos de elevación y manutención, referente a grúas torre para obras u otras aplicaciones. (BOE, 
17/07/2003) 

 REAL DECRETO 837/2003, de 27 de junio, por el que se aprueba el nuevo texto modificado y refundido de la Instrucción 
técnica complementaria «MIE-AEM-4» del Reglamento de aparatos de elevación y manutención, referente a grúas móviles 
autopropulsadas. (BOE, 17/07/2003) 

 LEY 54/2003, de 12 de diciembre, de reforma del marco normativo de la prevención. (BOE, 13/12/2003) 

 REAL DECRETO 171/2004, de 30 de enero, por el que se desarrolla el artículo 24 de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de 
Prevención de Riesgos Laborales, en materia de coordinación de actividades empresariales. (BOE, 31/01/2004) 

 Orden de 22 de abril de 2004 de la Consejería de Trabajo, Consumo y Política Social, por la que se regulan requisitos mínimos 
exigibles para el uso, montaje, desmontaje y mantenimiento de los andamios tubulares en la Comunidad Autónoma de la 
Región de Murcia. (BORM, 06/05/2004) 

 ORDEN PRE/1954/2004, de 22 de junio, por la que se modifica el anexo I del Real Decreto 1406/1989, de 10 de noviembre, por 
el que se imponen limitaciones a la comercialización y uso de ciertas sustancias y preparados peligrosos (nonilfenol, etoxilados 
de nonilfenol y cemento). (BOE, 24/06/2004) 

 REAL DECRETO 2177/2004, de 12 de noviembre, por el que se modifica el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, por el que 
se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo, 
en materia de trabajos temporales en altura. (BOE, 13/11/2004) 

 REAL DECRETO 2267/2004, de 3 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de seguridad contra incendios en los 
establecimientos industriales. (BOE, 03/12/2004) 

 REAL DECRETO 57/2005, de 21 de enero, por el que se establecen prescripciones para el incremento de la seguridad del 
parque de ascensores existente. (BOE, 04/02/2005) 

 REAL DECRETO 1311/2005, de 4 de noviembre, sobre la protección de la salud y la seguridad de los trabajadores frente a los 
riesgos derivados o que puedan derivarse de la exposición a vibraciones mecánicas. (BOE, 05/11/2005) 

 REAL DECRETO 1513/2005, de 16 de diciembre, por el que se desarrolla la Ley 37/2003, de 17 de noviembre, del Ruido, en lo 
referente a la evaluación y gestión del ruido ambiental. (BOE, 17/12/2005) 

 Ley 28/2005, de 26 de diciembre, de medidas sanitarias frente al tabaquismo y reguladora de la venta, el suministro, el consumo 
y la publicidad de los productos del tabaco. (BOE, 27/12/2005) 

 REAL DECRETO 286/2006, de 10 de marzo, sobre la protección de la salud y la seguridad de los trabajadores contra los 
riesgos relacionados con la exposición al ruido. (BOE, 11/03/2006) 

 REAL DECRETO 396/2006, de 31 de marzo, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud 
aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto. (BOE, 11/04/2006) 

 REAL DECRETO 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. (BOE, 28/03/2006) 

 RESOLUCIÓN de 11 de abril de 2006, de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social, sobre el Libro de Visitas de la Inspección 
de Trabajo y Seguridad Social. (BOE, 19/04/2006) 

 REAL DECRETO 524/2006, de 28 de abril, por el que se modifica el Real Decreto 212/2002, de 22 de febrero, por el que se 
regulan las emisiones sonoras en el entorno debidas a determinadas máquinas de uso al aire libre. (BOE, 04/05/2006) 

 REAL DECRETO 604/2006, de 19 de mayo, por el que se modifican el Real Decreto 39/1997, de 17 de enero, por el que se 
aprueba el Reglamento de los Servicios de Prevención, y el Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se 
establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 

 LEY 32/2006, de 18 de octubre, reguladora de la subcontratación en el Sector de la Construcción.(BOE 19/10/2006) 

 Decreto n.º 219/2006, de 27 de octubre, por el que se establece la estructura orgánica del Instituto de Seguridad y Salud 
Laboral de la Región de Murcia.(BORM 17/11/2006) 

 Decreto 209/2008, de 18 de julio, por el que se crea el Registro de Empresas acreditadas como Contratistas y Subcontratistas 
en el Sector de la Construcción en la Región de Murcia (BORM 21/07/08) 

 ORDEN TAS/2947/2007, de 8 de octubre, por la que se establece el suministro a las empresas de botiquines con material de 
primeros auxilios en caso de accidente de trabajo, como parte de la acción protectora del sistema de la Seguridad Social. (BOE 
11/10/2007) 

 REAL DECRETO 337/2010, de 19 de marzo, por el que se modifican el Real Decreto 39/1997, el Real Decreto 1109/2007 y el 
Real Decreto 1627/1997. (BOE 23/03/2010) 
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 Orden TIN/1071/2010, de 27 de abril, sobre los requisitos y datos que deben reunir las comunicaciones de apertura o de 
reanudación de actividades en los centros de trabajo. (BOE 01/05/2010) 

 Resolución de 28 de febrero de 2012, de la Dirección General de Empleo, por la que se inscribe en el registro y publica el V 
Convenio Colectivo general del Sector de la Construcción.(BOE 15/03/2012) 

Y demás Legislación que en lo sucesivo se promulgue y afecte a las Obras de Construcción y al Presente Estudio de Seguridad y 
Salud. 

3.2. ORGANIZACIÓN DE LA ACTIVIDAD PREVENTIVA 

En cumplimiento del Art. 30 de la Ley 31/95, de Prevención de Riesgos Laborales: 

1º-. El Empresario Principal designará a uno o varios trabajadores para ocupar la actividad de Prevención de Riesgos 
profesionales, constituyendo un Servicio de Prevención, o concertará dicho Servicio con una entidad especializada ajena a la 
Empresa. 

2º-. Los trabajadores designados tendrán capacidad necesaria, disponer de tiempo y de los medios precisos para realizar ésta 
actividad. 

3ª-. Las Empresa intervinientes en la obra, tendrán un Delegado de Prevención nombrado por los trabajadores, y en cada obra 
habrá en Encargado de Seguridad dependiente del Delegado de Seguridad de su Empresa. 

SERVICIOS DE PREVENCIÓN 

Se entiende como Servicios de Prevención el conjunto de medios humanos y materiales necesarios para realizar las actividades 
preventivas a fin de garantizar la adecuada protección de la seguridad y salud de los trabajadores, asesorando y asistiendo para 
ello al empresario, a los trabajadores, y a sus representantes y a los órganos de representación especializados (art. 31. Ley 31/95). 

DELEGADOS DE PREVENCIÓN 

Son los representantes de los trabajadores con funciones específicas en materia de prevención de riesgos en el trabajo. 

Los Delegados de Prevención serán designados por y entre los representantes de los trabajadores, con arreglo a  la escala 
establecida en el art. 35.2 de la Ley 31/95 y los criterios señalados en el art. 35.3 del citado texto legal. 

COORDINACIÓN DE ACTIVIDADES EMPRESARIALES 

En relación con el Art.24 de la Ley 31/95, desarrollado por el RD 171/2004, cuando en un mismo Centro de trabajo (OBRA) 
desarrollen actividades trabajadores de dos o más empresas, éstas deberán cooperar en la aplicación de la normativa sobre 
prevención de riesgos laborales: 

 Todas las empresas tienen la obligación de cooperar y coordinar su actividad preventiva. 

 El Empresario titular del Centro de trabajo, tiene la obligación de informar e instruir a los otros empresarios (Subcontratas) sobre 
los riesgos detectados y las medidas a adoptar. 

 La Empresa principal tiene la obligación de vigilar que los Contratistas y Subcontratistas cumplan la Normativa sobre Prevención 
de Riesgos Laborales. Los trabajadores autónomos que desarrollen actividades en dichos centros de trabajo, tienen también un 
deber de cooperación, información e instrucción (art. 28 Ley 31/95). 

REUNIONES DE COORDINACIÓN DE SEGURIDAD. 

RD. 171/04, sobre Coordinación de Actividades Empresariales. 

Cuando en un mismo Centro de trabajo (OBRA) desarrollen actividades trabajadores de dos o más empresas, éstas deberán 
cooperar en la aplicación de la normativa sobre prevención de riesgos laborales: 

 Todas las empresas tienen la obligación de cooperar y coordinar su actividad preventiva, según el RD.171/04., realizando 
Reuniones de Coordinación. 

 El Empresario Titular del Centro de trabajo, que es la persona que tiene la capacidad de poner a disposición y gestionar el 
Centro de trabajo, es el Promotor, y  tiene que facilitar al Empresario Principal (Constructor), el Estudio de Seguridad y Salud. 

 El Empresario Principal del Centro de trabajo, que contrata y subcontrata con otros parte de la actividad que se desarrolla en su 
centro de trabajo, tiene la obligación de informar e instruir a los otros empresarios (Subcontratas) sobre los riesgos detectados y 
las medidas a adoptar. 

 El Empresario Principal tiene la obligación de vigilar que los Contratistas y Subcontratistas cumplan la Normativa sobre 
Prevención de Riesgos Laborales. Los trabajadores autónomos que desarrollen actividades en dichos centros de trabajo, tienen 
también un deber de cooperación, información e instrucción (Art. 28 Ley 31/95). 

RECURSOS PREVENTIVOS 

El artículo 4 de la LEY 54/2003, de 12 de diciembre, de reforma del marco normativo de la prevención de riesgos laborales incluye 
lo siguiente en materia de Organización de recursos para las actividades preventivas en la Ley de Prevención de Riesgos 
Laborales: «Artículo 32 bis. Presencia de los recursos preventivos. 

La presencia en el centro de trabajo de los recursos preventivos, cualquiera que sea la modalidad de organización de dichos 
recursos, será necesaria en los siguientes casos: 

 Cuando los riesgos puedan verse agravados o modificados en el desarrollo del proceso o la actividad, por la concurrencia de 
operaciones diversas que se desarrollan sucesiva o simultáneamente y que hagan preciso el control de la correcta aplicación de 
los métodos de trabajo. 

 Cuando se realicen actividades o procesos que reglamentariamente sean considerados como peligrosos o con riesgos 
especiales. 
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 Cuando la necesidad de dicha presencia sea requerida por la Inspección de Trabajo y Seguridad Social, si las circunstancias del 
caso así lo exigieran debido a las condiciones de trabajo detectadas. 

Se consideran recursos preventivos, a los que el empresario podrá asignar la presencia, los siguientes: 

 Uno o varios trabajadores designados de la empresa. 

 Uno o varios miembros del servicio de prevención propio de la empresa. 

 Uno o varios miembros del o los servicios de prevención ajenos concertados por la empresa. Cuando la presencia sea realizada 
por diferentes recursos preventivos éstos deberán colaborar entre sí. 

Los recursos preventivos a que se refiere el apartado anterior deberán tener la capacidad suficiente, disponer de los medios 
necesarios y ser suficientes en número para vigilar el cumplimiento de las actividades preventivas, debiendo permanecer en el 
centro de trabajo durante el tiempo en que se mantenga la situación que determine su presencia. 

No obstante lo señalado en los apartados anteriores, el empresario podrá asignar la presencia de forma expresa a uno o varios 
trabajadores de la empresa que, sin formar parte del servicio de prevención propio ni ser trabajadores designados, reúnan los 
conocimientos, la cualificación y la experiencia necesarios en las actividades o procesos a que se refiere el apartado 1 y cuenten 
con la formación preventiva correspondiente, como mínimo, a las funciones del nivel básico. 

En este supuesto, tales trabajadores deberán mantener la necesaria colaboración con los recursos preventivos del empresario. 

Por otra parte se tendrá en cuenta además lo dispuesto en el artículo 2 del REAL DECRETO 604/2006, de 19 de mayo, por el que 
se modifica el Real Decreto 1627/1997: 

 Cuando, como resultado de la vigilancia, se observe un deficiente cumplimiento de las actividades preventivas, las personas a 
las que se asigne la presencia deberán dar las instrucciones necesarias para el correcto e inmediato cumplimiento de las 
actividades preventivas y poner tales circunstancias en conocimiento del empresario para que éste adopte las medidas 
necesarias para corregir las deficiencias observadas, si éstas no hubieran sido aún subsanadas. 

 Cuando, como resultado de la vigilancia, se observe ausencia, insuficiencia o falta de adecuación de las medidas preventivas, 
las personas a las que se asigne esta función deberán poner tales circunstancias en conocimiento del empresario, que 
procederá de manera inmediata a la adopción de las medidas necesarias para corregir las deficiencias y a la modificación del 
plan de seguridad y salud en los términos previstos en el artículo 7.4 de este Real Decreto. 

PRINCIPIOS GENERALES APLICABLES DURANTE LA EJECUCIÓN DE LA OBRA 

Art. 10 del RD 1627/97 

Los principios de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales se aplicarán 
durante la ejecución de la obra y, en particular, en las siguientes tareas o actividades: 

a. El mantenimiento de la obra en buen estado de orden y limpieza. 

b. La elección del emplazamiento de los puestos y áreas de trabajo, teniendo en cuenta sus condiciones de acceso, y la 
determinación de las vías o zonas de desplazamiento o circulación. 

c. La manipulación de los distintos materiales y la utilización de los medios auxiliares. 

d. El mantenimiento, el control previo a la puesta en servicio y el control periódico de las instalaciones y dispositivos necesarios 
para la ejecución de la obra, con objeto de corregir los defectos que pudieran afectar a la seguridad y salud de los trabajadores. 

e. El almacenamiento y la eliminación o evacuación de residuos y escombros.  

f. La adaptación, en función de la evolución de la obra, del período de tiempo efectivo que habrá de dedicarse a los distintos 
trabajos o fases de trabajo. 

g. La cooperación entre los contratistas, subcontratistas y trabajadores autónomos. 

COORDINADOR DE SEGURIDAD Y SALUD DURANTE LA EJECUCIÓN DE LA OBRA 

El Coordinador de Seguridad y Salud en la fase de ejecución de la obra deberá ser nombrado por el Promotor en todos aquellos 
casos en los que interviene más de una empresa, una empresa y trabajadores autónomos, o diversos trabajadores autónomos. 

Las funciones del Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra son, según el R.D. 1627/97, las 
siguientes: “Art. 9 

 Coordinar la aplicación de los principios generales de prevención y de seguridad. 

 Coordinar las actividades de la obra para garantizar que los contratistas y, en su caso, los subcontratistas y los trabajadores 
autónomos apliquen de manera coherente y responsable los principios de la acción preventiva que se recogen en el Art. 15 de 
la Ley de Prevención de Riesgos Laborales durante la ejecución de la obra y, en particular, en las tareas o actividades a que se 
refiere el Art. 10 de este R.D. 

 Aprobar el plan de seguridad y salud elaborado por el contratista y, en su caso, las modificaciones introducidas en el mismo. 
Conforme a lo dispuesto en el último párrafo del apartado 2 del Art. 7, la dirección facultativa asumirá esta función cuando no 
fuera necesaria la designación de coordinador. 

 Organizar la coordinación de actividades empresariales prevista en el Art. 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

 Coordinar las acciones y funciones de control de la aplicación correcta de los métodos de trabajo. 

 Adoptar las medidas necesarias para que solo las personas autorizadas puedan acceder a la obra. La dirección facultativa 
asumirá esta función cuando no fuera necesaria la designación del coordinador. 

 En cumplimiento de lo estipulado en el Artículo 8 y de la Disposición adicional primera del RD 171/2004, el coordinador deberá 
dar por escrito las instrucciones para la prevención de los riesgos existentes en el centro de trabajo que puedan afectar a los 
trabajadores de las empresas concurrentes y sobre las medidas que deben aplicarse cuando se produzca una situación de 
emergencia. 

El coordinador de Seguridad y Salud en la fase de ejecución de la obra se compromete a cumplir su función en estrecha 
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colaboración con los diferentes agentes que intervienen en el proyecto. Cualquier divergencia entre ellos será presentada ante el 
promotor. 

DEBERES DE INFORMACIÓN DEL PROMOTOR, DE LOS CONTRATISTAS Y OTROS EMPRESARIOS 

Las funciones a realizar por el Coordinador de Seguridad y Salud se desarrollarán sobre la base de los documentos del proyecto y 
del contrato de obra. 

El promotor se encargará de que el Coordinador de Seguridad y Salud en la fase del proyecto intervenga en todas las fases de 
elaboración del proyecto y de reparación de la obra. 

El promotor, el contratista y todas las empresas intervinientes contribuirán a la adecuada información del Coordinador de Seguridad 
y Salud, incorporando las disposiciones técnicas por él propuestas en las opciones arquitectónicas, técnicas y/u organizativas, o 
bien proponiendo medidas alternativas de una eficacia equivalente. 

OBLIGACIONES DE LOS CONTRATISTAS Y SUBCONTRATISTAS (Art. 11 de  R.D. 1627/97) 

Los contratistas y subcontratistas estarán obligados a aplicar los principios de la acción preventiva que viene expresada en el art.15 
de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, y, en particular, las tareas o actividades indicadas en el citado art. 10 del R.D. 
1627/97 

Los contratistas y subcontratistas están obligados a cumplir y hacer cumplir a su personal lo establecido en el Plan de Seguridad y 
Salud y cumplir y hacer cumplir la normativa en materia de prevención de riesgos laborales y, en particular, las disposiciones 
mínimas establecidas en el Anexo IV del Real Decreto 1627/97, durante la ejecución de la obra, así como informar a los 
trabajadores autónomos de todas las medidas que hayan de adoptarse en lo que se refiere a su seguridad y salud en la obra. 

También están obligados a atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de seguridad y salud 
durante la ejecución de la obra o, en su caso, de la dirección facultativa. 

Serán también responsables de la correcta ejecución de las medidas preventivas fijadas en su respectivo Plan de seguridad y 
salud, incluyendo a los trabajadores autónomos que hayan contratado. 

Los contratistas y Subcontratistas responderán solidariamente de las consecuencias que se deriven del incumplimiento de las 
medidas previstas en el Plan, según establece el apartado 2 del art. 42 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

Las responsabilidades de los Coordinadores, de la dirección facultativa y del promotor no eximirán de sus responsabilidades al 
contratista o a los Subcontratistas. 

OBLIGACIONES DE LOS TRABAJADORES AUTÓNOMOS Y DE LOS EMPRESARIOS QUE EJERZAN PERSONALMENTE 
UNA ACTIVIDAD PROFESIONAL EN LA OBRA  (Art. 12 del R.D. 1627/97) 

Los trabajadores están obligados a: 

1. Aplicar lo principios de la acción preventiva que se recogen en el Art. 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, y en 
particular, desarrollar las tareas o actividades indicadas en el Art. 10 de R.D. 1627/97. 

2. Cumplir las disposiciones mínimas de seguridad y salud durante la ejecución de la obra que establece el anexo IV del R.D. 
1627/97. 

3. Cumplir las obligaciones en materia de prevención de riesgos que establece para los trabajadores el Art. 29, apartados 1 y 2, 
de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

4. Ajustar su actuación en la obra conforme a los deberes de coordinación de actividades empresariales establecidas en el Art. 24 
de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, participando, en particular, en cualquier medida de actuación coordinada que 
se haya establecido. 

5. Utilizar los equipos de trabajo de acuerdo a lo que dispone el R.D. 1215/97, de 18 de julio, por el cual se establece las 
disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización de los equipos de trabajo por parte de los trabajadores. 

6. Escoger y utilizar los equipos de protección individual según prevé el R.D. 773/97. De 30 de mayo, sobre disposiciones 
mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización de equipos de protección individual  por parte de los trabajadores. 

7. Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la 
obra y de la dirección facultativa. 

8. Cumplir lo establecido en el Plan de seguridad y salud. 

La maquinaria, los apartados y las herramientas que se utilicen en la obra, habrán de responder a las prescripciones de seguridad 
y salud propias de los equipamientos de trabajo que el empresario pondrá a disposición de sus trabajadores. 

Los trabajadores autónomos y los empresarios que desarrollan una actividad en la obra, han de utilizar equipamientos de 
protección individual conformes y apropiados al riesgo que se ha de prevenir y al entorno de trabajo. 

RESPONSABILIDAD, DERECHOS Y DEBERES DE LOS TRABAJADORES 

Las obligaciones y derechos generales de los trabajadores son: 

 El deber de obedecer las instrucciones del empresario en lo que concierne a seguridad y salud. 

 El deber de indicar los peligros potenciales. 

 La responsabilidad de los actos personales. 

 El derecho de ser informado de forma adecuada y comprensible, y a expresar propuestas en relación a la seguridad y a la 
salud, en especial sobre el Plan de Seguridad. 

 El derecho a la consulta y participación, de acuerdo con el apartado 2 del  Art. 18 de la Ley de Prevención de Riesgos 
Laborales. 

 El derecho a dirigirse a la autoridad competente. 
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 El derecho a interrumpir el trabajo en caso de peligro serio. 

3.3. ORGANIZACIÓN Y DOCUMENTACIÓN DE LA SEGURIDAD EN OBRA 

PROMOTORA DE LAS OBRAS 

El carácter social de las funciones contenidas en éste Estudio de Seguridad y Salud, impone una colaboración plena entre la 
Promotora  y la Empresa Constructora Principal que en el momento de la redacción de éste Estudio se desconoce y ésta a su vez 
con las Empresas auxiliares o Subcontratas, que realizarán por fases la ejecución de la Edificación. 

La Empresa Constructora tendrá un Delegado de Prevención, que coordine junto con la Dirección de Obra los medios de 
Seguridad y Salud Laboral descritos en éste Estudio de Seguridad.  

La Propiedad, está obligada a abonar a la Empresa Constructora, previa Certificación de la Dirección Facultativa, las partidas 
incluidas en el Estudio de Seguridad y Salud. 

CONSTRUCTORAS 

La Empresa Constructora viene obligada a cumplir las directrices contenidas en el Estudio de Seguridad, a través del Plan de 
Seguridad y Salud, coherente con el anterior y con los sistemas de ejecución que la misma vaya a emplear. 

El Plan de Seguridad y Salud deberá ser aprobado, antes del inicio de la obra, por el coordinador en materia de seguridad y de 
salud durante la ejecución de la obra. 

DIRECCIÓN DE LA OBRA Y COORDINACIÓN DE SEGURIDAD 

La Dirección Facultativa considerará el PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD, como parte integrante de la Ejecución de la Obra, 
correspondiendo la COORDINACIÓN de Seguridad. 

 Coordinar la aplicación de los principios generales de prevención y de seguridad. 

 Coordinar las actividades de la obra para garantizar que los contratistas y, en su caso, los subcontratistas y los trabajadores 
autónomos apliquen de manera coherente y responsable los principios de la acción preventiva. 

 Aprobar el Plan de Seguridad y Salud elaborado por el contratista. 

PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD 

En aplicación de este Estudio de Seguridad y Salud y de lo dispuesto por el Artículo 7 del Real Decreto 1.627/1997, de 24 de 
Octubre, el Contratista o Constructor principal de la obra quedará obligado a elaborar un Plan de Seguridad y Salud en el que se 
analicen, estudien, desarrollen y complementen, en función de su propio sistema de ejecución de la obra, las previsiones 
contenidas el citado Estudio. En dicho Plan se incluirán, en su caso, las propuestas de medidas alternativas de prevención que la 
Empresa adjudicataria proponga con la correspondiente valoración económica de las mismas, que no podrá implicar variación del 
importe de este Estudio de Seguridad y Salud. 

Antes del inicio de los trabajos en la obra, si existe un único Contratista Principal o Varios Contratistas o empresarios, o 
Trabajadores autónomos si tienen empleados en la obra, o el Promotor si contrata directamente trabajadores autónomos, habrán 
de presentar al Coordinador de Seguridad en fase de ejecución, para su aprobación, un Plan de Seguridad y Salud, preparado en 
base al Estudio de Seguridad y Salud. 

En aplicación de lo estipulado en el artículo 2 del RD 604/2006, de 19 de mayo, por el que se modifica el Real Decreto 1627/1997, 
en el que se establece una disposición adicional única para este último, sobre la Presencia de recursos preventivos en obras de 
construcción, el plan de seguridad y salud determinará la forma de llevar a cabo la presencia de los recursos preventivos. 

El Coordinador de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra si lo hubiere, comunicará el Plan de Seguridad y Salud 
aprobado a la Dirección Facultativa de la obra. 

APERTURA DEL CENTRO DE TRABAJO 

La comunicación de apertura del centro de trabajo a la autoridad laboral competente deberá ser previa al comienzo de los trabajos 
y se presentará únicamente por los empresarios que tengan la consideración de contratistas de acuerdo con lo dispuesto en 7 del 
real decreto 1.627/1997 y el RD 337/2010, de 19 de marzo que lo modifica. 

La comunicación de apertura incluirá el plan de seguridad y salud al que se refiere el artículo 7 del mismo real decreto y las 
modificaciones introducidas por el apartado 2 del articulo 2, de la Orden TIN/1071/2010, de 27 de abril, sobre los requisitos y datos 
que deben reunir las comunicaciones de apertura o de reanudación de actividades en los centros de trabajo, según el cual: 

Deberá exponerse en la obra en lugar visible, se mantendrá permanentemente actualizada en el caso de que se produzcan 
cambios no identificados inicialmente y se efectuará únicamente por los empresarios que tengan la condición de contratistas 
conforme al indicado real decreto. A tal efecto el promotor deberá facilitar a los contratistas los datos que sean necesarios para el 
cumplimiento de dicha obligación. La comunicación se cumplimentará según el modelo oficial que figura en el anexo a dicha orden 
(partes A y B) y contendrá los siguientes datos e informaciones: 

 Número de Inscripción en el Registro de Empresas Acreditadas según el Real Decreto 1109/2007, de 24 de agosto, que 
desarrolla la Ley 32/2006, de 18 de octubre, reguladora de la subcontratación en el sector de la construcción. 

 Número del expediente de la primera comunicación de apertura, en los supuestos de actualización de la misma. 

 Tipo de obra. 

 Dirección de la obra. 

 Fecha prevista para el comienzo de la obra. 

 Duración prevista de los trabajos en la obra. 

 Duración prevista de los trabajos en la obra del contratista. 
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 Número máximo estimado de trabajadores en toda la obra. 

 Número previsto de subcontratistas y trabajadores autónomos en la obra dependientes del contratista. 

 Especificación de los trabajos del anexo II del Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, que, en su caso, se vayan a realizar 
por el contratista. 

 Datos del promotor: Nombre/razón social, número del Documento de Identificación Fiscal, domicilio, localidad y código postal. 

 Datos del proyectista: Nombre y apellidos, número del Documento de Identificación Fiscal, domicilio, localidad y código postal. 

 Datos del coordinador de seguridad y salud en fase de elaboración del proyecto: Nombre y apellidos, número del Documento de 
Identificación Fiscal, domicilio, localidad y código postal. 

 Datos del coordinador de seguridad y salud en fase de ejecución de la obra: Nombre y apellidos, número del Documento de 
Identificación Fiscal, domicilio, localidad y código postal. 

Junto a dicho modelo deberá adjuntarse el Plan de seguridad y salud cuando el mismo sea exigible conforme al Real Decreto 
1627/1997, de 24 de octubre, acompañado de su correspondiente aprobación, conforme al artículo 7 de dicho real decreto. Si no 
fuera exigible el plan de seguridad y salud, se acompañará de la correspondiente evaluación de riesgos. 

LIBRO DE INCIDENCIAS 

a. En cada centro de trabajo existirá con fines de control y seguimiento el Plan de Seguridad y Salud un Libro de incidencias que 
constará de hojas por duplicado, habilitado al efecto. 

b. El Libro de Incidencias será facilitado por el Colegio Oficial de Aparejadores y Arquitectos Técnicos al que pertenezca el 
técnico que haya aprobado el Plan de Seguridad y Salud. 

c. El Libro de Incidencias, que deberá mantenerse siempre en la obra.  

d. Según lo dispuesto en la Disposición final tercera del RD 1109/2007: Efectuada una anotación en el libro de incidencias, el 
coordinador de S+S, durante la ejecución de la obra o, cuando no sea necesaria la designación de coordinador, la dirección 
facultativa, deberán notificarla al contratista afectado y a los representantes de los trabajadores de éste. En el caso de que la 
anotación se refiera a cualquier incumplimiento de las advertencias u observaciones previamente anotadas en dicho libro por 
las personas facultadas para ello, así como así como en el supuesto de paralización de los trabajos según lo contemplado en el 
artículo 14 de RD 1627/97, deberá remitirse una copia a la Inspección de Trabajo y Seguridad Social en el plazo de veinticuatro 
horas. En todo caso, deberá especificarse si la anotación efectuada supone una reiteración de una advertencia u observación 
anterior o si, por el contrario, se trata de una nueva observación. 

LIBRO DE SUBCONTRATACIÓN 

En toda obra de construcción, incluida en el ámbito de aplicación de la Ley 32/2006 reguladora de la subcontratación, cada 
contratista deberá disponer de un Libro de Subcontratación. 

En dicho libro, que deberá permanecer en todo momento en la obra, se deberán reflejar, por orden cronológico desde el comienzo 
de los trabajos, todas y cada una de las subcontrataciones realizadas en una determinada obra con empresas subcontratistas y 
trabajadores autónomos, su nivel de subcontratación y empresa comitente, el objeto de su contrato, la identificación de la persona 
que ejerce las facultades de organización y dirección de cada subcontratista y, en su caso, de los representantes legales de los 
trabajadores de la misma, las respectivas fechas de entrega de la parte del plan de seguridad y salud que afecte a cada empresa 
subcontratista y trabajador autónomo, así como las instrucciones elaboradas por el coordinador de seguridad y salud para marcar 
la dinámica y desarrollo del procedimiento de coordinación establecido, y las anotaciones efectuadas por la dirección facultativa 
sobre su aprobación de cada subcontratación excepcional de las previstas en el artículo 5.3 de esta Ley.  

Al Libro de Subcontratación tendrán acceso el promotor, la dirección facultativa, el coordinador de seguridad y salud en fase de 
ejecución de la obra, las empresas y trabajadores autónomos intervinientes en la obra, los técnicos de prevención, los delegados 
de prevención, la autoridad laboral y los representantes de los trabajadores de las diferentes empresas que intervengan en la 
ejecución de la obra.  

ÍNDICES DE CONTROL 

En estas obras se llevarán obligatoriamente los siguientes índices: 

1) Índice de frecuencia de incidencias. 

Definición: Número de siniestros con baja acaecidos por cada cien trabajadores. 

Nº accidentes con baja x 100 

Cálculo I.I = ---------------------------------------------- 

     Nº de trabajadores 

2) Índice de frecuencia. 

Definición: Número de siniestros con baja acaecidos por cada millón de horas trabajadas. 

Nº accidentes con baja x 1000000 

Cálculo l.F = ------------------------------------------------------ 

Nº horas trabajadas 

3) Índice de gravedad. 

Definición: Número de jornadas perdidas por cada mil horas trabajadas. 

Nº jornadas perdidas por accidente con baja x 1000 

Cálculo l.G = -------------------------------------------------------------------------- 

Nº de horas trabajadas 
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4) Duración media de incapacidad 

Definición: Número de jornadas perdidas por accidentes con baja. 

 Nº jornadas perdidas por accidente con baja 

Cálculo DM1 = ------------------------------------------------------------------------ 

Nº accidentes con baja 

SEGUROS DE RESPONSABILIDAD CIVIL Y TODO RIESGO EN OBRA 

Será preceptivo en la obra, que los técnicos responsables dispongan de cobertura en materia de responsabilidad civil profesional, 
asimismo, el Contratista y los Subcontratistas deben disponer de cobertura de responsabilidad civil en el ejercicio de su actividad 
industrial, cubriendo el riesgo inherente a su actividad industrial como constructor por los daños a terceras personas de los que 
pueda resultar responsabilidad civil extracontractual a su cargo, por hecho nacidos de culpa o negligencia; imputables al mismo o a 
las Subcontratas. El contratista viene obligado a la contratación de un Seguro, en la modalidad de todo riesgo a la construcción 
durante el plazo de ejecución de la obra con ampliación a un período de mantenimiento de un año, contado a partir de la fecha de 
terminación definitiva de la obra. 

FORMACIÓN E INFORMACIÓN A LOS TRABAJADORES 

Todo el personal que realice su cometido en las fases de Cimentación, Estructura, Albañilería en general y Oficios diversos, deberá 
realizar un curso de Seguridad y Salud en la Construcción, en el que se les indicaran las normas generales sobre Seguridad y 
Salud que en la ejecución de esta obra se van a adoptar. (Ley 31/95). 

Esta formación deberá ser impartida por los Jefes de Servicios Técnicos o mandos intermedios, recomendándose su 
complementación por instituciones tales como los Gabinetes de Seguridad y Salud en el Trabajo, Mutua de Accidentes, etc. 

Por parte de la Dirección de la empresa en colaboración con la Dirección Técnica de la obra, y del Coordinador de Seguridad, se 
velará para que el personal sea instruido sobre las normas particulares que para la ejecución de cada tarea o para la utilización de 
cada máquina sean requeridas. 

MEDICINA PREVENTIVA, RECONOCIMIENTOS MÉDICOS 

Al ingresar en la empresa constructora todo trabajador deberá ser sometido a la práctica de un reconocimiento médico, prelaboral, 
el cual se repetirá con periodicidad máxima de un año. 

Dicho reconocimiento médico lo pasará la Mutua Patronal correspondiente en cada empresa. 

ELABORACIÓN Y ANÁLISIS DE UN PARTE DE ACCIDENTE PARA EL CONTRATISTA 

Respetándose cualquier modelo normalizado que pudiera se de uso normal en la práctica del contratista, los partes de accidente y 
deficiencias observadas recogerán como mínimo los siguientes datos con una tabulación ordenada: 

PARTE DE ACCIDENTE 

- Identificación de la obra. 

- Día, mes y año  en que se ha producido el accidente. 

- Hora de producción del accidente. 

- Nombre del accidentado. 

- Categoría profesional y oficio del accidentado. 

- Domicilio del accidentado. 

- Lugar (tajo) en el que se produjo el accidente. 

- Causas del accidente. 

- Importancia aparente del accidente. 

- Posible especificación sobre fallos humanos. 

- Lugar, persona y forma de producirse la primera cura. (Médico, ATS., Socorrista, Personal de la obra). 

- Lugar de traslado para hospitalización. 

- Testigos del accidente (versiones de los mismos) 

Como complemento de esta parte se emitirá un informe que contenga: 

¿Cómo se hubiera podido evitar? 

Ordenes inmediatas para ejecutar. 

PARTE DE DEFICIENCIAS: 

- Identificación de la obra. 

- Fecha en que se ha producido la observación. 

- Lugar (tajo) en que se ha hecho la observación. 

- Informe sobre la deficiencia observada. 

- Estudio de mejora de la deficiencia en cuestión. 

ESTADÍSTICAS 

Los partes de deficiencia se dispondrán debidamente ordenados por fechas desde el origen de la obra hasta su terminación, y se 
complementarán, con las observaciones hechas por el Comité de Seguridad y las normas ejecutivas dadas para Subsanar las 
anomalías observadas. 
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Los partes de accidente, si los hubiere, se dispondrán de la misma forma que los partes de deficiencias. 

Los índices de control se llevaran a un estadillo mensual con gráficos de dientes de sierra, que permitan hacerse una idea clara de 
la evolución de los mismos, con una somera inspección visual; en abscisas se colocaran los meses del año y en ordenadas los 
valores numéricos del índice correspondiente. 

ORGANIZACIÓN DE LAS REUNIONES 

REUNIONES DE COORDINACION Y VISITAS DE INSPECCION DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL MOMENTO DE LA 
EJECUCION DE LA OBRA. 

El Coordinador de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra organizará periódicamente, considerando los riesgos 
existentes en la obra, las reuniones de coordinación y las visitas a la obra. Establecerá también la lista de los participantes. 
Cualquier reunión de participación se iniciará con el análisis de los riesgos y de los accidentes producidos durante el período 
anterior y una evaluación de los riesgos futuros. 

Asimismo controlará la difusión de los informes de las reuniones de las reuniones y de las inspecciones de seguridad y salud. De 
acuerdo con el promotor y los contratistas, garantizará un sistema eficaz de difusión de las informaciones, de las instrucciones y de 
los documentos en los que se relacionarán las carencias y las situaciones peligrosas. 

DIALOGO SOCIAL 

El coordinador velará para que la información a los trabajadores tenga lugar en el seno de las empresas y sea de forma 
comprensible. 

Se encargará en particular de que: 

 Se les informe de todas las medidas tomadas para su seguridad y salud en la obra. 

 Las informaciones sean inteligibles para los trabajadores afectados. 

 Los trabajadores y/o representantes estén informados y consultados sobre las medidas tomadas por el Coordinador de 
Seguridad y Salud con relación al Plan de Seguridad y Salud, y especialmente sobre las medidas decididas por su empresario 
para garantizar la seguridad y salud de sus trabajadores en la obra. 

 Exista una coordinación adecuada entre trabajadores y/o representantes en la obra. 

4. CONDICIONES TÉCNICAS PARTICULARES 

4.1.  CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MEDIOS DE PROTECCIÓN COLECTIVA 

VALLADO DE OBRA 

La protección de todo el recinto de la obra se realizará mediante vallas autónomas de limitación y protección. 

Estas vallas se situaran en el límite de la parcela tal como se indica en los planos y entre otras reunirán las siguientes condiciones: 

 Tendrán 2 metros de altura. 

 Dispondrán de puerta de acceso para vehículos de 4 metros de anchura y puerta independiente de acceso de personal. 

 La valla se realizará según lo descrito en el estado de mediciones y presupuesto 

4.2. CONDICIONES TÉCNICAS DEL PERSONAL 

ENCARGADO DE SEGURIDAD Y SALUD 

En esta obra, con el fin de poder controlar día a día y puntualmente la prevención y protección decididas, es necesaria la existencia 
de un Encargado de Seguridad, que será contratado por el Contratista adjudicatario de la obra, con cargo a lo definido para ello, en 
la p.p. del resto de las mediciones y presupuesto de este estudio de seguridad y Salud. 

Para distinguir esta figura que se proyecta y abona a través de las oportunas certificaciones al Contratista adjudicatario, de la 
existente en los capítulos derogados de las Ordenanzas: de la Construcción Vidrio y Cerámica y en la General de Seguridad y 
Salud en el Trabajo, este puesto de trabajo se denominará: Encargado de Seguridad. 

Perfil del puesto de trabajo de Encargado de Seguridad 

Auxiliar Técnico de obra en posesión del Curso de Formación de Nivel Básico de Prevención en la Construcción, con capacidad de 
entender y trasmitir los contenidos del plan de seguridad y Salud. Con capacidad de dirigir a los trabajadores de la Cuadrilla de 
Seguridad y Salud. La autoría de este estudio de seguridad y salud, considera necesaria la presencia continua en la obra de un 
Encargado de Seguridad que garantice con su labor cotidiana, los niveles de prevención plasmados en este estudio de seguridad y 
Salud con las siguientes funciones técnicas, que se definen en el conjunto de riesgos y prevención detectados para la obra. 

Funciones a realizar por el Encargado de Seguridad 

1º Seguirá las instrucciones del Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra. 

2º Informará puntualmente del estado de la prevención desarrollada al Coordinador en materia de seguridad y salud durante la 
ejecución de la obra. 

3º Controlará y dirigirá, siguiendo las instrucciones del plan que origine este estudio de Seguridad y Salud, el montaje, 
mantenimiento y retirada de las protecciones colectivas. 

4º Dirigirá y coordinará la cuadrilla de seguridad y Salud. 

5º Controlará las existencias y consumos de la prevención y protección decidida en el plan de Seguridad y Salud aprobado y 
entregará a los trabajadores y visitas los equipos de protección individual. 
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6º Realizará las mediciones de las certificaciones de seguridad y Salud, para la jefatura de obra. 

CUADRILLA DE SEGURIDAD 

Estará formada por un oficial y dos peones. El Contratista adjudicatario, queda obligado a la formación de estas personas en las 
normas de seguridad que se incluyen dentro del plan que origine este estudio de seguridad y Salud, para garantizar, dentro de lo 
humanamente posible, que realicen su trabajo sin accidentes. 

Los integrantes de la cuadrilla de seguridad deberán estar en posesión del Curso de Formación de 

Nivel Básico de Prevención en la Construcción. 

NORMAS DE ACEPTACIÓN DE RESPONSABILIDADES DEL PERSONAL DE PREVENCIÓN 

1º Las personas designadas lo serán con su expresa conformidad, una vez conocidas las responsabilidades y funciones que 
aceptan y que en síntesis se resumen en esta frase: "realizar su trabajo lo mejor que puedan, con la máxima precaución y 
seguridad posibles, contra sus propios accidentes". Carecen de responsabilidades distintas a las de cualquier otro ciudadano, que 
trabaje en la obra; es decir, como todos los españoles, tienen la misma obligación de cumplir con la legislación vigente. El resto de 
apreciaciones que se suelen esgrimir para no querer aceptar este puesto de trabajo, son totalmente subjetivas y falsas. 

2º El plan de seguridad y Salud, recogerá los siguientes documentos para que sean firmados por los respectivos interesados. Estos 
documentos tienen por objeto revestir de la autoridad necesaria a las personas, que por lo general no están acostumbradas a dar 
recomendaciones de prevención de riesgos laborales o no lo han hecho nunca. Se suministra a continuación para ello, un solo 
documento tipo, que el Contratista adjudicatario debe adaptar en su plan, a las figuras de: Encargado de Seguridad y Salud, 
cuadrilla de seguridad y para el técnico de seguridad en su caso. 

 Nombre del puesto de trabajo de prevención: 

 Fecha: 

 Actividades que debe desempeñar: 

 Nombre del interesado: 

 Este puesto de trabajo, cuenta con todo el apoyo técnico, de la Dirección Facultativa de Seguridad y Salud, junto con el de la 
jefatura de la obra. 

 Firmas: La Dirección Facultativa de Seguridad y Salud. El jefe de obra. Acepto el nombramiento, El interesado. 

 Sello del Constructor adjudicatario: 

3º Estos documentos, se firmarán por triplicado. El original quedará archivado en la oficina de la obra. La primera copia, se 
entregará firmada y sellada en original, a la Dirección Facultativa de Seguridad y Salud; la tercera copia, se entregará firmada y 
sellada en original al interesado. 

4.3. CONDICIONES TÉCNICAS DE LA SEÑALIZACIÓN EN MATERIA DE SEGURIDAD 

Los medios a adoptar en la organización de esta obra son los encaminados a la señalización visual. Los camiones y máquinas 
suelen disponer de bocinas y señales acústicas, ciertos productos pueden emanar mal olor, pero suelen llegar a la obra con las 
señalizaciones montadas. Los medios utilizados frecuentemente están tipificados y el mercado ofrece una amplia gama de 
productos que cubren perfectamente las demandas en los siguientes grupos de medios de señalización: 

BALIZAMIENTO 

Se utilizará en esta obra para hacer visibles los obstáculos u objetos que puedan provocar accidentes. En particular, se usará en la 
implantación de pequeños trabajos temporales como para abrir un pozo, colocar un poste, etc. 

ETIQUETAS, CINTAS, GUIRNALDAS, LUMINOSOS Y DESTELLANTES 

En esta obra se utilizarán las señales que se estimen oportunas, acompañadas con frases que se pueden redactar en colores 
distintos, llamativos, que especifiquen peligros ó indicaciones de posición, situación, advertencia, utilización o modo de uso del 
producto contenido en los envases. 

SEÑALES 

Las que se utilizarán en esta obra responderán a convenios internacionales y se ajustarán a la normativa actual. El objetivo es que 
sean conocidas por todos. 

Señalización de obra. 

Esta señalización cumplirá con el contenido del Real Decreto 485 de 14 de abril de 1.997 que desarrolle los preceptos específicos 
sobre señalización de riesgos en el trabajo según la Ley 31 de 8 de Noviembre de 1.995 de prevención de riesgos laborales. 

 

Señalización vial. 

Esta señalización cumplirá con el nuevo -Código de Circulación- y la Instrucción de Carreteras 8.3-IC. 

Características técnicas de las señales. 

Se utilizarán señales nuevas y normalizadas según la Instrucción de Carreteras 8.3-IC. 

En el montaje de las señales deberá tenerse presente: 

 Se ha de tener en cuenta tanto el riesgo de ser atropellado por los vehículos que circulen por la zona de las obras como el 
riesgo de caer desde una determinada altura mientras se instala una señal. 

 Se tendrá siempre presente, que normalmente la señalización vial se monta y desmonta con la zona de las obras abierta al 
tráfico rodado, y que los conductores que no saben que se encontrarán con esta actividad, circulen confiadamente, por tanto, es 



PROYECTO DE  
ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD. Pliego de condiciones 

14 

una operación crítica con un alto riesgo tanto para a los operarios que trabajen como para a los usuarios de la vía que se 
pueden ver sorprendidos inesperadamente. 

4.4. CONDICIONES TÉCNICAS DE LAS INSTALACIONES DE BIENESTAR 

VESTUARIOS 

Se tendrán en cuenta los siguiente requisitos: 

 Estarán dotados con percheros, calefacción y sillas suficientes para el número de obreros. 

 Tendrá 2 m2 por trabajador que deba utilizarlos simultáneamente. 

 Para cubrir las necesidades se instalarán tantos módulos como sean necesarios. 

 La altura mínima libre a techo será de 2,20 metros. 

 Se habilitará un tablón conteniendo el calendario laboral, Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo, Ordenanza 
Laboral de la Construcción, Vidrio y Cerámica y las notas informativas de régimen interior que la Dirección Técnica de la obra 
proporcione. 

 La obra dispondrá de cuartos de vestuarios y de aseo para uso del personal, debidamente separados para los trabajadores de 
uno u otro sexo. 

 Los cuartos vestuarios o los locales de aseo dispondrán de un lavabo de agua corriente, provisto de jabón, por cada diez 
empleados o fracción de esta cifra y de un espejo de dimensiones adecuadas por cada veinticinco trabajadores o fracción de 
esta cifra que finalicen su jornada de trabajo simultáneamente. 

SERVICIOS HIGIÉNICOS 

Se tendrán en cuenta los siguiente requisitos: 

 Estarán dotados de lavamanos, ducha, inodoro, espejos y calefacción. 

 Dispondrá de agua caliente en duchas y lavabos. 

 Los suelos, techos y paredes serán lisos e impermeables, permitiendo la limpieza necesaria; asimismo dispondrán de 
ventilación independiente y directa. 

 La altura mínima libre de suelo a techo no deberá ser inferior a 2,20 metros, teniendo cada uno de los retretes una superficie de 
1 x 1,20 metros. 

 La obra dispondrá de abastecimiento suficiente de agua potable en proporción al número de trabajadores, fácilmente accesible 
a todos ellos y distribuidos en lugares próximos a los puestos de trabajo. 

 En los retretes que hayan de ser utilizados por mujeres se instalarán recipientes especiales y cerrados. 

 Existirá al menos un inodoro por cada 25 hombres y otro por cada 15 mujeres o fracciones de estas cifras que trabajen la misma 
jornada. 

COMEDOR 

Se tendrán en cuenta los siguiente requisitos: 

 Dispondrá de mesa, sillas, calentador de comidas y recipientes para basuras, aunque debido a la proximidad de restaurantes en 
los alrededores, se aconsejará al trabajador por motivos de comodidad y relajación, que el personal de la obra coma en el 
Restaurante. 

 La superficie del comedor no será inferior a 1,20 m2 por cada trabajador que deba utilizarlo simultáneamente. 

 Los suelos, paredes y techos serán lisos e impermeables, permitiendo la limpieza necesaria. 

 Dispondrán de iluminación natural y artificial adecuada. 

 Tendrán ventilación suficiente, independiente y directa. 

BOTIQUÍN 

Su contenido mínimo será el contemplando en el anexo VI.A).3 del Real Decreto 486/1997: 

 desinfectantes y antisépticos autorizados (agua oxigenada, alcohol de 96º, tintura de yodo, mercurocromo, amoniaco, 
antiespasmódicos, paracetamol, ácido acetil salicílico, etc...) 

 gasas estériles 

 algodón hidrófilo 

 venda 

 esparadrapo 

 apósitos adhesivos 

 tijeras 

 pinzas 

 guantes desechables 

Además del contemplado en dicho Real decreto 486/1997, dispondrá de: jeringuillas desechables y termómetro clínico. 

Los botiquines deberán estar a cargo de la Seguridad Social a través de la Mútua de Accidentes y Enfermedades Profesionales, 
conforme se establece en la ORDEN TAS/2947/2007, de 8 de octubre, por la que se establece el suministro a las empresas de 
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botiquines con material de primeros auxilios en caso de accidente de trabajo, como parte de la acción protectora del sistema de la 
Seguridad Social. 

 Se dispondrá de un cartel claramente visible en el que se indiquen todos los teléfonos de urgencia de los centros hospitalarios 
más próximos; médicos, ambulancias, bomberos, policía, etc. 

 En la obra se dispondrá de al menos un botiquín con los medios para efectuar las curas de urgencia en caso de accidente. 

 Los botiquines estarán a cargo de personas capacitadas designadas por la empresa. 

 Se revisará mensualmente su contenido y se repondrá inmediatamente lo usado. 

Condiciones generales aplicables a los servicios de higiene y bienestar 

 Todas las dotaciones estarán en número suficiente, de acuerdo con las especificadas en las mediciones del Presupuesto de 
Seguridad adjunto a este Pliego y que excepto el Comedor, que podrá ser compartido por hombres y mujeres, los demás 
servicios deberán estarán separados. 

 La empresa se comprometerá a que estas instalaciones estén en funcionamiento antes de empezar la obra. 

 Para la limpieza y conservación de las instalaciones se dispondrá de un trabajador con la dedicación necesaria. 

 Se dispondrá la colocación en la obra de contenedores para recogida de las basuras y desperdicios que periódicamente se 
llevarán a un basurero controlado. 

 La conexión de estas Casetas de Obra al servicio eléctrico se realizará al iniciar la obra, pero antes que se realice la oportuna 
conexión del servicio eléctrico de la misma, se conseguirá mediante la puesta en funcionamiento de un grupo electrógeno 
generador trifásico, accionado por un motor de gasoil. 

 La conexión del servicio de agua potable, se realizará a la cañería del suministro actual. 

4.5. CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MATERIALES 

Será de aplicación cualquier normativa técnica con contenidos que afecten a la prevención de riesgos labores. 

Entre otras serán también de aplicación: 

 Real Decreto 53/1992, -Reglamento sobre protección sanitaria contra las radiaciones ionizantes -. 

 Real Decreto 230/1998, -Reglamento de explosivos-. 

 Real Decreto 664/1997 y Orden 25-3-98, sobre -Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición 
a agentes biológicos durante el trabajo -. 

 Real Decreto 665/1997, -Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición a agentes 
cancerígenos durante el trabajo -. 

 Ley 10/1998, - Residuos -. 

 Orden de 18-7-91, - Almacenamiento de líquidos inflamables y combustibles. 

 Orden de 21-7-92, sobre - Almacenamiento de botellas de gases a presión. 

 Real Decreto 1495/1991, sobre - Aparatos a presión simple -. 

 Real Decreto 1513/1991, sobre - Certificados y marcas de cables, cadenas y ganchos 

 Real Decreto, 216/1999, - Seguridad y Salud en el ámbito de las empresas del trabajo temporal  

 Real Decreto 842/2002, de 2 de Agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión y sus 
instrucciones técnicas complementarias que lo desarrollan. 

 Real Decreto 286/2006, de 10 de marzo, sobre la protección de la salud y la seguridad de los trabajadores contra los riesgos 
relacionados con la exposición al ruido. 

4.6. CONDICIONES TÉCNICAS DE LA INSTALACIÓN ELÉCTRICA 

RED ELÉCTRICA 

 La instalación provisional de obra estará de acuerdo con la ITC-BT-33 e instrucciones complementarias. 

 Todos los conjuntos de aparatos empleados en las instalaciones de obras deben cumplir las prescripciones de la norma UNE-
EN 60.349 -4. 

 En los locales de servicios (oficinas, vestuarios, locales sanitarios, etc.) serán aplicables las prescripciones técnicas recogidas 
en la ITC-BT-24. 

 Durante la fase de realización de la instalación, así como durante el mantenimiento de la misma, los trabajos se efectuarán sin 
tensión en las líneas verificándose esta circunstancia con un comprobador de tensión. 

TOMA DE TIERRA 

 Las tomas de tierra podrán estar constituidas por placas o picas verticales. 

 Las placas de cobre tendrán un espesor mínimo de 2 mm. y la de hierro galvanizado serán de 2.5 Mm. 

 Las picas de acero galvanizado serán de 25 Mm. de diámetro como mínimo, las de cobre de 14 mm. de diámetro como mínimo 
y los perfiles de acero galvanizado de 60 Mm. de lado como mínimo. 

 La instalación eléctrica provisional de obra se realizará siguiendo las pautas señaladas en los aparatos correspondientes de la 
Memoria Descriptiva y de los Planos, debiendo ser realizada por empresa autorizada y siendo de aplicación lo señalado en el 
vigente Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión y Norma UNE 21.027. 
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 Todas las líneas estarán formadas por cables unipolares con conductores de cobre y aislados con goma o policloruro de vinilo, 
para una tensión nominal de 1.000 voltios. 

 Todos los cables que presenten  defectos superficiales u otros no particularmente visibles, serán rechazados. 

 Los tubos constituidos de P.V.C. o polietileno, deberán soportar sin deformación alguna, una temperatura de 60ºC. 

 Los conductores de la instalación se identificarán por los colores de su aislamiento. 

 En los cuadros, tanto principales como secundarios, se dispondrán todos aquellos aparatos de mando, protección y maniobra 
para la protección contra sobreintensidades (sobrecarga y corto circuitos) y contra contactos directos e indirectos, tanto en los 
circuitos de alumbrado como de fuerza. 

 Dichos dispositivos se instalaran en los orígenes de los circuitos así como en los puntos en los que la intensidad admisible 
disminuya, por cambiar la sección, condiciones de instalación, sistemas de ejecución o tipo de conductores utilizados. 

 Los aparatos a instalar son los siguientes: 

 Un interruptor general automático magnetotérmico de corte omnipolar que permita su accionamiento manual, para cada 
servicio. 

 Dispositivos de protección contra sobrecargas y corto circuitos. Estos dispositivos son interruptores automáticos 
magnetotérmico, de corte omnipolar, con curva térmica de corte. 

 Dispositivos de protección contra contactos indirectos que al haberse optado por sistema de la clase B, son los interruptores 
diferenciales sensibles a la intensidad de defecto. Estos dispositivos se complementaran con la unión a una misma toma de 
tierra todas las masas metálicas accesibles. Los interruptores diferenciales se instalan entre el interruptor general de cada 
servicio y los dispositivos de protección contra sobrecargas y corto circuitos, a fin de que estén  protegidos por estos discos. 

 Cable de cobre y picas de Tierra. 

 En los interruptores de los distintos cuadros, se colocarán placas indicadoras de los circuitos a que pertenecen, así como 
dispositivos de mando y protección para cada una de las líneas generales de distribución y la alimentación directa a los 
receptores. 

4.7. CONDICIONES TÉCNICAS DE LA MAQUINARIA 

 La Ordenanza de Seguridad e Higiene en el Trabajo, de 9 de marzo de 1971, regula las características y condiciones de estos 
elementos en sus artículos 100 a 124. 

 Reales Decretos 1435/1992 y 56/1995 sobre seguridad en máquinas. 

 Reglamento de Seguridad en las Máquinas, Real Decreto 1595/1986, de 26 de mayo, modificado por el Real Decreto 830/1991 
de 24 de mayo. 

 Aplicación de la Directiva del Consejo 89-392-CEE, Real Decreto 1435/1992, de 27 de noviembre, relativa a la aproximación de 
las legislaciones de los Estados miembros sobre máquinas. 

 Real Decreto 842/2002, de 2 de Agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión y sus 
instrucciones técnicas complementarias que lo desarrollan. 

 Real Decreto 836/2003, de 27 de junio, por el que se se aprueba la nueva Instrucción técnica complementaria «MIE-AEM-2» del 
Reglamento de aparatos de elevación y manutención, referente a grúas torre para obras u otras aplicaciones. 

 Instrucción Técnica Complementaria -MIE-AEM-2- del Reglamento de Aparatos de Elevación y Manutención, referente a grúas 
torre para obras u otras aplicaciones. 

AUTORIZACIÓN DE UTILIZACIÓN DE MÁQUINAS 

Se revisará y posteriormente se autorizará el uso de máquinas a utilizar en la obra. El objetivo fundamental es dejar constancia 
documental de la conformidad de recepción de las Máquinas, en función del cumplimiento de los requisitos de seguridad 
establecidos en el R.D. 1.495/1986, de 26 de mayo, por el que se aprueba el Reglamento de Seguridad en las Máquinas, así como 
en el R.D. 1.435/1992, de 27 de noviembre, por el que se dictan las disposiciones de aplicación de la Directiva del Consejo 
89/392/CEE, relativa a la aproximación de las legislaciones de los Estados miembros sobre máquinas a emplear en los distintos 
tajos vinculados a esta obra. 

 Las Máquinas a utilizar en obra deberán ser nuevas siempre que sea posible. En caso de que estos equipos sean reutilizados y 
en función de sus tipos deberán disponer de sus proyectos técnicos específicos de instalación y puesta en marcha o los 
certificados del fabricante o empresa de alquiler de maquinaria en el que se indique que han sido revisados y que se encuentran 
en perfecto estado de utilización en obra. 

 No se podrá utilizar ninguna máquina motorizada que no cumpla con los requisitos indicados en el párrafo anterior, los cuales 
deberán ser comprobados por el Coordinador de Seguridad y Salud o Dirección Facultativa, quien procederá a dar su visto 
bueno. 

 Cuando no exista una norma oficial de certificación administrativa de Seguridad, las Máquinas deberán disponer de la garantía 
escrita del fabricante o suministrador que certifique que los mismos responden a las prestaciones de seguridad requeridas por la 
reglamentación vigente en nuestro país, en las condiciones de servicio y utilización por él descritas. El Empresario Principal 
(Contratista) elegirá entre los productos del mercado aquel que reúna las condiciones de calidad y seguridad en su utilización 
según sus prestaciones, exigiendo al fabricante o suministrador los certificados que lo avalen. 

 Para dicha normalización interna deberá contar con el VºBº del Coordinador en materia de Seguridad y Salud para esta obra. 

 Existirá en el almacén una reserva de accesorios y recambios para la maquinaria, con el fin de garantizar la reposición de los 
mismos. 

 En esta previsión se tendrá en cuenta la vida útil de las Máquinas, su fecha de caducidad. 

 El control afectará a toda máquina incluida en el ámbito de aplicación de los Reales Decretos 1.495/1986, de 26 de mayo, por el 
que se aprueba el Reglamento de Seguridad en las Máquinas, así como en el R.D. 1.435/1992, de 27 de noviembre, por el que 
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se dictan las disposiciones de aplicación de la Directiva del Consejo 89/392/CEE, y se realizará por el empresario responsable 
de la máquina asegurándose de que han sido comprendidas las condiciones de recepción, montaje, utilización y mantenimiento 
por parte de sus operadores y usuarios. 

 En el caso de las grúas torre, se llevará a cabo el control, a partir de las disposiciones establecidas, exigencias y requisitos del 
R.D. 836/2003 de 27 de junio. 

4.8. CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MEDIOS AUXILIARES 

Es responsabilidad del contratista, cerciorarse de que todos los Equipos, Medios Auxiliares y Máquinas, que se empleen en la obra, 
cumplan con los RD. 1215/1997; RD1435/ 1992, RD. 56/1995 y RD. 2177/04 sobre Disposiciones mínimas de Seguridad y Salud 
para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo, en materia de Trabajos Temporales en Altura. 

En los Medios Auxiliares, las operaciones de instalación uso y mantenimiento, se hará siguiendo estrictamente las condiciones 
contenidas en el manual entregado por el fabricante, y deberán registrarse documentalmente mediante un certificado expedido por 
la empresa especializada en el montaje o el servicio de prevención del contratista. 

Antes de su puesta en servicio por primera vez, serán sometidos además a una comprobación, así como en cada nuevo montaje 
en lugar o emplazamiento diferente y periódicamente por empresa especializada o servicio de prevención del contratista. 

PLATAFORMAS METÁLICAS PARA RECEPCIÓN DE MATERIALES. 

Los riesgos derivados de la recepción de materiales paletizados en obra mediante la grúa-torre sólo pueden ser suprimidos 
mediante la utilización de plataformas receptoras voladas. 

Las plataformas voladas que se construyan en obra deberán ser sólidas y seguras, convenientemente apuntaladas mediante 
puntales suelo-techo, tal como se indica en la documentación gráfica. 

Las plataformas deberán ser metálicas y disponer en su perímetro de barandilla que será practicable en una sección de la misma 
para permitir el acceso de la carga a la plataforma. 

ANDAMIOS TUBULARES, MODULARES O METÁLICOS NORMALIZADOS 

Aspectos generales. 

1.- El andamio cumplirá la norma UNE-EN 12.810 “Andamios de fachada de componentes prefabricados”; a tal efecto deberá 
disponerse un certificado emitido por organismo competente e independiente y, en su caso diagnosticados y adaptados según RD. 
1215/1997 “Disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización de los equipos de trabajo” y sus modificación por el RD. 
2177/2004. 

2.- En todos los casos se garantizará la estabilidad del andamio. Asimismo, los andamios y sus elementos: plataformas de trabajo, 
pasarelas, escaleras, deberán construirse, dimensionarse, protegerse y utilizarse de forma que se evite que las personas caigan o 
estén expuestas a caídas de objetos. 

3.- Se prohibirá de forma expresa la anulación de los medios de protección colectiva, dispuestos frente al riesgo de caída a distinto 
nivel. 

4.- Cuando las condiciones climatológicas sean adversas (régimen de fuertes vientos o lluvia, etc.) no deberá realizarse operación 
alguna en o desde el andamio. 

5.- Las plataformas de trabajo se mantendrán libres de suciedad, objetos u obstáculos que puedan suponer a los trabajadores en 
su uso riesgo de golpes, choques o caídas, así como de caída de objetos. 

6.- Cuando algunas partes del andamio no estén listas para su utilización, en particular durante el montaje, desmontaje o 
transformación, dichas partes deberán contar con señales de advertencia debiendo ser delimitadas convenientemente mediante 
elementos físicos que impidan el acceso a la zona peligrosa. 

7.- Los trabajadores que utilicen andamios tubulares, modulares o metálicos, deberán recibir la formación preventiva adecuada, así 
como la información sobre los riesgos presentes en la utilización de los andamios y las medidas preventivas y/o de protección a 
adoptar para hacer frente a dichos riesgos. 

Montaje y desmontaje del Andamio. 

1.- Los andamios deberán montarse y desmontarse según las instrucciones específicas del fabricante, proveedor o suministrador, 
siguiendo su “Manual de instrucciones”, no debiéndose realizar operaciones en condiciones o circunstancias no previstas en dicho 
manual. 

Las operaciones, es preceptivo sean dirigidas por una persona que disponga una experiencia certificada por el empresario en esta 
materia de más de dos años, y cuente con una formación preventiva correspondiente, como mínimo, a las funciones de nivel 
básico, (Recurso Preventivo). 

2.- En los andamios cuya altura, desde el nivel inferior de apoyo hasta la coronación de la andamiada, exceda de 6 m o dispongan 
de elementos horizontales que salven vuelos o distancias superiores entre apoyos de más de 8 m, deberá elaborarse un plan de 
montaje, utilización y desmontaje. Dicho plan, así como en su caso los pertinentes cálculos de resistencia y estabilidad, deberán 
ser realizados por una persona con formación universitaria que lo habilite para la realización de estas actividades. 

En este caso, el andamio solamente podrá ser montado, desmontado o modificado sustancialmente bajo, así mismo, la dirección 
de persona con formación universitaria o profesional habilitante. 

3.- En el caso anterior, debe procederse además a la inspección del andamio por persona con formación universitaria o profesional 
habilitante, antes de su puesta en servicio, periódicamente, tras cualquier modificación, período de no utilización, o cualquier 
excepcional circunstancia que hubiera podido afectar a su resistencia o estabilidad. 

4.- Los montadores serán trabajadores con una formación adecuada y específica para las operaciones previstas, que les permita 
afrontar los riesgos específicos que puedan presentar los andamios tubulares, destinada en particular a: 

 La comprensión del plan y de la seguridad del montaje, desmontaje o transformación del andamio. 

 Medidas de prevención de riesgo de caída de personas o de objetos. 
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 Condiciones de carga admisibles. 

 Medidas de seguridad en caso de cambio climatológico que pueda afectar negativamente. 

 Cualquier otro riesgo que entrañen dichas operaciones. 

5.- Tanto los montadores como la persona que supervise, dispondrán del plan de montaje y desmontaje, incluyendo cualquier 
instrucción que pudiera contener. 

6.- Antes de comenzar el montaje se acotará la zona de trabajo (zona a ocupar por el andamio y su zona de influencia), y se 
señalizará el riesgo de “caída de materiales”, especialmente en sus extremos. 

7.- En caso de afectar al paso de peatones, para evitar fortuitas caídas de materiales sobre ellos, además de señalizarse, si es 
posible se desviará el paso. 

8.- Cuando el andamio ocupe parte de la calzada de una vía pública, deberá protegerse contra choques fortuitos mediante biondas 
debidamente ancladas, “new jerseys” u otros elementos de resistencia equivalentes. Asimismo, se señalizará y balizará 
adecuadamente. 

Los trabajadores que trabajen en la vía pública, con el fin de evitar atropellos, utilizarán chalecos reflectantes. 

9.- Los módulos o elementos del andamio, para que quede garantizada la estabilidad del conjunto, se montarán sobre bases 
sólidas, resistentes, niveladas y se apoyarán en el suelo a través de husillos de nivelación y placas de reparto. 

Cuando el terreno donde deba asentarse el andamio sea un terreno no resistente y para evitar el posible asiento diferencial de 
cualquiera de sus apoyos, éstos se apoyarán sobre durmientes de madera o de hormigón. 

10.- El izado o descenso de los componentes del andamio, se realizará mediante eslingas y aparejos apropiados a las piezas a 
mover, y provistos de ganchos u otros elementos que garanticen su sujeción, bloqueando absolutamente la salida eventual, y su 
consiguiente caída. Periódicamente se revisará el estado de las eslingas y aparejos desechando los que no garanticen la seguridad 
en el izado, sustituyéndose por otros en perfecto estado. 

11.- Cuando se considere necesario para prevenir la caída de objetos, especialmente cuando se incida sobre una vía pública, en la 
base del segundo nivel del andamio se montarán redes o bandejas de protección y recogida de objetos desprendidos, cuyos 
elementos serán expresamente calculados. 

12.- No se iniciará un nuevo nivel de un andamio sin haber concluido el anterior. 

13.- El andamio se montará de forma que las plataformas de trabajo estén separadas del paramento, como máximo, 15 ó 20 cm. 

14.-Los operarios durante el montaje o desmontaje utilizarán cinturones de seguridad contra caídas, amarrados a puntos de anclaje 
seguros. Asimismo deberán ir equipados con casco de seguridad y de guantes de protección contra agresiones mecánicas. 

15.-Se asegurará la estabilidad del andamio mediante los elementos de arriostramiento propio y a paramento vertical (fachada) de 
acuerdo con las instrucciones del fabricante o del plan de montaje, utilizando los elementos establecidos por ellos, y ajustándose a 
las irregularidades del paramento. 

16.- El andamio se montará con todos sus componentes, en especial los de seguridad. Los que no existan, serán solicitados para 
su instalación, al fabricante, proveedor o suministrador. 

17.- Las plataformas de trabajo deberán estar cuajadas y tendrán una anchura mínima de 60 cm (mejor 80 cm) conformadas 
preferentemente por módulos fabricados en chapa metálica antideslizante y dotada de gazas u otros elementos de apoyo e 
inmovilización. 

18.-Las plataformas de trabajo estarán circundadas por barandillas de 1 m de altura y conformadas por una barra superior o 
pasamanos, barra o barras intermedia y rodapié de al menos 15 cm. 

19.- Si existe un tendido eléctrico en la zona de ubicación del andamio o en su zona de influencia, se eliminará o desviará el citado 
tendido. En su defecto se tomarán las medidas oportunas para evitar cualquier contacto fortuito con dicho tendido tanto en el 
montaje como en la utilización o desmontaje del andamio. 

En caso de tendidos eléctricos grapeados a fachada se prestará especial atención en no afectar su aislamiento y provocar el 
consiguiente riesgo de electrocución. 

En todo caso, deberá cumplirse lo indicado al respecto en el RD. 614/2001, de 8 de junio, de riesgo eléctrico. 

20.-Conforme se vaya montando el andamio se irán instalando las escaleras manuales interiores de acceso a él para que sean 
utilizadas por los propios montadores para acceder y bajar del andamio. En caso necesario dispondrán de una escalera manual 
para el acceso al primer nivel, retirándola cuando se termine la jornada de trabajo, con el fin de evitar el acceso a él de personas 
ajenas. 

21.- La persona que dirige el montaje así como el encargado, de forma especial vigilarán el apretado uniforme de las mordazas, 
rótulas u elementos de fijación de forma que no quede flojo ninguno de dichos elementos permitiendo movimientos descontrolados 
de los tubos. 

22.- Se revisarán los tubos y demás componentes del andamio para eliminar todos aquellos que presenten oxidaciones u otras 
deficiencias que puedan disminuir su resistencia. 

23.- Nunca se apoyarán los andamios sobre suplementos formados por bidones, pilas de material, bloques, ladrillos, etc. 

Utilización del andamio. 

1.- No se utilizará por los trabajadores hasta el momento que quede comprobada su seguridad y total idoneidad por la persona 
encargada de vigilar su montaje, avalado por el correspondiente certificado, y éste autorice el acceso al mismo. 

2.- Se limitará el acceso, permitiendo su uso únicamente al personal autorizado y cualificado, estableciendo de forma expresa su 
prohibición de acceso y uso al resto de personal. 

3.- Periódicamente se vigilará el adecuado apretado de todos los elementos de sujeción y estabilidad del andamio. En general se 
realizarán las operaciones de revisión y mantenimiento indicadas por el fabricante, proveedor o suministrador. 

4.- El acceso a las plataformas de trabajo se realizará a través de las escaleras interiores integradas en la estructura del 
andamio. Nunca se accederá a través de los elementos estructurales del andamio. En caso necesario se utilizarán cinturones de 
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seguridad contra caídas amarrados a puntos de anclaje seguros o a los componentes firmes de la estructura siempre que éstas 
puedan tener la consideración de punto de anclaje seguro. 

Se permitirá el acceso desde el propio forjado siempre que éste se encuentre sensiblemente enrasado con la plataforma y se 
utilice, en su caso, pasarela de acceso estable, de anchura mínima 60 cm, provista de barandillas a ambos lados, con pasamanos 
a 1 m de altura, listón o barra intermedia y rodapié de 15 cm. 

5.- Deberán tenerse en cuenta los posibles efectos del viento, especialmente cuando estén dotados de redes, lanas o mallas de 
cubrición. 

6.- Bajo régimen de fuertes vientos se prohibirá el trabajo o estancia de personas en el andamio. 

7.- Se evitará elaborar directamente sobre las plataformas del andamio, pastas o productos que puedan producir superficies 
resbaladizas. 

8.- Se prohibirá trabajar sobre plataformas ubicadas en cotas por debajo de otras plataformas en las que se está trabajando y 
desde las que pueden producirse caídas de objetos con riesgo de alcanzar a dichos trabajadores. En caso necesario se acotará e 
impedirá el paso apantallando la zona. 

9.- Se vigilará la separación entre el andamio y el paramento de forma que ésta nunca sea mayor de 15 ó 20 cm. 

10.- Sobre las plataformas de trabajo se acopiarán los materiales mínimos imprescindibles que en cada momento resulten 
necesarios. 

11.- Deben utilizarse los aparejos de elevación dispuestos para el acopio de materiales a la plataforma de trabajo. 

12.- Los trabajadores no se sobreelevarán sobre las plataformas de trabajo. En caso necesario se utilizarán plataformas 
específicas que para ello haya previsto el fabricante, proveedor o suministrador, prohibiéndose la utilización de suplementos 
formados por bidones, bloques, ladrillos u otros materiales. En dicho caso se reconsiderará la altura de la barandilla debiendo 
sobrepasar al menos en 1 m la plataforma de apoyo del trabajador. 

ESCALERAS MANUALES PORTÁTILES 

Aspectos generales. 

1.- La escalera cumplirá y se utilizara según las especificaciones establecidas en el RD. 1215/97 “Disposiciones mínimas de 
seguridad y salud para la utilización de los equipos de trabajo” y su modificación por RD 2177/2004 de 12 de noviembre. 

2.- La utilización de una escalera de mano como puesto de trabajo en altura, deberá limitarse a las circunstancias en que la 
utilización de otros equipos de trabajo más seguros no esté justificada por el bajo nivel de riesgo y por las características de los 
emplazamientos que el empresario no pueda modificar. 

3.-No se emplearán escaleras de mano y, en particular escaleras de más de 5 m de longitud sobre cuya resistencia no se tenga 
garantías. Se prohibirá el uso de escaleras de mano de construcción improvisadas. 

4.- Se prohibirá el uso como escalera de elemento alguno o conjunto de elementos que a modo de escalones pudiese salvar el 
desnivel deseado. 

5.- Las escaleras de mano deberán tener la resistencia y los elementos necesarios de apoyo o sujeción o ambos, para que su 
utilización en las condiciones para las que han sido diseñadas no suponga un riesgo de caída por rotura o desplazamiento. 

6.- Las escaleras de madera no se pintarán. Todas sus partes estarán recubiertas por una capa protectora transparente y 
permeable al vapor de agua. 

7.- Los peldaños deben estar sólidos y duramente fijados a los largueros. Los de metal o plástico serán antideslizantes. Los de 
madera serán de sección rectangular mínima de 21 mm x 37 mm, o sección equivalente clavados en los largueros y encolados. 

8.- Si la superficie superior de una escalera doble está diseñada como una plataforma, esta debe ser elevada por medio de un 
dispositivo cuando se cierre la escalera. Esta no debe balancearse cuando se está subido en su borde frontal. 

9.- Todos los elementos de las escaleras de mano, construidas en madera, carecerán de nudos, roturas y defectos que puedan 
mermar su seguridad. 

Estabilidad de las escaleras manuales. 

1.- Se colocarán de forma que su estabilidad durante su utilización esta asegurada. A este respecto, los puntos de apoyo de las 
escaleras de mano deberán asentarse solidamente sobre un soporte de las siguientes características: 

 De dimensiones adecuadas y estables. 

 Resistente e inmóvil de forma que los travesaños queden en posición horizontal. Cuando el paramento no permita un apoyo 
estable, se sujetará al mismo mediante abrazaderas o dispositivos equivalentes. 

2.- Las escaleras suspendidas se fijarán de forma segura y, excepto las de cuerda, de manera que no puedan desplazarse y se 
eviten los movimientos de balanceo. 

3.- Se impedirá el deslizamiento de los pies de la escalera de mano durante su utilización mediante: 

a) Su base se asentará solidamente: mediante la fijación de la parte superior o inferior de los largueros. 

b) La dotación en los apoyos en el suelo de dispositivos antideslizantes en su base tales como entre otras: zapatas de seguridad, 
espolones, repuntas, zapatas adaptadas, zuecos redondeados o planos, etc. 

c) Cualquier otro dispositivo antideslizante o cualquiera otra solución de eficacia equivalente. 

4.- Las tramas de escaleras dobles (de tijera) deben estar protegidas contra la apertura por deslizamiento durante su uso por un 
dispositivo de seguridad. Si se utilizan cadenas, todos sus eslabones a excepción del primero deben poder moverse libremente. Se 
utilizarán con el tensor totalmente extendido (tenso). 

5.- Las escaleras dobles (de tijera) y las que están provistas de barandillas de seguridad con una altura máxima de ascenso de 
1,80 m, deben estar fabricadas de manera que se prevenga el cierre involuntario de la escalera durante su uso normal. 

6.- Las escaleras extensibles manualmente, durante su utilización no se podrán cerrar o separar sus tramas involuntariamente. Las 
extensibles mecánicamente se enclavarán de manera segura. 



PROYECTO DE  
ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD. Pliego de condiciones 

20 

7.- El empalme de escaleras se realizara mediante la instalación de las dispositivas industriales fabricadas para tal fin. 

8.- Las escaleras con ruedas deberán inmovilizarse antes de acceder a ellas. 

9.- Las escaleras de manos simples se colocarán en la medida de lo posible formando un ángulo aproximado de 75 grados con la 
horizontal. 

Utilización de las escaleras manuales 

1.- Las escaleras de mano con fines de acceso deberán tener la longitud necesaria para sobresalir, al menos, 1 m de plano de 
trabajo al que se accede. 

2.- Se utilizarán de la forma y con las limitaciones establecidas por el fabricante, (evitando su uso como pasarelas, para el 
transporte de materiales, etc.). 

3.- El acceso y descenso a través de escaleras se efectuará frente a estas, es decir, mirando hacia los peldaños. 

4.- El trabajo desde las escaleras se efectuará así mismo frente a estas, y lo más próximo posible a su eje, desplazando la escalera 
cuantas veces sea necesario. Se prohibirá el trabajar en posiciones forzadas fuera de la vertical de la escalera que provoquen o 
generen riesgo de caída. Deberán mantenerse los dos pies dentro del mismo peldaño, y la cintura no sobrepasara la altura del 
último peldaño. 

5.- Nunca se apoyará la base de la escalera sobre lugares u objetos poco firmes que puedan mermar su estabilidad. 

6.- Nunca se suplementará la longitud de la escalera apoyando su base sobre elemento alguno. En caso de que la escalera resulte 
de insuficiente longitud, deberá proporcionarse otra escalera de longitud adecuada. 

7.- Se utilizarán de forma que los trabajadores tengan en todo momento al menos un punto de apoyo y otro de sujeción seguros. 
Para ello el ascenso y descenso por parte de los trabajadores lo efectuaran teniendo ambas manos totalmente libres y en su 
consecuencia las herramientas u objetos que pudiesen llevar lo harán en cinturones o bolsas portaherramientas. 

8.-Se prohibirá a los trabajadores o demás personal que interviene en la obra que utilicen escaleras de mano, transportar 
elementos u objetos de peso que les dificulte agarrarse correctamente a los largueros de la escalera. 

Estos elementos pesados que se transporten al utilizar la escalera serán de un peso máximo de 25 kg. 

9.- Se prohibirá que dos o más trabajadores utilicen al mismo tiempo tanto en sentido de bajada como de subida, las escaleras de 
mano o de tijera. 

10.-Se prohibirá que dos o más trabajadores permanezcan simultáneamente en la misma escalera. 

11.- Queda rigurosamente prohibido, por ser sumamente peligroso, mover o hacer bailar la escalera. 

12.- Se prohíbe el uso de escaleras metálicas (de mano o de tijera) cuando se realicen trabajos (utilicen) en las cercanías de 
instalaciones eléctricas no aisladas. 

13.- Los trabajos sobre escalera de mano a más de 3,5 m de altura, desde el punto de operación al suelo, con movimientos o 
esfuerzos peligrosos para la estabilidad del trabajador, se efectuaran con la utilización por su parte de un equipo de protección 
individual anticaída, o la adopción de otras medidas de protección alternativas; caso contrario no se realizarán. 

14.- No se utilizarán escaleras de mano y, en particular de más de 5 m de longitud si no ofrece garantías de resistencia. 

15.- El transporte a mano de las escaleras se realizara de forma que no obstaculice la visión de la persona que la transporta, 
apoyada en su hombro y la parte saliente delantera inclinada hacia el suelo. Cuando la longitud de la escalera disminuya la 
estabilidad del trabajador que la transporta, este se hará por dos trabajadores. 

16.- Las escaleras de mano dobles (de tijera) además de las prescripciones ya indicadas, deberán cumplir: 

a) Se utilizaran montadas siempre sobre pavimentos horizontales. 

b) No se utilizaran a modo de borriquetes para sustentar plataformas de trabajo. 

c) No se utilizaran si es necesario ubicar lo pies en los últimos tres peldaños. 

d) Su montaje se dispondrá de forma que siempre esté en situación de máxima apertura. 

Revisión y mantenimiento de las escaleras manuales. 

1.- Las escaleras de mano se revisarán periódicamente, siguiendo las instrucciones del fabricante, o suministrador. 

2.- Las escaleras de madera no se pintarán debido a la dificultad que ello supone para la detección de posibles defectos. 

3.- Las escaleras metálicas se recubrirán con pinturas antioxidación que las preserven de las agresiones de la intemperie. 
Asimismo se desecharan las que presenten deformaciones, abolladuras u otros defectos que puedan mermar su seguridad. 

4.-Todas las escaleras se almacenarán al abrigo de mojaduras y del calor, situándolas en lugares ventilados, no cercanos a focos 
de calor o humedad excesivos. 

5.- Se impedirá que las escaleras quedan sometidas a cargas o soporten pesos, que puedan deformarlas o deteriorarlas. 

6.- Cuando se transporten en vehículos deberá, colocarse de forma que, durante el trayecto, no sufran flexiones o golpes. 

7.- Las escaleras de tijera se almacenarán plegadas. 

8.- Se almacenarán preferentemente en posición horizontal y colgada, debiendo poseer suficientes puntos de apoyo para evitar 
deformaciones permanentes en las escaleras. 

9.- No se realizarán reparaciones provisionales. Las reparaciones de las escaleras, en caso de que resulte necesario, se realizarán 
siempre por personal especializado, debiéndose en este caso y una vez reparados, someterse a los ensayos que proceda. 

4.9. EXPOSICIÓN A RIESGOS ESPECIALES 

En caso de que en la obra se den riesgos especiales, es decir, alguno de los riesgos tipificados en el Anexo II del RD 1627/97 los 
cuales reproducimos: 

1. Trabajos con riesgos especialmente graves de sepultamiento, hundimiento o caída de altura por las particulares características 
de la actividad desarrollada, los procedimientos aplicados, o el entorno del puesto de trabajo. 
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2. Trabajos en los que la exposición a agentes químicos o biológicos suponga un riesgo de especial gravedad, o para los que la 
vigilancia específica de la salud de los trabajadores sea legalmente exigible. 

3. Trabajos con exposición a radiaciones ionizantes para los que la normativa específica obliga a la delimitación de zonas 
controladas o vigiladas. 

4. Trabajos en la proximidad de líneas eléctricas de alta tensión. 

5. Trabajos que expongan a riesgo de ahogamiento por inmersión. 

6. Obras de excavación de túneles, pozos y otros trabajos que supongan movimientos de tierra subterráneos. 

7. Trabajos realizados en inmersión con equipo subacuático. 

8. Trabajos realizados en cajones de aire comprimido. 

9. Trabajos que impliquen el uso de explosivos. 

10. Trabajos que requieran montar o desmontar elementos prefabricados pesados o de otro tipo, tales como : 

 Trabajos en tensión. 

 Trabajos en espacios confinados. 

 Trabajos subacuáticos. 

 Trabajos en temperaturas extremas. 

 Trabajos en atmósferas corrosivas. Etc.. 

Deberá describirse los Procedimientos de Seguridad y Salud aplicados para la realización de los mismos. 

El que aquí se reproduce es el que normalmente se da en todas las obras con excavaciones. 

Por las características propias de la obra objeto de este Pliego de Seguridad y Salud, se considera que en las unidades de obra 
correspondientes a: 

 Excavación. 

 Vaciados. 

 Ejecución de zanjas. 

 Estructuras. 

Pueden darse riesgos tipificados en el Anexo II del RD 1627/1997, debido a : 

 Trabajos con riesgos especialmente graves de sepultamiento, hundimiento o caída de altura por las particulares características 
de la actividad desarrollada, los procedimientos aplicados, o el entorno del puesto de trabajo. 

Por lo que se requiere la presencia de Recursos Preventivos en dichas unidades de obra. 

Los recursos preventivos deberán realizar las actividades de Control y Vigilancia establecidas en la Memoria de Seguridad y Salud 
que se adjunta, donde detalladamente y para dichas unidades de obra se han establecido. 

4.10. CONDICIONES EN RELACIÓN A ASPECTOS DE ERGONOMÍA 

OPERACIONES DE MANEJO DE CARGAS Y POSTURAS FORZADAS 

En aplicación del R.D. 487/2007 a la obra. 

1.- Habrá que tener siempre muy presente que se manejen cargas o se realicen posturas forzadas en el trabajo, que éstas formas 
de accidente representan el 25% del total de todos los accidentes que se registran en el ámbito laboral. 

2.- El trabajador utilizará siempre guantes de protección contra los riesgos de la manipulación. 

3.- La carga máxima a levantar por un trabajador será de 25 kg En el caso de tener que levantar cargas mayores, se realizará por 
dos operarios o con ayudas mecánicas. 

4.- Se evitará el manejo de cargas por encima de la altura de los hombros. 

5.- El manejo de cargas se realizará siempre portando la carga lo más próxima posible al cuerpo, de manera que se eviten los 
momentos flectores en la espalda. 

6.- El trabajador no debe nunca doblar la espalda para recoger un objeto. Para ello doblará las rodillas manteniendo la espalda 
recta. 

7.- El empresario deberá adoptar las medidas técnicas u organizativas necesarias para evitar la manipulación manual de cargas. 

8.- No se permitirán trabajos que impliquen manejo manual de cargas (cargas superiores a 3 kg e inferiores a 25 kg) con 
frecuencias superiores a 10 levantamientos por minuto durante al menos 1 hora al día. A medida que el tiempo de trabajo sea 
mayor la frecuencia de levantamiento permitida será menor. 

9.- Si el trabajo implica el manejo manual de cargas superiores a 3 kg, y la frecuencia de manipulación superior a un levantamiento 
cada 5 minutos, se deberá realizar una Evaluación de Riesgos Ergonómica. Para ello se tendrá en cuenta el R.D. 487/97 y la Guía 
Técnica para la Evaluación y Prevención de los Riesgos relativos a la Manipulación Manual de Cargas editada por el I.N.S.H.T. 

10.- Los factores de riesgo en la manipulación manual de cargas que entrañe riesgo en particular dorsolumbar son: 

a) Cargas pesadas y/o carga demasiado grande. 

b) Carga difícil de sujetar. 

c) Esfuerzo físico importante. 

d) Necesidad de torsionar o flexionar el tronco. 

e) Espacio libre insuficiente para mover la carga. 

f) Manejo de cargas a altura por encima de la cabeza. 
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g) Manejo de cargas a temperatura, humedad o circulación del aire inadecuadas. 

h) Período insuficiente de reposo o de recuperación. 

i) Falta de aptitud física para realizar las tareas. 

j) Existencia previa de patología dorsolumbar. 

4.11. CONDICIONES DE EXPOSICIÓN AL RUIDO EN OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 

En aplicación del R.D.. 286/06 del 10 de Marzo, sobre la Protección de la seguridad y salud de los trabajadores contra los riesgos 
relacionados con la exposición al ruido.  

El Ruido deberá eliminarse en su origen o reducirse su nivel más bajo posible, teniendo en cuenta: 

1.- Utilizar a ser posible otro método de trabajo, que reduzca la necesidad de exponerse al ruido. 

2.- Elegir un equipo de trabajo adecuado que genere menor nivel de ruido. 

3.- La Información y Formación adecuadas para enseñar a los trabajadores a utilizar correctamente el equipo de trabajo con vista a 
reducir al mínimo su exposición de ruido. 

4.- Reducción técnica del Ruido, con Pantallas, Recubrimientos del material, aislamientos. 

5.- Limitar la duración y exposición al ruido.  

 Valores limites de exposición: LA eq,d= 87 dB (A) y Lpico = 140 dB   (C) 

 Valores superiores de exposición que dan lugar a un acción: LA eq,d= 85 dB (A) y Lpico = 137 dB  (C) 

 Valores inferiores de exposición que dan lugar a un acción:   LA eq,d= 80 dB (A) y Lpico = 135 dB  (C) 

 El Servicio de Prevención de la empresa o empresas constructoras, deberán realizar una Evaluación del ruido en el uso de la 
maquinaría de obra que produzca por encima de los 85 dB (A). 

 Teniendo en cuenta:  

 Las características de ruido que se vaya a medir. 

 La duración de la exposición. 

 Los factores ambientales. 

 Las características de los elementos de medida (Sonómetros). 

El nivel de exposición semanal al ruido, obtenido mediante un control apropiado, no será superior al valor límite de 87 dB (A). 

La Protección de los trabajadores será: Protectores Auditivos (Cascos o Tapones). 

4.12. CONDICIONES DE EXPOSICIÓN AL AMIANTO 

Se garantizará que ningún trabajador está expuesto a una concentración de amianto en el aire superior al valor límite expresado en 
el RD 396/2006 para lo que se realizará medición por laboratorios especializados reconocidos por la autoridad. 

Los materiales que contengan amianto deberán ser almacenados y transportados en embalajes apropiados y con etiquetas 
reglamentarias que indiquen que contienen amianto siendo transportados fuera del centro de trabajo lo antes posible. 

Los trabajadores con riesgo de exposición a amianto no realizarán horas extraordinarias ni trabajarán por sistema de incentivos. 
Dispondrán de ropa de protección apropiada facilitada y descontaminada por el empresario que será necesariamente sustituida por 
la ropa de calle antes de abandonar el centro de trabajo y la utilización de EPIs de las vías respiratorias se limitará a un máximo de 
4 horas diarias. 

Se delimitará claramente la zona con riesgo de exposición al amianto siendo inaccesibles para personal no autorizado evitando la 
dispersión de polvo fuera de los locales o lugares de acción y limpiando adecuadamente el área afectada al fin de los trabajos. 

4.13. CONDICIONES TÉCNICAS DE LA ORGANIZACIÓN E IMPLANTACIÓN GENERAL 

ACCESO AL CENTRO DE TRABAJO 

El Coordinador de seguridad y salud deberá tener conocimiento de la existencia de las medidas necesarias para que sólo las 
personas autorizadas puedan acceder a la obra.  

Es frecuente que las empresas dispongan de su propio modelo para el control del acceso a la obra. El Coordinador deberá solicitar 
a la empresa esa información  para decidir si puede implantarse directamente su modelo o es aconsejable alguna adaptación a la 
obra. 

Esta función del coordinador se puede concretar mediante las tres tareas siguientes:  

A. RELACIÓN DE PERSONAS AUTORIZADAS Y RESPONSABLE. 

El contratista o los contratistas elaborarán, dando conocimiento al Coordinador, una relación de las personas autorizadas o de las 
condiciones para su autorización que incluirá la prohibición en ciertos casos de seguir determinados itinerarios y el control 
correspondiente.  

Los contratistas designarán una o varias personas como responsables y encargadas de controlar el acceso a la obra y 
comunicarán esa designación al coordinador. 

B.  INSTRUCCIONES PARA EL CONTROL DEL ACCESO. 

Las instrucciones deben prever el sistema de cierre de la obra y el mecanismo de control del acceso, así como el horario previsto. 

Este conjunto de medidas, y las que las características y la complejidad de la obra puedan aconsejar, constituyen el cumplimiento 
del apartado f) del artículo 9 del RD 1627/1997. 

C. OBLIGACIONES DEL COORDINADOR DE SEGURIDAD Y SALUD. 
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Recordando el Artículo 9 del RD. 1627/97, nos dice en su apartado f. 

Adoptará las medidas necesarias para que solo las personas autorizadas por él puedan acceder a la obra, por tanto, cualquier 
Operario de cualquier empresa Contratista, Subcontratista o Autónomo, que no respete, ni cumpla las medidas de seguridad que 
se describen en éste Estudio de Seguridad y como consecuencia del mismo en el Plan de Seguridad y Salud, se le PROHIBIRÁ LA 
ENTRADA EN EL CENTRO DE TRABAJO U OBRA. 

CONDICIONES TÉCNICAS DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

Para evitar posibles riesgos de incendios, se deberán de cumplir las siguientes normas: 

 El contratista estará obligado a suministrar, un plano en el que se grafiquen las vías de evacuación, estableciéndose como 
método para la extinción, el uso de extintores que cumplan con CTE-DB.SI, y con la norma UNE 23.110. 

 Queda totalmente prohibido la realización de hogueras, realización de soldaduras, y utilización de mecheros, en presencia de 
materiales inflamables, o gases, sin antes disponer de un extintor adecuado al tipo de fuego 

Los lugares en los que se pueden instalar Extintores serán los siguientes: 

 Almacenes con productos inflamables 

 Cuadro general eléctrico de obra 

 Vestuarios 

 Cuadros de máquinas fijos de obra 

 Almacenes de material y acopios con riesgo de incendio 

 En la proximidad de cualquier trabajo de soldadura 

CIRCULACIÓN INTERIOR Y DELIMITACIÓN DE LA OBRA 

 Antes del inicio de la obra deberán quedar definidos y ejecutados su cerramiento perimetral, los accesos a ella y las vías de 
circulación y delimitaciones exteriores. 

 Las salidas y puertas exteriores de acceso a la obra serán visibles o debidamente señalizadas y suficientes en número y 
anchura para que todos los trabajadores puedan abandonar la obra con rapidez y seguridad. No se permitirán obstáculos que 
interfieran la salida normal de los trabajadores. 

 Los accesos a la obra serán adecuados y seguros, tanto para personas como para vehículos y máquinas. Deberán separarse, si 
es posible, los de estos últimos de los del personal. Dicha separación, si el acceso es único, se hará por medio de una 
barandilla y será señalizada adecuadamente. 

 El ancho mínimo de las puertas exteriores será de 1,20 metros cuando el número de trabajadores que las utilicen normalmente 
no exceda de 50 y se aumentará el número de aquéllas o su anchura, por cada 50 trabajadores más o fracción, en 0,50 metros 
más. 

 Las puertas que no sean de vaivén se abrirán hacia el exterior.  Cuando los trabajadores estuviesen singularmente expuestos a 
riesgos de incendio, explosión, intoxicación súbita u otros que exijan una rápida evacuación, serán obligatorias, al menos, dos 
salidas al exterior, situadas en lados distintos del recinto de la obra. 

 En todos los accesos a la obra se colocarán carteles de "Prohibido el paso a toda persona ajena a la obra", "Es obligatorio el 
uso del casco" y "Prohibido aparcar" y, en los accesos de vehículos, el cartel indicativo de "Entrada y salida de vehículos". 

 Los vehículos, antes de salir a la vía pública, contarán con un tramo horizontal de terreno consistente o pavimentado, de 
longitud no menos de vez y media de separación entre ejes o de 6 metros. Si ello no es posible, se dispondrá de personal 
auxiliar de señalización para efectuar las maniobras. 

 Se procederá a ejecutar un cerramiento perimetral que delimite el recinto de la obra e impida el paso de personas y vehículos 
ajenos a la misma. Dicho cerramiento deberá ser suficientemente estable, tendrá una altura mínima de 2 metros y estará 
debidamente señalizado. 

 Las rampas para el movimiento de camiones y/o máquinas tendrán un ancho mínimo de 4,5 metros, ensanchándose en las 
curvas. Sus pendientes no serán mayores del 12 y 8 % , respectivamente, según se trate de tramos rectos o curvas. En 
cualquier caso, habrá de tenerse en cuenta la maniobrabilidad de los vehículos que se utilicen. 

 Deberán acotarse y delimitarse las zonas de cargas, descargas, acopios, almacenamiento y las de acción de los vehículos y 
máquinas dentro de la obra. 

 Habrán de quedar previamente definidos y debidamente señalizados los trazados y recorridos de los itinerarios interiores de 
vehículos, máquinas y personas, así como las distancias de seguridad y limitaciones de zonas de riesgo especial, dentro de la 
obra y en sus proximidades. 

5. DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD QUE SE DEBERÁN APLICAR EN LAS OBRAS. 

Se aplicarán las dispuestas en el ANEXO IV del RD 1627/97 y en el Título IV de la Resolución de 28 de febrero de 2012, de la 
Dirección General de Empleo, por la que se inscribe en el registro y publica el V Convenio Colectivo general del Sector de la 
Construcción. 

6. CONCLUSIONES 

Con todo lo descrito en el presente Pliego de Condiciones y en el resto de documentos, que integran el presente Estudio de 
Seguridad, quedan expuestas, a juicio del autor, los riesgos y las medidas preventivas que inicialmente se estiman necesarias para 
evitarlos durante la ejecución de la obra a la se refiere el presente documento. 

En el caso de que se realizase alguna modificación del proyecto, o se modificaran los sistemas constructivos que aquí se prevén, 
se notificarán dichas modificaciones al Coordinador de Seguridad y Salud en fase de ejecución, al objeto de adecuar el Plan de 
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Seguridad a las Medidas Preventivas, Protecciones Colectivas y E.P.I, y realizar en su caso las modificaciones necesarias que se 
puedan estimar pertinentes en cada momento, con la aprobación previa del Coordinador de Seguridad en fase de ejecución. 

 

 

Murcia, mayo de 2018 

 

 

Antonio Arques Pérez y Rafael Muñoz Peralta 

Arquitectos Técnicos 
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 MEDICIONES Y PRESUPUESTO 
  



MEDICIONES Y PRESUPUESTO
SEGURIDAD Y SALUD

10 VIVIENDAS, LOCALES Y GARAJE PLAZA DE CRISTO RESUCITADO

PROMOTOR: AVITAS SOLUCIONES TÉCNICAS SL

CAPITULO 1,‐ EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL

1,01 Ud CASCO DE SEGURIDAD HOMOLOGADO 6 6,00 2,66 15,96

1,02 Ud GAFAS CONTRA IMPACTOS, HOMOLOGADAS 2 2,00 12,58 25,16

1,03 Ud GAFAS ANTIPOLVO, HOMOLOGADAS 4 4,00 4,15 16,60

1,04 Ud MASCARILLA ANTIPOLVO, HOMOLOGADA 4 4,00 4,19 16,76

1,05 Ud FILTRO RECAMBIO MASCARILLA, HOMOLOGADO 10 10,00 0,89 8,90

1,06 Ud PROTECTORES AUDITIVOS, HOMOLOGADOS 2 2,00 14,04 28,08

1,07 Ud MONO DE TRABAJO, HOMOLOGADO 4 4,00 10,00 40,00

108 Ud IMPERMEABLE DE TRABAJO, HOMOLOGADO 6 6,00 9,23 55,38

1,09 Ud CINTURON ANTIVIBRATORIO, HOMOLOGADO 2 2,00 10,00 20,00

1,10 Ud FAJA ELÁSTICA PARA PROTECCIÓN DE

SOBREESFUERZOS, HOMOLOGADA 2 2,00 11,00 22,00

0,00

1,11 Ud PAR DE GUANTES DE GOMA 3 3,00 1,58 4,74

1,12 Ud  PAR DE GUANTES DE USO GENERAL 3 3,00 0,90 2,70

1,13 Ud PAR DE GUANTES AISLANTES PARA ELECTRICISTA

HOMOLOGADOS 1 1,00 15,00 15,00

1,14 Ud PAR DE BOTAS DE AGUA, HOMOLOGADAS 4 4,00 13,28 53,12

1,15 Ud PAR DE BOTAS DE SEGURIDAD, CON PUNTERA Y

PLANTILLAS METÁLICAS, HOMOLOGADAS 4 4,00 20,00 80,00

1,16 Ud PAR DE BOTAS AISLANTES PARA ELECTRICISTAS

HOMOLOGADAS 1 1,00 25,00 25,00

TOTAL CAPITULO 1,‐ EQUIPOS DE PROTECCIÓN …………………………………………... 429,40



CAPITULO 2,‐ PROTECCIONES COLECTIVAS

2,01 Ud CARTEL INDICATIVO DE RIESGO DE 0,30 x 0,30 m.

NORMALIZADO, CON SOPORTE METÁLICO DE

HIERRO GALVANIZADO 80X40X2 MM Y 1,3 M. DE

ALTURA, INCLUSO PARTE PROPORCIONAL DE 

APERTURA DE POZO, HORMIGONADO, COLOCA‐

CIÓN Y DESMONTADO 2 2,00 10,00 20,00

2,02 Ud CARTEL INDICATIVO DE RIESGO DE 0,30 x 0,30 m.

SIN SOPORTE METÁLICO, INCLUSO COLOCACIÓN

Y DESMONTADO. 2 2,00 5,30 10,60

2,03 Ml CINTA CORRIDA DE BALIZAMIENTO PLÁSTICA

PINTADA A DOS COLORES, ROJA Y BLANCA, IN‐

CLUSO COLOCACIÓN Y DESMONTADO. 0 0,00 0,56 0,00

2,04 Ml VALLA AUTÓNOMA METÁLICA GALVANIZADA DE

2,00 M. DE ALTURA CON PIÉS DE HORMIGÓN,

PARA CONTENCIÓN DE PEATONES, NORMALIZADA,

INCLUSO COLOCACIÓN Y DESMONTAJE. 75 75,00 4,97 373,00

2,05 Ml MARQUESINA PARA PROTECCIÓN DE PEATONES

SEGÚN DETALLE, METÁLICA. INCLUSO COLOCACIÓN

Y DESMONTAJE 0,00 123,00 0,00

2,06 H MANO DE OBRA DE PEON EMPLEADA EN MANTENI‐

MIENTO Y REPOSICIÓN DE PROTECCIONES. 10 15,00 0,00

TOTAL CAPITULO 2,‐ PROTECCIONES COLECTIVAS …………………………………………... 403,60



CAPITULO 3,‐ EXTINTORES DE INCENDIOS

3,01 Ud EXTINTOR DE POLVO ABC CON EFICACIA 21A‐113B

PARA EXTINCIÓN DE FUEGO DE MATERIAS SÓLIDAS, 

LÍQUIDAS, PRODUCTOR GASEOSOS E INCENDIOS DE

EQUIPOS ELÉCTRICOS, DE 6 KG DE AGENTE EXTINTOR

CON SOPORTE, MANÓMETRO Y BOQUILLA CON

DIFUSOR SEGÚN NORMA UNA‐23110, TOTALMENTE

INSTALADO. CERTIFICADO POR AENOR.

6 1,00 75,00 75,00

3,01 Ud EXTINTOR DE POLVO ABC CON EFICACIA 34A‐144B

PARA EXTINCIÓN DE FUEGO DE MATERIAS SÓLIDAS, 

LÍQUIDAS, PRODUCTOR GASEOSOS E INCENDIOS DE

EQUIPOS ELÉCTRICOS, DE 9 KG DE AGENTE EXTINTOR

CON SOPORTE, MANÓMETRO Y BOQUILLA CON

DIFUSOR SEGÚN NORMA UNA‐23110, TOTALMENTE

INSTALADO. CERTIFICADO POR AENOR.

7 1,00 125,00 125,00

TOTAL CAPITULO 3,‐ EXTINTORES DE INCENDIOS …………………………………………... 200,00



CAPITULO 4,‐INSTALACIONES DE BIENESTAR E HIGIENE

4,01 Ud MES DE ALQUILER DE CASETA PREFBRICADA PARA

INODORO EN OBRA, INCLUSO SUMINISTRO Y COLO‐

CACIÓN DE INODORO E INSTALACIÓN DE AGUA Y

DESAGÜE. TOTALMENTE INSTALADA Y FUNCIONANDO

2 2,00 40,00 80,00

4,02 Ud  MES DE ALQUILER DE CASETA PREFABRICADA PARA

VESTUARIOS Y ALMACÉN, CON LAVABO, DUCHA, Y 

CALENTADOR ELÉCTRICO. 0 0,00 250,00 0,00

4,03 Ud ACOMETIDA PROVISIONAL DE ELECTRICIDAD A CASE‐

TA DE VESTUARIOS 1 1,00 85,00 85,00

4,04 Ud ACOMETIDA PROVISIONAL DE FONTANERÍA A

CASETA DE INODORO Y ALMACEN 1 1,00 80,00 80,00

4,05 Ud TAQUILLA METALICA INDIVIDUAL

3 3,00 25,00 75,00

4,06 Ud DEPÓSITO DE BASURAS DE 800 LIROS DE CAPACIDAD

REALIZADO EN POLIETILENO INYECTADO, ACERO Y

BANDAS DE CAUCHO, CON RUEDAS PARA SU 

TRASNSPORTE. COLOCADO

1 1,00 21,00 21,00

TOTAL CAPITULO 4,‐ INSTALACIONES DE BIENESTAR E HIGIENE …………………………… 341,00



CAPITULO 5,‐MEDICINA PREVENTIVA Y PRIMEROS AUXILIOS

5,01 Ud BOTIQUÍN DE OBRA INSTALADO

1 1,00 40,01 40,01

5,02 Ud REPOSICIÓN DE MATERIAL DE BOTIQUÍN DE OBRA

1 1,00 20,00 20,00

5,03 Ud CAMILLA PORTÁTIL PARA EVACUACIONES, COLOCADA

1 71,43 0,00

5,04 Ud RECONOCIMIENTO MÉDICO OBLIGATORIO

3 3,00 56,00 168,00

5,05 H. EQUIPO DE LIMPIEZA Y CONSERVACIÓN DE INSTALA‐

CIONES PROVISIONALES, CONSIDERANDO UNA HORA

DIARIA DE PEÓN 10 10,00 15,00 150,00

TOTAL CAPITULO 5,‐ MEDICINA PREVENTIVA Y PRIMEROS AUXILIOS …………………… 378,01



CAPITULO 6,‐FORMACIÓN DE REUNIONES

6,01 H. COMITÉ DE SEGURIDAD COMPUESTO POR UN TÉCNCO

EN MATERIA DE SEGURIDAD, CON CATEGORÍA DE

ENCARGADO, DOS TRABAJADORES CON CATEGORÍA

DE OFICIAL 2ª, UN AYUDANTE Y UN VIGILANTE DE 

SEGURIDAD CON CAT. DE OFICIAL 1ª, CONSIDERANDO

UNA REUNIÓN COMO MÍNIMO AL MÉS. 0 0,00 32,00 0,00

6,02 H. FORMACIÓN DE SEGURIDAD E HIGIENE EN EL TRABAJO

CONSIDERANDO UNA HORA A LA SEMANA Y REALIZA‐

DA POR UN ENCARGADO. 8 8,00 10,00 80,00

TOTAL CAPITULO 6,‐ FORMACIÓN DE REUNIONES …………………………………………... 80,00



RESUMEN DE PRESUPUESTO

CAPITULO 1,‐ EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL 429,40

CAPITULO 2,‐ PROTECCIONES COLECTIVAS 403,60

CAPITULO 3,‐ EXTINTORES DE INCENDIOS 200,00

CAPITULO 4,‐INSTALACIONES DE BIENESTAR E HIGIENE 341,00

CAPITULO 5,‐MEDICINA PREVENTIVA Y PRIMEROS AUXILIOS 378,01

CAPITULO 6,‐FORMACIÓN DE REUNIONES 80,00

TOTAL …………………………………………………. 1.832,00

Murcia MAYO de 2018

LOS ARQUITECTOS TÉCNICOS
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PRECAUCIONES EN EL USO DE ESCALERAS DE MANO

NO SE DEBE REALIZAR NUNCA

EL EMPALME IMPROVISADO DE

ANTIRRESBALADIZAS PARA UNA MEJOR ESTABILIDAD.

TOPE Y CADENA PARA IMPEDIR LA APERTURA.

VALLA DE POSTES Y MALLA GALVANIZADA

PROTECCIONES INDIVIDUALES

b

e

t

1

2

t

PUNTERA

Puntera de seguridad

10 mm.

PROTECCIONES INDIVIDUALES

Casquete

Ala

Visera

Copa

Cima

L
u
z

l
i
b
r
e

Casquete

Banda de contorno

PROTECCIONES INDIVIDUALES

OCULARES

SUPERIOR

TEMPORAL

INFERIOR

A

B

Referencia

R

Bisel

Eje Vertical
Centro de Referencia

Curva base =

n 1

R

(BOTAS DE SEGURIDAD -REFUERZOS)

(CASCO DE SEGURIDAD)

(GAFAS DE SEGURIDAD II)

DOS ESCALERAS.

MALLA GALVANIZADAPOSTE GALVANIZADO EN CALIENTE

3.50

2
.
0

0
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adecuada para poder aplicar las grapas en numero y espaciamiento dados

por la tabla. Se coloca la primera a una distancia del extremo del cable igual

a la anchurade la base de la grapa. La concavidad del perno en forma de U

aprieta el extremo libre del cable.

gaza como sea posible.

La concavidad del perno en forma de U, aprieta el extremo libre del cable.

NO APRETAR LAS TUERCAS A FONDO.

mendado.

partes iguales entre las dos primeras (A distancia no mayor que la anchura

de la base de la grapa). Se giran las tuercas y se tensa el cable.

APRETAR A FONDO Y DE FORMA REGULAR TODAS LAS GRAPAS

hasta el par recomendado.

ramales, norma DIN 695

ESLABONES G H

CADENA

DE

CADENA

DE

CARGA

Kgs. Kgs. Kgs.

Espesor

nominal

d

mm. mm.

DIN 689

e

X

mm.

Y

mm.

L

mm.

1 1 1

mm.

f

1

para

mm.

1

d

mm.

1

w

mm.

2

f

mm.

3

f

mm.

2

d

Eslingas de cadena de dos

5 62 150 110 80 80 77 1157 55 11 30 18 22 6

83626 230 125180 2192 1175 66 13 36 26 7

107827 330 185250 25107 1214 77 16 42 30 9

110828 500 275400 28122 1232 88 18 48 34 10

14811310 850 475650 35157 1305 110 22 60 47 13

17913313 1450 8001100 46200 1379 145 25 78 55 16

22316716 2250 12501750 56245 1468 175 35 96 70 19

27421118 2700 15002100 63276 1550 200 40 108 76 21

28121120 3400 19002650 70305 1586 220 45 120 85 25

31723623 4500 25003500 81354 1671 255 51 138 99 27

35626526 5800 32004500 91398 1754 285 57 156 113 31

39729928 6800 37505200 98430 1827 310 63 168 120 35

40429930 7700 42506000 105460 1864 330 66 180 130 38

44933433 9000 50007000 115503 1952 360 72 200 143 40

49937336 11000 62508700 126536 2035 380 78 215 156 43

55942239 13500 750010500 137570 2129 400 87 235 170 47

56942242 15000 850012000 147600 2169 420 93 250 180 49

63247245 18000 1000014000 160635 2267 440 100 270 195 54

69852848 20000 1100015400 170665 2363 460 105 290 205 58

70852851 22500 1250017500 180700 2408 480 110 305 220 62

78259254 25000 1400019500 190730 2512 500 120 325 230 65

79259257 28000 1550021700 200765 2557 520 125 340 245 69

80259260 30000 1700024000 210800 2602 540 130 360 260 73

Al remolcar mas de dos ramales de cadena, se recomienda calcular como resistentes solo dos de ellas.

F

H

G

f

1

Y

1

X

1

e

K

L

1

f

2

f

2

d1

w1

d

2

d

2

d

1000 Kg.

850 Kg. 750 Kg.

500 Kg.

Y SU CAPACIDAD DE CARGA

Carga en Kg.

500

750

850

1000

Cuadro de ejemplo, suponiendo que una eslinga sea capaz de soportar

Y LA CARGA SIEMPRE IRA CENTRADA.

A

B

C

D

BD = DC = AD

CARGAS HORIZONTALES

(PRECAUCIONES A TENER EN CUENTA

SI

PARA TENERLAS BIEN SUJETAS)

NO

NUNCA SE DEBEN CRUZAR LAS ESLINGAS. SI SE MONTA UNA SOBRE OTRA,

PUEDE PRODUCIRSE LA ROTURA DE LA ESLINGA QUE QUEDA APRISIONADA.

FORMAS QUE PUEDEN SER UTILIZADAS EN ESLINGAS Y ESTROBOS:

APRETAR LA TUERCA CON EL PAR RECOMENDADO.
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2000

0
.
7

0

H-125 DE 500x600x800

POSTE, PERFIL NORMAL U

PANEL FORMADO POR

PERFILES DE ALUMINIO

0.50

0
.
8

0
1

.
5

0

1/5 L 3/5L 1/5L

L

USO

OBLIGATORIO

DE PANTALLA

SIGNIFICADO

OBLIGATORIA DE

RESPIRATORIAS

OBLIGATORIA

DE LA CABEZA

OBLIGATORIA

OBLIGATORIA

DE LA VISTA

OBLIGATORIA

DE LAS MANOS

OBLIGATORIA

DE LOS PIES

COLORES

DEL
DE

SEGURIDAD

DE

CONTRASTE

SEGURIDAD

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

SIGNIFICADO

USO

OBLIGATORIO

DE SEGURIDAD

USO

OBLIGATORIO

DE GAFAS O

PANTALLA

DE LAVARSE

LAS MANOS

USO

OBLIGATORIO

DE CALZADO

EMPUJAR

NO

ARRASTRAR

USO

OBLIGATORIO

DE PANTALLA

COLORES

DEL
DE

SEGURIDAD

DE

CONTRASTE

SEGURIDAD

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

BLANCO AZUL BLANCO

USO

OBLIGATORIO DE

PROTECTOR

AJUSTABLE

BLANCO AZUL BLANCO

S 

2000

S 

2000

S 

2000

SIGNIFICADO

COLORES

DEL
DE

SEGURIDAD

DE

CONTRASTE

SEGURIDAD

MISMO NIVEL

NEGRO AMARILLO NEGRO

ALTA

NEGRO AMARILLO NEGRO

ALTA

TEMPERATURA

NEGRO AMARILLO NEGRO

BAJA

TEMPERATURA

NEGRO AMARILLO NEGRO

RADIACIONES

LASER

NEGRO AMARILLO NEGRO

CARRETILLAS

DE
NEGRO AMARILLO NEGRO

SIGNIFICADO

COLORES

DEL
DE

SEGURIDAD

DE

CONTRASTE

SEGURIDAD

RIESGO DE

INCENDIO

MATERIAS

INFLAMABLES

RIESGO DE

INCENDIO

MATERIAS

EXPLOSIVAS

RIESGO DE

MATERIAL

RADIACTIVO

RIESGO DE

CARGAS

SUSPENDIDAS

RIESGO DE

SUSTANCIAS

RIESGO DE

SUSTANCIAS

CORROSIVAS

NEGRO AMARILLO NEGRO

NEGRO AMARILLO NEGRO

NEGRO AMARILLO NEGRO

NEGRO AMARILLO NEGRO

NEGRO AMARILLO NEGRO

NEGRO AMARILLO NEGRO

2000

SIGNIFICADO

COLORES

DEL
DE

SEGURIDAD

DE

CONTRASTE

SEGURIDAD

PROHIBIDO

FUMAR

PROHIBIDO

APAGAR

CON AGUA

PROHIBIDO

FUMAR Y

LLAMAS

DESNUDAS

AGUA

NO POTABLE

PROHIBIDO

PASAR A LOS

PEATONES

NEGRO ROJO BLANCO

NEGRO ROJO BLANCO

NEGRO ROJO BLANCO

NEGRO ROJO BLANCO

NEGRO ROJO BLANCO
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Gestión de Residuos

PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN  DE MOVIMIENTO DE TIERRAS PARA LA EXCAVACIÓN ARQUEOLÓGICA  DE  EDIFICIO DE 10 VIVIENDAS, 
LOCALES, GARAJE Y PISCINA EN PLAZA CRISTO RESUCITADO, MURCIA.

CMMP Arquitectos Asociados

CARACTERISTICAS DE LA OBRA

1.

1.1.

C D

C D

X X

C D

1.2.

Residuos Peligrosos Código LER

ESTIMACIÓN  DE  RESIDUOS  IDENTIFICADOS  EN  LA  OBRA  SEGÚN  LA  LISTA  EUROPEA  DE RESIDUOS.

2. arena, grava y otros áridos
3. Hormigón
4. Ladrillos, azulejos y otros cerámicos

Residuos Inertes Código LER
1. Tierras y pétreos de la excavación
Tierra y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03 17 05 04

8. Basuras
9. Mezclas

5. Plástico
6. Vidrio
7. Yeso

2. Madera
3. Metales (incluidas sus aleaciones)
4. Papel y cartón

ESTIMACIÓN GLOBAL DE LA CANTIDAD, EXPRESADA EN TONELADAS Y METROS CÚBICOS, DE LOS RESIDUOS DE
CONSTRUCCIÓN, QUE SE GENERARAN EN LA OBRA, CON ARREGLO A LA LISTA EUROPEA DE RESIDUOS (LER).(Orden MAM
304/2002)

IDENTIFICACIÓN  DE  RESIDUOS  PREVISTOS  EN  LA  OBRA  SEGÚN  LA  LISTA  EUROPEA  DE RESIDUOS (LER).

Descripción de los RCD según LISTA EUROPEA DE RESIDUOS

Residuos No peligrosos Código LER
1. Mezclas bituminosas, alquitrán de hulla y otros productos alquitranados

Tierras  y  piedras  no  contaminadas  previstas  que  se  generarán procedentes de de Urbanización 
y otros.

Total tierras  y  piedras  no  contaminadas 1.612,926 896,070

MOVIMIENTO DE TIERRAS Peso (Tn) Volumen (m3)

Tierras  y  piedras  no  contaminadas  previstas  que  se  generarán procedentes de Excavaciones. 1.612,93 896,070

Zona Superficie 
Construida  m2 Zona Superficie Construida  

m2
TOTAL TOTAL

PROYECTISTA Julián Plaza Manzanedo y Leticia Martínez Ruíz (CMMP ARQUITECTOS ASOCIADOS)

El coste correspondiente al transporte de tierras a vertedero autorizado se incluye dentro del capítulo de movimiento de tierras del
presente proyecto.

CONSTRUCCIÓN  ( C ) DEMOLICIÓN ( D )
OBRA NUEVA

ESTUDIO DE GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y 
DEMOLICIÓN.

PROYECTO PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN  DE MOVIMIENTO DE TIERRAS PARA LA EXCAVACIÓN ARQUEOLÓGICA  DE  EDIFICIO DE 10 
VIVIENDAS, LOCALES, GARAJE Y PISCINA EN PLAZA CRISTO RESUCITADO, MURCIA.

SITUACIÓN Plaza Cristo Resucitado. Murcia
PROMOTOR AVITAS SOLUCIONES TÉCNICAS SL
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2

3.

Residuos no peligrosos identificados
1. Mezclas bituminosas distintas

     

Instalación de caseta de almacenaje de productos sobrantes reutilizabas

OPERACIONES DE REUTILIZACIÓN, VALORIZACIÓN O ELIMINACIÓN A LA QUE SE DESTINARÁN LOS RESIDUOS  GENERADOS EN LA OBRA.

art. 11.1 R 105/2008: Se prohíbe el depósito en vertedero de residuos de construcción y demolición que no hayan sido sometidos a alguna
operación de tratamiento previo.

Tipo de residuo
Código

LER

Toneladas por operación Descripción de las operaciones R, V, 
EReutiliz.

(R)
Valoriz.

(V)
Elimin.

(E)

Aligeramiento de los envases 
Envases plegables: cajas de cartón, botellas,  ...
Optimización de la carga en los palets
Suministro a granel de productos
Concentración de los productos
Utilización de materiales con mayor vida útil

TOTAL 1.612,926 896,070

MEDIDAS PARA LA PREVENCIÓN DE RESIDUOS EN LA OBRA OBJETO DEL PROYECTO.

Sepacación en origen de los residuos peligrosos contenidos en los RC
Reducción de envases y embalajes en los materiales de construcción 

Residuos de CONSTRUCCIÓN distintos de Tierras y piedras no contaminadas.
Residuos  de DEMOLICIÓN.

TOTAL RESIDUOS GENERADOS EN LA OBRA
Tipo de Residuo Peso (Tn) Volumen (m3)
Tierras y piedras no contaminadas destinadas VERTEDERO. 1.612,926 896,070

Tierras y piedras no contaminadas REUTILIZADAS en la misma obra, obra distinta  o en una obra de 
restauración, acondicionamiento o relleno  previstas en proyecto.
Tierras  y  piedras  no  contaminadas  excedentes  destinadas  a  su  ELIMINACIÓN  mediante  
depósito  en vertedero autorizado 1.612,926 896,070

TIERRAS Y PIEDRAS NO CONTAMINADAS.
Tipo Peso (Tn) Volumen (m3)

Tierras  y  piedras  no  contaminadas  PREVISTAS  en proyecto. 1.612,926 896,070

Total estimación 1.612,926 896,070

Residuos peligrosos identificados*

4. Ladrillos, tejas, cerámicos 17 01 02
3. Hormigón 17 01 01
2. Arena, grava y otros áridos 01 04
1. Tierra y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03 17 05 04 1.612,926 896,070

Total estimación

Residuos Inertes identificados

9. RCDs mezclados distintos de los códigos 17 09 01, 02 y 03 17 09 04
8. Basuras biodegradables y mezcla de residuos municipales 20 02 01,20 03 01
7. Materiales de construcción a base de yeso distintos de los del código 17 08 01 17 08 02
6. Vidrio 17 02 02
5. Plástico 17 02 03
4. Papel y cartón 15 01 01
3. Metales (incluidas sus aleaciones) 17 04
2. Madera 17 02 01

Residuos no peligrosos identificados
1. Mezclas bituminosas distintas de las especificadas en el código 17 03 01 17 03 02

TIPO DE RESIDUO Código LER
CONSTRUCCIÓN DEMOLICIÓN
Peso      
(Tn)

Volumen 
(m3)

Peso      
(Tn)

Volumen (m3)
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4.

En particular, deberán separarse en las siguientes fracciones, cuando, de forma individualizada para cada una de dichas fracciones, la
cantidad prevista de generación para el total de la obra supere las siguientes cantidades (artículo 5.5 del Real Decreto 105/2008)

Total estimación

MEDIDAS PARA LA SEPARACIÓN DE LOS RESIDUOS EN OBRA.

Residuos peligrosos

07 07 - 08 01
13 02 - 13 07
14 06 - 15 01
15 02 -16 01
16 06 - 17 01
17 02 - 17 03
17 04 - 17 05
17 06 -17  08
17 09 - 20 01

Total estimación 1.612,926

Residuos peligrosos identificados*

4. Ladrillos, tejas, cerámicos 17 01 02

3. Hormigón 17 01 01

2. Arena, grava y otros áridos 01 04

1. Tierra y piedras distintas de
las especificadas en el código 17
05 03

17 05 04 1.612,926 Deposito en vertedero autorizado

Total estimación

Residuos Inertes identificados

9. RCDs mezclados distintos de
los códigos 17 09 01, 02 y 03 17 09 04

8. Basuras biodegradables y
mezcla de residuos municipales

20 02 01 / 20 03 01

7. Material de yeso distinto del
código 17 08 01 17 08 02

6. Vidrio 17 02 02

5. Plástico 17 02 03

4. Papel y cartón 15 01 01

3. Metales (incluidas sus
aleaciones) 17 04

2. Madera 17 02 01

  
de las especificadas en el código 
17 03 01

17 03 02
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Medidas para la separación  en obra.
X
X
X
X

X

5.

X

6.

X
En el equipo de obra se deberán establecer los medios humanos, técnicos y procedimientos de separación que se dedicarán a cada tipo
de RCD.

X
El depósito temporal para RCDs valorizables (maderas, plásticos, chatarra....), que se realice en contenedores o en acopios, se deberá
señalizar y segregar del resto de residuos de un modo adecuado.

X

Los contenedores deberán estar pintados en colores que destaruen su visibilidad, especialmente durante la noche, y contar con una banda
de material reflectante de, al menos, 15 centímetros a lo largo de todo su perímetro. En los mismos debe figurar la siguiente información:
razón social, CIF, teléfono del titular del contenedor/envase, y el número de inscripción en el Registro de Transportistas de Residuos, del
titular del contenedor. Dicha información también deberá quedar reflejada en los sacos industriales u otros elementos de contención, a
través de adhesivos, placas, etc.

X
El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas necesarias para evitar el depósito de residuos
ajenos a la misma. Los contenedores permanecerán cerrados o cubiertos, al menos, fuera del horario de trabajo, para evitar el depósito de
residuos ajenos a las obras a la que prestan servicio. 

X
Para los derribos: se realizarán actuaciones previas tales como apeos, apuntalamientos, estructuras auxiliares…..para las partes ó
elementos peligrosos, referidos tanto a la propia obra como a los edificios colindantes.

X
Como norma general, se procurará actuar retirando los elementos contaminantes y/o peligrosos tan pronto como sea posible, así como los
elementos a conservar o valiosos (cerámicos, mármoles……). Seguidamente se actuará desmontando aruellas partes accesibles de las
instalaciones, carpintería, y demás elementos que lo permitan. Por último, se procederá derribando el resto.

X
El depósito temporal de los escombros, se realizará bien en sacos industriales iguales o inferiores a 1 metro cúbico, contenedores
metálicos específicos con la ubicación y condicionado que establezcan las ordenanzas municipales. Dicho depósito en acopios, también
deberá estar en lugares debidamente señalizados y segregados del resto de residuos.

Almacenamiento de residuos y productos tóxicos potencialmente peligrosos.
Contenedores para residuos urbanos.
Ubicación de planta móvil de reciclaje “in situ”.
Ubicación de materiales reciclados como áridos, materiales cerámicos o tierras a reutilizar

PRESCRIPCIONES A INCLUIR EN EL PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS DEL PROYECTO.

Prescripciones a incluir en el pliego de prescripciones técnicas del proyecto, en relación con el almacenamiento, manejo y, en su caso, otras
operaciones de gestión de los residuos de construcción y demolición en obra. 

Planos de las instalaciones previstas para el almacenamiento, manejo y, en su caso, otras operaciones de gestión de los residuos de
construcción y demolición en la obra, planos que posteriormente podrán ser objeto de adaptación a las características particulares de la obra y
sus sistemas de ejecución, siempre con el acuerdo de la dirección facultativa de la obra. 

Plano o planos donde se especifique la situación de:
No se proyectan planos
Bajantes de escombros.
Acopios y/o contenedores de los distintos tipos de RCDs (tierras, pétreos, maderas, plásticos, metales, vidrios, cartones…..).
Zonas o contenedor para lavado de canaletas/cubetos de hormigón.

Identificación de cada contenedor/saco con el tipo de residuo al que estén destinados.
Previsión de contenedores/sacos para depositar las diferentes fracciones de residuos.
Eliminación previa de elementos desmontables y / o peligrosos
Derribo separativo/segregación en obra nueva(ej: pétreos, madera, metales, plásticos+cartón+envases, orgánicos, peligrosos)
Derribo integral o recogida de escombros en obra nueva “todo mezclado”, y posterior tratamiento en planta

PLANOS DE INSTALACIONES PREVISTOS.

Cerámicos 40 X

Reserva de espacio en la obra para depositar las diferentes fracciones de residuos

Vidrio 1 X
Hormigón 80 X

Papel y cartón 0,5 X
Plásticos 0,5 X

Madera 1 X
Metal 2 X

Residuos según artículo 
5.5

Ratio Norma  
(Tn)

Estimación en peso 
(Tn)

Sep. obligatoria
SI NO
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X

7.

4. Papel y cartón 20 01 01

3. Metales (incluidas
sus aleaciones) 17 04

2. Madera 17 02 01

Residuos no peligrosos identificados
1. Mezclas
bituminosas distintas
de las especificadas
en el código

17 03 02

(R) (V) (E) (R) (V) (E)

 VALORACIÓN DEL COSTE PREVISTO DE LA GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN.

Valoración del coste previsto de la gestión correcta de los residuos de construcción , coste que formará parte del presupuesto del
proyecto en capítulo aparte. 

Tipo de residuo Código
LER

Toneladas por operación prevista Precio
(€/Tn)

Total (€)

Reutiliz.
(R)

Valoriz.
(V)

Elimin.   
(E)

X

Para el caso de los residuos con amianto, se seguirán los pasos marcados por la Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se
publican las operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista europea de residuos. Anexo II. Lista de Residuos. Punto17 06
05* (6), para considerar dichos residuos como peligrosos o como no peligrosos. En cualquier caso, siempre se cumplirán los preceptos
dictados por el Real Decreto 108/1991, de 1 de febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente
producida por el amianto. art. 7., así como la legislación laboral de aplicación.
Los restos de lavado de canaletas/cubas de hormigón, serán tratados como residuos “escombro”.

X
Se evitará en todo momento la contaminación con productos tóxicos o peligrosos de los plásticos y restos de madera para su adecuada
segregación, así como la contaminación de los acopios o contenedores de escombros con componentes peligrosos.

X
Las tierras superficiales que puedan tener un uso posterior para jardinería o recuperación de suelos degradados, será retirada y
almacenada durante el menor tiempo posible, en caballones de altura no superior a 2 metros. Se evitará la humedad excesiva, la
manipulación, y la contaminación con otros materiales. 

X
Para aruellos RCDs (tierras, pétreos…) que sean reutilizados en otras obras o proyectos de restauración, se deberá aportar evidencia
documental del destino final.

X
La gestión (tanto documental como operativa) de los residuos peligrosos que se hallen en una obra de derribo o se generen en una obra
de nueva planta se regirá conforme a la legislación nacional vigente (Ley 10/1998, Real Decreto 833/88, R.D. 952/1997 y Orden
MAM/304/2002 ), la legislación autonómica y los requisitos de las ordenanzas locales. 

X
Asimismo los residuos de carácter urbano generados en las obras (restos de comidas, envases, lodos de fosas sépticas…), serán
gestionados acorde con los preceptos marcados por la legislación y autoridad municipales.

X

Se deberán atender los criterios municipales establecidos (ordenanzas, condicionados de la licencia de obras), especialmente si obligan a
la separación en origen de determinadas materias objeto de reciclaje o deposición. En este último caso se deberá asegurar por parte del
contratista realizar una evaluación económica de las condiciones en las que es viable esta operación. Y también, considerar las
posibilidades reales de llevarla a cabo: que la obra o construcción lo permita y que se disponga de plantas de reciclaje/gestores
adecuados. La Dirección de Obras será la responsable última de la decisión a tomar y su justificación ante las autoridades locales o
autonómicas pertinentes.

X

Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RCDs, que el destino final (Planta de Reciclaje, Vertedero, Cantera,
Incineradora, Centro de Reciclaje de Plásticos/Madera ……) son centros con la autorización autonómica de la Consejería de Medio
Ambiente, así mismo se deberá contratar sólo transportistas o gestores autorizados por dicha Consejería, e inscritos en los registros
correspondientes. Asimismo se realizará un estricto control documental, de modo que los transportistas y gestores de RCDs deberán
aportar los vales de cada retirada y entrega en destino final.
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Coste total estimado 3.225,85 €

Residuos Inertes identificados distintos de Tierras y piedras no contaminadas.
Residuos peligrosos identificados

Tierras y piedras no contaminadas. 3.225,85 €

RESUMEN VALORACIÓN COSTE TOTAL ESTIMADO.

TIPO DE RESIDUO Reutilización
(R)

Valorización
(V)

Eliminación              
(E)

Total estimación Total estimación

Residuos no peligrosos identificados

Residuos peligrosos identificados

Residuos 
peligrosos

07 07 - 08 01
13 02 - 13 07
14 06 - 15 01
15 02 -16 01
16 06 - 17 01
17 02 - 17 03
17 04 - 17 05
17 06 -17  08
17 09 - 20 01

Total estimación 1.612,926 Total estimación

4. Ladrillos, tejas,
cerámicos

17 01 02
17 01 03

3.225,85 €

3. Hormigón 17 01 01

2,00 € 3.225,85 €

2. Arena, grava y
otros áridos 01 04

Residuos Inertes identificados
1. Tierra y piedras
distintas de las
especificadas en el
código

17 05 04 1.612,926

Total estimación Total estimación

9. Mezcla 17 09 04

8. Basuras
biodegradable s y
mezcla de residuos
municipales

20 02 01
20 03 01

7. Material de yeso
distinto del código
17 08 01

17 08 02

6. Vidrio 17 02 02

5. Plástico 17 02 03
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El Promotor.
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Fdo.:

Julián Plaza Manzanedo Leticia Martínez Ruiz
CMMP ARQUITECTOS ASOCIADOS

Murcia a Mayo de 2018
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Edif. colindante.

EXCELSIOR

Acceso
PARKING
PRIVADO

12.26

27.51

12.00

26.38

Plaza
CRISTO RESUCITADO
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LEYENDA

01
Emplazamiento.

INF-02
1/200

EMPLAZAMIENTO.



MOVIMIENTO DE TIERRAS
HUECO SUPERFICIE ALTURA VOLUMEN

  DESBROCE 9,37 12,30  m 115.25  m

70,39 12,30  m 865.94  m
  HUECO ASCENSOR 8,32 1,30  m 10.82  m
  HUECO ARQUETA 4,00 0,91  m 3.64  m
  TOTAL 880.39  m

SUP.DESBROCE SUP.EXCAVACION SUP.TOTAL
9.16 68.37 77.52
9.58 72.41 82.00

  SUPERFICIE MEDIA 9.37 70.39 79.76
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02 Movimiento de Tierras (MOT)
Secciones Longitudinales.

MOT-00
1/100

MOVIMIENTO DE TIERRAS INICIAL. FASE 1

Terreno a excavar
Desbroce

Terreno natural

Volumen de desbroce (h=0.40m)

PLANTA DE MOVIMIENTO DE TIERRAS INICIAL

SL3

SL2

SL1
ST1 ST2 ST3

Acceso aparcamiento privado

PLANTA DE REFERENCIA
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